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        Začátek 23. století. Totální válka vrátila svět zpátky do doby kamenné. Ve vylidněné Evropě přetrvala jediná civilizovaná enkláva, Město. Od Apokalypsy už uplynulo sto třicet let, následky války se však stále projevují. Město umírá. V těchto časech si ve Městě hledá své místo i tvrdohlavá a impulzivní Emma. Odkrývá tajemství, schovaná pod povrchem. To jí většinou není ku prospěchu, ale ona s tím stejně nedokáže přestat. Kniha spadá do takzvaného „oggerdovského" cyklu. Popisuje Oggerdův svět, ale nikoliv jeho dobu.
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  Velín vypadal jako chaloupka na muří nožce. Schodiště se skrývalo v železobetonovém tubusu, nahoru umístili hranatou cimru s okny do všech čtyř stran. Kdysi tady úřadoval dispečer, přepínal semafory pro nájezd kamionů, vysílačkou dirigoval armádu vysokozdvižných vozíků. Teď tady zůstaly jen registračky plné starých papírů, koženková pohovka pro návštěvy, potřísněná ptačím trusem, a dispečerský pult. K pultu patřilo i otáčivé křeslo, z jehož polstrování se dral zažloutlý molitan.


  Na pohovce se rozvaloval Sniff. V křesle, se samopalem položeným na kolenou, seděla Emma. Měla dobrý výhled na přízemní sklady, seřadiště tahačů i otevřené skládky pro kontejnery. Ulice mezi dlouhými baráky zarůstaly kopřivami, nad střechami z vlnitého eternitu visela poklice mračen. Město, decimované syndromem mužské neplodnosti, opustilo tyto končiny už dávno. Stáhlo se odsud, jako stahuje svá chapadla poraněná chobotnice.


  Přes zubaté střepy, které se udržely v okenním rámu, vál studený vítr a pronikal jejím špinavým svetrem i tenkou látkou montérek. Občas se sklonila ke svým botám, rozvázala šněrovadla a znovu je pečlivě přitáhla. Ty boty, vysoké téměř ke kolenům, černé, měkounké a s odpruženými podrážkami, jí dodávaly sílu i teplo.


  Boty opravdu speciálních oddílů.


  „Ty, Emmo,“ ozval se za ní mečivý hlas. „Pamatuješ si svýho fotra?“


  Otočila se. Sniff byl ten nejhorší parťák, jakého mohla dostat. Šlachovitý blonďák s ulízanou patkou, navlečený do fešácké maskovací kombinézy. Jednou rukou se krmil sušenkami a druhou listoval ve vybledlých časopisech, které našel v registračce. Profil měl ostrý jako sekyrka, podobal se kryse. Byl o půl hlavy vyšší a o půl roku rok starší než ona. Osmnáctiletý výrostek nadupaný sebevědomím.


  Natáhl k ní ruku s časopisem: „Chceš se podívat?“


  Ne, sušenky jí nenabídl, ty někde ukradl a sní si je sám. Ona by si přitom tak ráda dala, v břiše měla prázdno, a ještě ji čekalo několik hodin hlídky. Zavrtěla hlavou, že se do časopisu podívat nechce. Věděla, co tam je – nahé ženské s doširoka roztaženými stehny.


  Znovu se zahleděla z okna. Tam dole, v úhledném domečku, opatřeném červeným logem ANEC-Labu, odpočívala dvacítka bojovníků a bojovnic. Tohle teď byla její rodina, gang s hrdým názvem Marodéři.


  
	


  „Povídám, pamatuješ na svýho fotra?“ nedal si pokoj Sniff. „Nepamatuješ, že jo. Tys žádnýho fotra neměla. Máti si za velký peníze koupila sperma a nechala se oplodnit. Tak je to. Seš holka vod bohatý mámy. To můj fotr, to byl skutečnej chlap. Měl aktivní spermie, chápeš? Ženský z půlky Archipelagu za ním chodily a nechaly se od něj píchat, aby si pomohly k dítěti. Chlubil se, že má přes tisíc parchantů, že to on se stará, aby Město nevymřelo. Prodával sperma do banky. Topil se v prachách, ale všechno prochlastal a nacpal do štětek, se kterýma píchal. Věřila bys, že ty svině si to pak nechávaly odsát z břicha a prodávaly to dál?… Už to bude deset let, co zhebnul. Někdo ho rozstřílel brokovnicí.“


  Chvíli bylo ticho, pak zlehounka zadrnčel zip Sniffovy kombinézy. Nedalo jí to, znovu se ohlédla. Sniff si už neprohlížel časopisy. Se soustředěným výrazem zkoumal tu věc, kterou měl v rozkroku.


  Věděla, že se tomu říká samčí pohlavní orgán a nebo taky penis. Na monitoru jich viděla spousty. Když se člověk prokopal METRO-netem až na úroveň původního internetu, vyvalily se na něj tuny takovýchhle penisů. Emma věděla, že samčí orgány jsou v zásadě malé, ale mohou se i zvětšit. I když se o tom učila ve škole, v hloubi duše si stále ještě myslela, že ty obrázky jsou fotomontáže, nějaký prastarý kolektivní fórek. Zvětšující se pohlavní orgány? To je přece směšné!


  Teď jí však Sniff předvedl praktickou ukázku. Opravdu se to zvětšilo.


  Všiml si, že se na něj dívá. Zakřenil se: „Rostou mi chlupy, podívej. Já mám taky aktivní spermie. Vím to. Budu se topit v prachách jako můj fotr. Jenže já jsem chytřejší, než byl on… Jestli chceš, přiberu tě do party. Líbíš se mi. Mám pro tebe slabost.“


  „Nechci,“ řekla a znova se zadívala z okna.


  „Kam to furt vejráš, káčo, myslíš si snad, že přijdou Fretky? Dneska? Nikdo nepřijde. Nikdo se o nás nestará… Nechceš si se mnou pohrát? Naučil bych tě různý zajímavý věci.“


  
	


  „Nechci,“ řekla a neotočila se. To byla chyba, protože Sniff se dokázal pohybovat velice tiše. Náhle stál za ní. Předklonil se a dýchl jí do ucha. Leknutím se vztyčila z křesla, a na to on čekal. Praštil ji pěstí nad pupek. Dobře věděl, kam udeřit. Zalapala po dechu a pak už se jen snažila nadechnout.


  Nedokázala ani vykřiknout. Její tělo chtělo kyslík, ale plíce nefungovaly.


  Sniff jí levačkou vytrhl samopal, opatrně ho položil na křeslo. S ní samotnou zacházel s mnohem menší něžností. Popadl ji v pase a hodil na gauč.


  Levičkou jí sevřel krk, prsty jí zmáčkl krční tepny. Měl to dobře nacvičené a určitě to nedělal poprvé. Druhou rukou z ní rval montérky.


  Bránila se, ale znovu se potvrdila známá pravda, že průměrně narostlý chlap, který se celé dny jen válí na gauči, má vždycky větší sílu než vytrénovaná ženská. A ona byla jen pohublá plavovláska, které bylo nedávno osmnáct.


  Nadechla se, konečně se jí to povedlo. S kyslíkem vdechla i pach Sniffova potu. Před očima se jí míhala černá a rudá kola, jak jí Sniff svíral krční tepny.


  Sniffovy pařáty se zaťaly do rozkroku montérek. Trhly, látka zapraskala. A pak…


  Jakýsi cizí předmět se odspodu dobýval do jejího těla.


  „No tak mi pomoz, Emmo! Spolupracuj trochu!“


  Sniffovy vyceněné krysí zuby a vypoulené oči. Ta věc proniká dovnitř a trhá ji na kusy.


  Vykřikla. Možná se jí jen zdálo, že křičí. Teď už mohla dýchat, i rudá kola před jejíma očima mizela. Viděla Sniffovy vyceněné zuby i bělma očí, jak se v šíleném tempu pohybují dopředu a dozadu. Pokaždé to hrozně zabolelo.


  Pak zachrčel on. Byl to zvuk, se kterým bojovníci vrážejí čepel do těla nepřítele. Celou vahou si na ni lehl a zůstal tak.


  Plihl. Stahoval se z jejího těla.


  Na necelou minutu usnul.


  Pak vstal, pomalu a ztěžka, jako ten, kdo vykonal namáhavou práci. Zapnul si kombinézu a zadíval se jí mezi stehna: „Cože? No to mě poser. Tys byla panna? Mělas mi to říct, nebyl bych tak spěchal… Kurva, teď mám celej gauč od krve…“


  Posadila se. Z jejích montérek zbývaly jen dvě samostatné nohavice, přichycené k opasku. Mezi stehny jí vytékala krev, v ní pluly třásničky hlenu, který do ní nastříkal Sniff.


  Prohrála jsem, napadlo ji. Prohrála jsem všechno.


  Sniff se před ní postavil do efektní pózy a prsty si přičísl vlasy. „Třeba budeš mít dítě. Moje dítě. Víš, kolik se na černým trhu platí za takový dítě? Budeme se topit v prachách. Postarám se o tebe.“


  Označkoval si mne. Označkoval si mne a já teď patřím jemu.
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  Začalo to loni v létě. Do METRO-netových novin prosáklo pár článků o tom, jak v opuštěných jižních sektorech vznikají gangy mladistvých, kterým už nejsou dost dobré on-line hry, a tak začali hrát in-live. Do dvou dnů byly všechny články staženy a vymazány, pak už se oficiální zdroje o tématice gangů nikdy nezmínily. V chatovacích místnostech to však vřelo. Známí i neznámí se dohadovali, přihazovali historky ze života gangů i rozostřené fotky. Už jen tyhle debaty měly příchuť dobrodružství. Byly přesunovány z místa na místo, protože nakonec je vždycky objevili cenzoři a začali je hromadně mazat. Častokrát se debatovalo na prastarých, dávno mrtvých stránkách, pocházejících z doby před válkou. Nejdéle se debata udržela na portálu, věnovaném leteckému modelářství. Diskutéři se domlouvali kryptohantýrkou, přizpůsobenou staré terminologii. Vyvinul se zde dokonalý kódový jazyk, který cenzoři odhalili až po pěti týdnech.


  In-live hry měly obrovskou dynamiku. Z mnoha nezajímavých týpků vytvořily obdivované celebrity, kterým se říkalo lídři. Tihle lídři vystupovali na METRO-netu pod přezdívkami, a pokud přihodili fotografie, tak na nich byli se šátky přes spodní část obličeje jako nějací bolivijští partyzáni z prastarých časů. Lídři vedli vlastní gangy, ale vyskytovali se mezi nimi i osamělí vlci nebo nájemní freelanceři. Na METRO-netu se objevovaly a zase mizely popisy úspěšných strategií i seznamy equipu, čili vybavení. Podle ceny i dostupnosti byly v seznamech seřazeny zbraně, maskáče, neprůstřelné vesty i nejrůznější doplňky jako infravizory, čutory, řemení a desítky dalších věciček.


  In-live hry měly jeden důležitý aspekt: hrály se s opravdovými zbraněmi a docházelo při nich ke zranění. Někdy i ke ztrátám na životech. Systém proto vyvíjel nátlak, aby in-live hry ukončil. Policejní jednotky uzavřely přístupy do jižních sektorů – nikoliv neprodyšně, ale značně tím zkomplikovaly život takzvaným víkendovým hráčům, kteří se po dvou dnech hraní opět vraceli do běžného života.


  S příchodem podzimních dešťů nastal v in-live hrách útlum. Nějakou dobu se zdálo, že úplně odumřou. Přes zimu se nedělo nic.


  Na rozhraní letošního dubna a května však in-live hry propukly s obnovenou silou. Tou dobou si začala Emma dopisovat s osobou, která si na METRO-netu dala přezdívku Sussie.


  Tahle Sussie byla trochu divná, Emma však nepochybovala, že je autentická. Pod přezdívkou se určitě neskrýval žádný zvrhlík, to Emma vycítila z jistých drobných náznaků. Sussie tvrdila, že hrála in-live hry už dříve, zhruba před čtvrt stoletím. O něčem takovém nebyla na METRO-netu ani zmínka, Emmě však připadalo logické, že se určité módy periodicky opakují. Ačkoliv do gangů vstupovali převážně výrostci, Sussii muselo být nejméně čtyřicet, pokud ne víc. Byla zakládající členkou gangu s názvem Marodéři, i když ne jeho vůdcem. O uskutečněných akcích psala odtažitě a útržkovitě, jako by ji to ani nezajímalo. Spíš se vyptávala, co se Emma zrovna učí a jakou látku probírají ve škole.


  
	


  Těžko říct, proč si Emma a Sussie tak dlouho dopisovaly, neměly nic společného. Emma žila na internátu Univerzity, kde z ní, jak poznamenal jeden z jejích spolužáků, chtěli udělat inženýrku zkombinovanou s doktorkou. V pauzách mezi studiem se zajímala se o in-live hry. Sussie naopak in-live hry hrála, ale zdálo se, že by raději chodila do školy, což však při jejím věku už nebylo možné.


  Dokud trval školní rok, Emmu vlastně ani nenapadlo, že by se mohla in-live her zúčastnit. Její zájem se pohyboval v čistě hypotetické rovině. Pak si uvědomila, že ji čeká nekonečné a pusté volno o prázdninách. Tehdy pojala myšlenku, že by si mohla zařídit prázdniny podle svého vkusu. Zfalšovala dopis, ve kterém vystupovala jako svá vlastní matka, a prohlásila v něm, že si dceru (tedy sebe) vezme na prázdniny domů. K jejímu úžasu nikdo nic neprověřoval, na konci školního dostala propustku. Možná rozhodlo i to, že měla v druhé polovině července oslavit osmnáctiny a dosáhnout zletilosti. Pak by o sobě stejně rozhodovala sama.


  Pro pořádek se zastavila v pěkném domku, kterému v dětství říkala Villa Villekulla. Zahrádka byla udržovaná, o tu však pečoval najatý zahradník. Dříve tu žila s matkou, teď se však matka už několik let vyskytovala kdovíkde. Systém ji stále vedl jako živou, takže naživu nejspíš i byla.


  V domku se Emma příliš nezdržela, po pravdě řečeno ji tenhle dům duchů pořádně vyděsil. METRO-netové připojení však fungovalo, a tak si vyřídila pár e-mailů, všechny se Sussií. Dohodla si s ní schůzku na severním okraji jižních sektorů.


  Už samotné setkání bylo vzrušující, Emma a Sussie se hledaly v pustém a vylidněném území celý den, domlouvaly se pomocí mobilů a vyhýbaly se hlídkám policie. Mohly mluvit o malém zázraku, když se nakonec setkaly. Sussii mohlo být čtyřicet, ale možná i šedesát, její skutečný věk se špatně odhadoval. Byla to šlachovitá, dva metry vysoká vyzuna s kratičkými, na zeleno obarvenými vlasy. V posilovně strávila snad celé roky. V hlavě měla buď o kolečko méně, nebo o pár koleček navíc, k Emmě se však chovala přátelsky. Po tajných stezkách ji odvedla do hloubi jižních sektorů a tam ji uvedla mezi Marodéry. Sehnala jí nějaký equip do začátku a vzala ji pod ochranná křídla.


  
	


  Následovalo to, o čem Emma snila: strategická plánování, noční přesuny, obchvaty, útoky. Ohlušující práskání výstřelů, pach korditu. Opuštěné ulice starých industriálních zón. Šero uvnitř rozlehlých hangárů, zaprášené monumenty mrtvých tahačů. Postavy míhající se přes světlé obdélníky sklobetonových tvárnic. Bolest, únava, hlad, strach.


  Bylo to tak skutečné…


  
	


  Týden po zahájení prázdnin se Město vzchopilo k ofenzivě. Pořádkové jednotky podnikly pár výpadů a podařilo se jim rozprášit a pozatýkat dva gangy: Vlkodlaky a Tryskáče. Mluvilo se o tom, že policie používá gumové projektily a uspávací granáty. Říkalo se také, že střílí ostrými a jejich granáty obsahující smrtící plyn.


  
	


  Policie začala v jižních sektorech rušit signál METRO-netu i mobilních telefonů, což byla pro gangy hotová pohroma. Přišly o možnost prezentovat se na METRO-netových stránkách a masivně nabírat nové adepty. Zájemci se snažili proniknout do herní zóny naslepo, ale bez navádění mobilními telefony se stávali kořistí policejních hlídek.


  Gangy se už nemohly navzájem domlouvat o kooperaci či místu utkání pouhým zvednutím telefonu. Vše bylo nutné provádět postaru: pomocí zvědů, hlídek a vyslanců. Jako někdy v pravěku – ale i to mělo kouzlo.


  Emma zjistila, že jižní sektory žily vlastním životem už před zahájením in-live her. Přebývali tu osamělí poustevníci, kteří dobrovolně vyhledali samotu – té si však při přestřelkách gangů příliš neužívali. Především se tu pohybovaly skupiny certifikovaných hledačů, neboli prospektorů.


  V jižních sektorech se před válkou nacházela obrovská překladiště, přes která proudilo zboží do celého světa. Zůstaly tu statisíce kontejnerů, plné použitelných věcí. Elektronika, textil, nářadí, a dokonce i potraviny – to všechno tu bylo ve vakuovaných obalech a připravené k okamžitému použití. Nikdo však nevěděl, kde se dá co nalézt. Od skladiště ke skladišti proto putovali prospektoři a otevírali zapečetěné schránky. Pokud objevili předměty, o které byl okamžitý zájem, Město je vyzvedlo a převezlo do osídlených čtvrtí. Většina nalezeného materiálu však byla pouze zaevidována, zakreslena do mapy a ponechána na místě.


  Byla tady ještě jedna důležitá věc. V jižních sektorech se nacházely malé vojenské sklady, zřízené při mobilizaci na začátku války. Zakonzervované či ve vakuových obalech tu byly k mání celty, pěchotní zbraně, potraviny, lékárničky, maskáče, balená voda, kevlarové doplňky a další vojenský materiál. Vše, ač staré sto třicet let, se dalo použít. Balená voda ani fazole z piksly nikomu nezpůsobily zdravotní problémy.


  Poté co bezpečnostní síly přeťaly zásobovací trasy, musely gangy věnovat více času shánění obživy. Příslušníci gangů pátrali po zakonzervovaných potravinách i po pitné vodě, vytékající z poškozeného vodovodního systému. Také hledali zboží, které by mohli směňovat s prospektory. Prospektoři měli zájem především o přenosné počítače, mobilní telefony a jinou elektroniku. Takové věci už nikdo nevyráběl sto třicet let.


  Kdyby Emmě někdo řekl, aby chronologicky seřadila své zážitky, nedokázala by to. Žila přítomností. Ztratila pojem o čase a všechno měla zpřeházené. Uvědomovala si však, že v in-live hrách došlo k určitému vývoji. Zpočátku, když Marodéři zajali příslušníka jiného gangu, vypálili mu do kůže své logo cejchovacím železem a poslali ho domů k mamince. Takhle to Emma zažila dvakrát či třikrát. Existovala dohoda, že zostuzený hráč zůstane nejméně tři týdny ve vnitřním městě a teprve pak se může vrátit. Později každého zajatce surově zmlátili a zastřelili ranou do týla.


  Nad skladišti občas přelétly vrtulníky a shodily náklad letáků. Pomocí megafonů vyzývaly příslušníky gangů k návratu do Města a slibovaly jim beztrestnost. Většina členů to vzdala a utekla do civilizace. Zůstali tu jen nejzatvrzelejší, kteří přijali in-live hry za smysl života a budou je hrát až do konce.


  Gangů tu původně operovalo snad sto, i když větší část z nich byla sestavována jen na víkendy a některé měly pouze dva nebo tři členy. Teď, pokud Emma věděla, tu zbyly poslední dva: Marodéři a Fretky. Už několik týdnů se mezi nimi roztáčela spirála krevní msty.


  
	


  Emmina přítelkyně Sussie upadla do apatie a přišla o hodnost poručíka. Občas Emmě říkala, že by se měla vrátit do školy, a Emma jí odpovídala v tom smyslu, že je ještě čas, že prázdniny dosud neskončily. Říkala jí to i tehdy, když už viditelně nastal podzim.


  Z původních Marodérů, které Emma poznala před čtyřmi měsíci, zbylo jen šest lidí, ale protože přijali členy rozpadlých gangů, stále jich bylo kolem dvaceti. Sniffa nabrali před týdnem – ale možná to bylo před měsícem, to si Emma nedokázala ujasnit. Spíš než o válčení se Sniff zajímal o zboží ukryté v nepropátraných skladištích. Zřejmě měl něco společného s prospektory – buď byl jejich agentem, nebo se k nim chtěl přidat.


  
	


  V tuto chvíli převzal Sniff iniciativu a Emmu si přivlastnil. Takové věci se děly už předtím, Emma si však byla jistá, že jí se to nestane. Spoléhala na Sussii i na vlastní schopnosti.


  Jenže to nakonec stejně přišlo.
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  Už zase seděla v dispečerském křesle, z kterého se dral žlutý molitan. Na stehnech jí zasychala její vlastní krev. Levičku si tiskla k podbřišku a snažila se obelstít řezavou bolest, která se jí zakusovala do vnitřností.


  Uvědomovala si, že se Sniffovi nedokáže vzepřít. Už nikdy.


  Nikdo se jí nezastane.


  Odteď to bude jen horší a horší.


  Pohnula hlavou, zabloudila pohledem k oknu. Mezi opuštěnými baráky se něco mihlo. Něco hnědého. Něco červeného.


  Rudá skvrna a pod ní hnědý kožíšek.


  Byl to jen mžik, pak jí to zmizelo ze zorného pole.


  Nikdo z Marodérů nenosí takový kožíšek.


  
	


  Nikdo z Marodérů si nebarví obličej na červeno.


  
	


  Nebyl to jeden vetřelec, ale dva. Nejméně dva. Potichounku přeběhli volné prostranství a zmizeli pod parapetem rozbitého okna velínu.


  Fretky jsou tady.


  
	


  Prohrála jsem a za chvíli umřu, problesklo Emmě hlavou.


  Natáhla ruku po samopalu, který ležel na široké opěrce křesla. Zakrvácenou pravičkou natáhla závěr.


  „Emmo?“ zajíkl se za jejími zády Sniff. „Emmo? Co to děláš?“


  Vstala z křesla. Třemi drobnými krůčky se rozběhla a proskočila vyskleným oknem ven.


  Padala z výšky šesti metrů. Už ve chvíli, kdy přeskakovala parapet, sebou trhla a pootočila se o sto osmdesát stupňů. V té vteřině letu stačila stisknout spoušť.


  Burácení výstřelů ji ohlušilo, zpětný ráz ji postrčil dozadu.


  Dopadla na paty, padla na záda, převrátila se. Jeden kotrmelec, druhý, třetí. Držela se samopalu jako tonoucí záchranného kruhu.


  Jsem celá? Nemám zlomené nohy?


  Pokusila se postavit, šlo to. Z kotníků jí vystřelila bolest až do páteře.


  Zachránily mě ty moje báječný boty!


  Znovu stiskla spoušť. Zbraň se jí zmítala v pěstech jako chycené zvíře. Nepustila ji, snažila se řídit paprsek tryskajícího olova a přeškrtnout jím vetřelce s rudou barvou Fretek na obličeji.


  
	


  Výrostek v modrošedých maskáčích zakličkoval a pokusil se ukrýt v muří nožce velínu. Téměř se mu to povedlo. Téměř. Ve chvíli, kdy už mizel za zárubní dveřního otvoru, jej dostihla Emmina dlouhá dávka. Udeřila jej do zadního plátu flakvesty a srazila na zem.


  Třemi skoky byla u něho, při každém jí od kotníků až do kyčlí vystřelila ostrá bolest.


  Vrazila mu hlaveň samopalu za ucho: „Pracky nahoru, sráči!“


  Ztěžka se převrátil. Pod rudou válečnou barvou Fretek se skrýval nanejvýš dvacetiletý obličej. Tváře pokrýval krátký plnovous. Někteří muži věřili, že dokud jim rostou vousy, nejsou jejich spermie tak docela mrtvé.


  
	


  Vleže zvedl ruce nad hlavu.


  „Klid, děvče,“ řekl a nezdál se ani moc rozrušený. Pohled mu sklouzl do Emmina rozkroku, na montérkové kalhoty roztržené na dvě půlky a látku nasáklou krví. Koutky rtů mu zacukaly.


  Emmina zbraň zakašlala, vyplivla poslední dvě kulky a závěr se doširoka rozcapil jako klín ženských na Sniffových fotografiích. Vousatá čelist, následovaná oblakem kapiček krve, odlétla o pár kroků dál.


  Emma vběhla do muří nožky velínu a zvrátila hlavu.


  Železobetonový tubus ovíjelo vnitřní schodiště a uprostřed, odzdola až nahoru, zůstával prázdný prostor.


  „Sniffe!“ zaječela.


  Zhruba v polovině schodiště se přes zábradlí naklonila dívenka v hnědém kožíšku a s rudým malováním na tváři. Vypálila po Emmě dávku z monstrózní věci, která byla samopalem spřaženým s granátometem. Sprška projektilů zabubnovala do podlahy a vyrvala z ní kusy dlaždic. Jenže to už byla Emma venku.


  Ze dveří se valil betonový prach. Emma zaječela: „Sniffe! Na schodech je mrňavá holka s granátometem, vůbec ho nemůže unést. Sejmi ji shora!“


  Vzápětí zaznělo známé klik-klak, se kterým se zasouvá granát do hlavně.


  Emma odskočila co nejdál od vchodu. Pokusila se zapadnout za roh, ale železobetonový tubus měl kruhový půdorys a žádné rohy se tu nenacházely. Takže prostě co nejdál. Stejně uběhla jen pár kroků.


  Země se zachvěla, jak se na podlaze tubusu roztříštil granát. Ohlušená Emma vlastně nic neslyšela, jen to zabolelo, jako by ji někdo praštil klackem do hlavy. Zahlédla, jak ze vstupního otvoru vylétly kusy dlaždic, betonu i pseudodřevěného obložení.


  Granát v uzavřeném prostoru? Z té holčičky tam toho moc nezůstalo. Ani ten její kožíšek.


  Emma, otřesená výbuchem a ohlušená, se vrátila ke vchodu. Koutkem oka zahlédla, jak ze dveří s logem ANEC-Labu vybíhají Marodéři, někteří nedooblečení, ale všichni ozbrojení.


  
	


  Nakoukla dovnitř muří nožky, v chuchvalcích tam vířil betonový prach. Zrcadlem schodiště se snášel granátomet. Zdálo se, že padá zvolna, jako by se potápěl do hluboké vody. Nakonec přece jen dopadl na vyrvané kusy betonu.


  Emma opatrně došla ke zbrani, zvedla ji. Vytáhla zásobník, podle váhy se zdál plný, tak ho zarazila zpátky. Zapumpovala chňapkou podvěšené hlavně a vyházela granáty. Byly dva. Vrátila je, kam patřily. Než se s tím vypořádala, už dovnitř nakukovalo pár členů jejího gangu. Něco říkali, ohlušená Emma je však neslyšela.


  Svůj vlastní samopal odložila na schod a nechala si ukořistěnou monstrozitu. Vystoupala po kruhovém schodišti zhruba do poloviny, došla k dívence v kožíšku. Ta ležela na zaprášených stupních s hlavou dolů a nohama nahoře. Oči v rudé masce pozorovaly Emmu.


  Jako zvířátko chycené do pasti.


  Bojechtivost z Emmy rázem vyprchala. Přiklekla k holčičce: „Ten parchant! Hnal tě před sebou, abys mu vyčistila barák.“


  Měla na mysli vousáče, kterému před chvílí ustřelila čelist.


  Dívenka se pohnula a slabounce zasténala. Emma ji uslyšela, začínal se jí vracet sluch.


  „Bolí tě něco? Jsi v pořádku?“ zeptala se.


  Fretka zvedla ruku a ukázala si na ucho: „Neslyším…“ hlesla.


  
	


  V té chvíli se venku rozpoutalo peklo. Rozštěkaly se tam zbraně, rozječely automobilové klaksony i požární sirény. Vše přehlušoval válečný řev, zesílený megafonem.

  
  „Jsme fretky-fretky-fretkýýýý! Deme-deme-deme! Fretky-fretky-fretkýýý!!!“


  
	


  Do obvodového pláště velínu zabušily kulky, pár jich vlétlo i dovnitř. Smršť projektilů sem vehnala jednoho zvědavce od Marodérů, který stál ve dveřích. Jak nešťastník klopýtal, vystřikovaly z něj krvavé chlístance. Dopajdal pod schodnici a tam se zhroutil.


  
	


  Venku práskaly pistole, automaty i brokovnice. Marodéři opětovali palbu, zároveň bylo jasné, že iniciativa je na straně Fretek. Útočily se vší parádou.


  
	



  „Jsme fretky-fretky-fretkýýýý! Deme-deme-deme! Fretky-fretky-fretkýýý!!!“


  
	


  Ryk v několika vteřinách kulminoval a pak se změnil v izolované výstřely.


  Emma čekala v polovině schodiště, v pěstích svírala onu monstrózní věc, kterou zabavila holčičce. Věděla, že pokud sejde dolů a vystrčí nos ze dveří, semele ji olověná smršť. Podepřela si hlaveň o zábradlí, shora namířila na prázdný dveřní otvor. Čekala, jestli bude někdo od Fretek tak hloupý, aby sem nakoukl.


  
	


  Prach se zvolna usazoval. Střelba se vzdalovala. Řev z amplionu zněl tlumeněji, ale jen proto, že se vozík s aparaturou posunoval s hlavním jádrem útočníků.


  Jsme fretky-fretky-fretkýýýý! Deme-deme-deme! Fretky-fretky-fretkýýý!!!


  Bylo jasné, že Marodéři v panice prchají a Fretky jdou za nimi.


  
	


  Nahoře zahlédla pohyb, podívala se tam. Po točitém schodišti sestupoval Sniff. Tvářil se vyděšeně, v pěstích křečovitě svíral vylehčený a odhlučněný automat. Když došel k holčičce v kožíšku, vypálil od boku. Jenom to zabublalo. Krátká dávka rozstříkla holčičce hlavu, rozmetala ji na krvavé cucky.


  Kulka, odražená od schodnice, hvízdla Emmě centimetr od ucha.


  „Dostal jsem tě, svině,“ zajíkl se Sniff spokojeně.


  „Ty blbče! Málem jsi mě odprásknul!“ zaječela Emma.


  „Zmlkni, krávo!“ zapištěl Sniff. Překročil mrtvé tělo, prosmýkl se kolem Emmy. Opatrně sešel ze schodů, Emma ho mimoděčně následovala.


  Dole věnoval Sniff krátký pohled Marodérovi, který se pod schodnicí opíral o vnitřní zeď. Stále se zachvíval v drobných křečích, vytékaly z něj čůrky krve a hromadily se v mělké díře v podlaze, kterou tam udělal granát.


  
	


  „To jsou ošklivý zranění,“ řekl mu Sniff. „Dneska máš vážně blbej den.“


  Víc se o umírajícího nestaral. Vykoukl ven. „Tady leží nějakej hajzl od Fretek,“ oznámil. „Toho jsi sejmula ty, Emmo?“


  
	


  „Jo,“ hlesla Emma. Zarumplovala spodní chňapkou, zasunula granát do hlavně.


  „Co to děláš?“ otočil se k ní Sniff.


  „Naši dostávají na prdel,“ vyhrkla. „Musíme jim pomoct!“


  Sniff pustil automat, zůstal mu viset na řemeni kolem krku. Chytil Emmu za rameno, pravou rukou jí vrazil facku. A pak ještě jednu – hřbetem ruky.


  „Prober se ze šoku, krávo! Chceš se nechat zabít? Kvůli čemu? Kvůli nějakejm zkurvenejm slibům? Že jsi přísahala věrnost Marodérům? Ser na to, ti už jsou mrtví! Tohle je k ničemu a já tady končím! Vracím se domů!… Pomoz mi, zatáhneme sem toho blbce. Já si vezmu jeho flakvestu a ty dostaneš kalhoty. Já vestu, ty kalhoty, to je slušný, ne?“


  
	


  Chytili vousáče za nohy a vtáhli ho na rozmetané kachlíky. Ukázalo se, že mu Emma nejen ustřelila čelist, ale také odstřelila hlavu od páteře. Hlava zůstala viset na šlachách a poskakovala čtvrt metru za tělem.


  Sniff začal rozepínat přezky, Emma nerozhodně přešlápla. Venku bojoval gang Marodérů s nepřítelem, který byl početnější a lépe vyzbrojený.


  
	


  „Dvě facky ti nestačily?“ křikl Sniff. „Pohni! Vezmi si jeho kalhoty, ať tady neběháš s nahou prdelí!“


  Podřídila se. Apaticky si sundala roztrhané modráky, utřela si jimi ze stehen svou vlastní krev. Trochu se uklidnila, teprve když si oblékla vousáčovy maskáče a znovu si zašněrovala ty báječné boty. V mozku jí pulzovala jediná myšlenka: Posrala jsem to! Spláchla jsem svůj život do hajzlu…


  „Takhle je to správný,“ pochválil ji Sniff. „Zmizíme. Dostaneš nás ven, ty to dokážeš. Seš dobrá. To, jak jsi vyskočila z okna, mě fakt uzemnilo. Myslel jsem, že si zlámeš hnáty. Já bych to nedokázal líp.“


  Střelba teď práskala o sto metrů dál a ze tří různých míst. Gang Marodérů právě přestával existovat, s tím se nedalo nic dělat. Některé jeho části byly v obklíčení a bojovaly, jiné prchaly.


  
	


  Jako by žádní Marodéři nikdy neexistovali. Možná jim přineslo smůlu to jejich uhozené jméno.


  
	


  „Padáme!“ zasykl Sniff. Přikrčení a se zbraněmi v pěstích vyrazili z velínu. První Emma – jako cvičný cíl pro Fretky. Nikdo po ní však nevystřelil.


  
	


  Přeběhli pásmo, které se stalo prvním bojištěm, v kalužích krve tu leželi čtyři mrtví Marodéři. Pak Emma zabočila za roh dlouhého hangáru, Sniff v těsném závěsu za ní. Nacházela se tu jedna z hlavních komunikačních tepen, stará plastbetonová ulice lemovaná šedými kvádry skladišť. Město tu pravidelně rozstřikovalo herbicidy, a tak se tu neuchytily ani břízy, ani kopřivy.


  
	


  Široká ulice byla šedá a prázdná, táhla se zdánlivě do nekonečna. Hned na jejím začátku ležela na zádech mrtvá Sussie.


  Nepomohly jí ani její dva metry na výšku, ani svaly vytrénované v posilovnách. Zřejmě to dostala do zad kulkou dum-dum a v pádu se přetočila. V těle se jí otevřel ohromný krvavý kráter, hlava však zůstala nepoškozená. Teď, když ochably mimické svaly, vypadala Sussie opravdu na svých padesát, nebo kolik jí to vlastně bylo.


  Tělní tekutiny se roztekly po plastbetonu do neuvěřitelné šíře.


  Emma zpomalila. Nemohla Sussií jen tak minout a nechat ji být.


  Co tady vlastně tahle stará bláznivá ženská pohledávala?


  Z protějšího sklaďáku zarachotila střelba. Za stěnou z pozinkovaného plechu se skrýval bojovník Fretek, vyřízl si tam nenápadnou střílnu a čekal na Marodéry, kteří se tudy pokusí uniknout. Před chvílí dostal Sussii, ale tentokrát se mu zřejmě zachvěla ruka. Dlouhá dávka minula jak Emmu, tak Sniffa.


  
	


  Druhou příležitost už nedostal.


  Emma se nezdržovala pátráním po skryté střílně. Zdvihla ústí granátometu a stiskla spoušť. Zpětný ráz byl větší, než čekala. Odhodil ji dozadu, tvrdě si kecla na zadek a narazila si kostrč. Mezitím už stěna sklaďáku vybuchla, kusy vlnitého plechu se rozlétly do výšky.


  Zůstat na široké otevřené ulici se rovnalo sebevraždě, takže se zvedla a rozběhla se do díry ve stěně. Sniff ji následoval.


  Překlopýtali rozervané plechové tabule, přepajdali přes rozházené kovové odlitky. Před Emmou se otevřela vnitřní ulička, lemovaná vysokými regály. Pochopila, že ulička vede napříč sklaďákem – až ke vzdálené protější stěně.


  Takže ještě jednou: klik-klak-prásk!


  
	


  Stačilo to, v protější stěně vznikl otvor, kterým se dostali ven.


  Na téhle straně haluzny se rozkládala džungle. Rostlo tam všechno, co si libuje na rumištích. Pelyněk, kopřivy, bodláky. Neduživé břízky. Utíkali, razili si cestu ve vysokých, kysele páchnoucích stvolech.


  Pak přelezli hromadu zkorodovaných kovových palet.


  Potom klusali kolem odstavených vozíků silničního vlaku.


  „Zpomal, Emmo! Už jsme z toho venku!“


  Zastavili se na křižovatce dvou vedlejších uliček. U stěn hangárů bujela v naváté hlíně divoká vegetace, střed křižovatky zůstával čistý.


  Z dálky se stále ozýval megafon, už však nebylo rozumět slovům. Zároveň odtamtud práskaly výstřely. Nebyla to soustředěná palba, jen samostatné výstřely a občas krátká dávka.


  „Jsme z toho venku,“ zapištěl Sniff. „Mám už celý týhle zábavy až po krk. Odcházím a tebe vezmu s sebou, Emmo. Vím o jednom místě v Archipelagu! Chlapi jsou tam pořád ještě chlapi a taky se jako chlapi chovají. Ženský si tam nevyskakujou, ale chovají se pěkně pokorně. Těch ženskejch tam teda moc není, mají tendenci utíkat do centra, a právě toho využijeme. Mám senzační plán, budeme se topit v prachách. Budeš chvíli dělat kurvu. Prostě se necháš píchat od těch chlapů, co tam žijou bez ženskejch, a já budu kasírovat. Jen pro začátek, než dám dohromady kapitálek, nic ti to přece neudělá…“


  Žvanil a žvanil.


  Spláchla jsem svůj život do hajzlu. Nikdy se tomu ksindlovi nedokážu vzepřít.


  Ze šedé oblohy se vylouply dva temné body.


  „Podívej,“ ukázala Emma.


  Na místo přestřelky se hnaly dva policejní vrtulníky.


  Pohledem propátrala kopřivy a objevila posuvná vrata. Pažbou granátometu urazila zámek a zkusila vrata odsunout. Kolečka ve vodící kolejnici se párkrát otočila, druhý konec vrat uvázl v bezovém roští. Vznikla škvíra, kterou se Emma protáhla do skladiště.


  Obklopil ji pach vazelíny a rezavějícího železa.


  Světlo sem vnikalo úzkým pásem oken pod střechou, a tak se tu mohla Emma porozhlédnout. Zůstaly tu jakési velké stroje, připravené k vyexpedování. V přítmí se leskl kov i rudá barva spodního suříkového nátěru.


  „Pojď se schovat, Sniffe!“ křikla.


  Sniff poskakoval uprostřed křižovatky a mával rukama. „Seru na ňáký schovávání! Tady jsem, hajzlové! Jste na mě krátký! Nikdy mě nedostanete!“


  Emma se stáhla hlouběji do skladu a neviděla, co se stalo venku. Vrtulníky přelétly nízko nad Sniffem a za jedním zavlál nezřetelný opar. Cosi jako mlha.


  Město se rozhodlo, že si to s gangy definitivně vyřídí.


  Žádné slitování.


  Kolejnice posuvných vrat zarachotila, jak se Sniff dral škvírou dovnitř.


  „Kurva… do prdele… je mi ňák blbě…“


  Flakvestu měl lesklou kapičkami mlhy. Obličej mu smrtelně zbledl.


  „Kurva… potím se jako dveře od prádelny.“


  Zapotácel se, opřel se o vnitřní stěnu skladiště. „Je mi blbě, kurva.“


  Rozkročený, obě ruce opřené o stěnu, zvracel.


  „Kurva. Nalokal jsem se nějakejch sraček. Do prdele, Emmo! Vždyť já bleju krev!“


  V hrůze se od něho odvrátila. Zahodila zbraň a utíkala dlouhým koridorem skladu.


  „Emmo! Pomoz mi! Emmo!“


  Hlas vzadu byl stále slabší.


  Běžela kolem stále stejných strojů, které kdosi vyrobil, sestavil, nakonzervoval a natřel suříkem. Byly jich tady desítky, možná stovky. Nikdo už je nikdy nebude potřebovat.


  Ty stroje jsou jako já. Mě už taky nikdo nebude potřebovat. Spláchla jsem život do hajzlu.


  Na konci skladiště sebrala ze země montpáku, vylomila petlici čelních vrat a vyšla ven.


  Stmívalo se. Směrem k severu se táhla dlouhá plastbetonová ulice, ke které přiléhala čela dalších a dalších skladišť. Zahlédla záři, slabou koronu Města. Tam v dálce pořád ještě žili lidé a pokoušeli se ignorovat fakt, že Soudný den se odehrál před sto třiceti lety, ale na tohle Město se jaksi pozapomnělo.


  Vydala se tam.


  „Stůj! Stůj, a dej ruce za hlavu!“ křikl někdo zleva.


  V boční uličce stál modrošedý policejní macho, terénní obluda se souhvězdím reflektorů na čelní masce. Za jeho otevřenými dveřmi se kryl policajt v šedé fešácké uniformě, oči měl schované pod štítkem dvanáctihranné čepice. Mířil na Emmu pistolí, kterou držel oběma rukama.


  Vzedmula se v ní vlna vzteku.


  Vy hajzlové! Vy vykastrovaní samci! Všichni jste k ničemu, k ničemu!


  Obrátila se na patě a šla přímo k němu.


  „Stůj, nebo budu střílet!“


  Jdi do prdele!


  Aura vzteku se před ní hnala jako tlaková vlna.


  Hlaveň pistole se zachvěla. Ruce, které držely pažbu, se roztřásly.


  Došla k chlapíkovi, chytila hlaveň pistole. Trhla, vyškubla mu zbraň ze zpocených pěstí. Obloukem ji zahodila do kopřiv.


  „Di do prdele, kreténe!“


  Nenávist. Vztek. Rudé obrazce před očima.


  Chytila ho za kravatu a vyvlekla z úkrytu za dveřmi macha. Vlepila mu facku, až mu čepice odlétla stranou.


  „Ty ksindle! Myslíš si, že bráníš budoucnost? Žádná není!“


  Praštila ho pěstí do břicha.


  Zabít! Zabít toho hajzla!


  Ne, napadlo ji vzápětí. To by z toho vyvázl lacino. Udělám mu to nejhorší, co kdy udělali mně.


  Znovu ho uhodila, tentokrát s rozmyslem. Těsně pod prsní kost. Policajt zalapal po dechu.


  Svýma báječnýma botama mu podkopla nohy.


  Zula ho, ten blb měl obuté jen služební komisky. Rozepnula mu kalhoty a stáhla je. Pak došlo i na pestře vzorované trenýrky.


  Kdy já jsem naposled nosila spodní prádlo?


  S rostoucí hrůzou v očích ji sledoval a pokoušel se nadechnout. Konečně se mu to podařilo.


  Dalším úderem na solar plexus ho znovu ochromila.


  Udus se, hajzle!


  Rozšněrovala a zula si báječné boty, vypochodovala z ukořistěných maskáčů. Obkročmo nasedla na policajtovy slabiny.


  Už byl v obličeji docela šedavý, když se konečně rozdýchal. Nasával kyslík a byla to pro něj ta nejdůležitější činnost.


  Ta věc mezi jeho nohama vypadala jako zplihlá tkanička.


  „No tak mi pomoz! Spolupracuj trochu!“ křikla Emma.


  Přesně takhle ji před hodinou povzbuzoval Sniff.


  Vlažně proti ní natáhl ruce a pokoušel se bránit.


  V hlavě jí problikla zasutá vzpomínka. Informace, kterou získala, když ještě studovala na Univerzitě. Spolužáci to vydolovali z databáze, přišlo jim to velice legrační, ale neodhodlali se k tomu, aby to vyzkoušeli v praxi.


  Předmětná informace zněla takhle: škrcení povzbuzuje mužskou erekci. V dobách, kdy se ještě popravovalo oběšením, mívali oběšenci ztopoření jako prase. A někdy i ejakulaci.


  Takže to vyzkoušíme.


  Pravičkou obemkla policajtův krk a zmáčkla.


  Pomohlo to. Fungovalo to okamžitě.


  Ucítila, jak se jí vzpírá proti klínu. Pomohla si levačkou a zavedla penis dovnitř.


  Byl větší než ten Sniffův. Ale ne o moc.


  Pustila mu krk. Ne, vůbec nechtěla, aby jí ten sráč umřel pod rukama.


  „Líbí se ti to, kreténe?“


  Vysílačka v límci policajtovy kevlarem vyztužené bundy zapraskala.


  „Sto šestnáctko, sto šestnáctko, ohlaste se, přepínám,“ ozval se z mikrofonku ženský hlas.


  „Řekni jim to,“ sykla Emma. „Řekni jim to, nebo tě zabiju!“


  Mátožně zvedl ruku a natočil si mluvítko k hrtanu. „Tady je všechno v pořádku,“ zablekotal. „Nic se neděje, příjem.“


  „Jasně,“ ozvalo se na druhém konci vysílacích vln. Pak z mikrofonku zaznělo slaběji to, co operační důstojnice sdělovala někomu vedle sebe: „Tihle sráči by se k policii vůbec neměli brát!“


  „A teď,“ řekla Emma, „teď se podrž, chlapíku. Pojedeme z kopce.“


  Takhle nějak si představovala jízdu na koni. Bolelo ji to, ale jeho to bolelo víc. Strach ho povzbudil k maximálnímu výkonu.


  Ve chvíli, kdy jí stříkal do břicha, zahlédla svůj obraz ve štítku čepice, pohozené opodál. Vyceněné zuby, lesklá bělma očí.


  Tohle jsem já?


  Do prdele!


  Do prdele, co jsem to udělala!


  Teprve teď si všimla, že je docela hezký. Mohlo mu být tak pětadvacet. Třásla se mu brada a kousal se do rtů. Přemáhal pláč.


  „Promiň,“ hlesla. „Promiň… někdo mi ublížil a já… mám dneska špatnej den.“


  Vstala z něj a vyhýbala se pohledu na jeho slabiny. „Natáhni si kalhoty,“ řekla mu.


  Poslechl ji, ale pohyboval se jako robot.


  Rychle vklouzla do maskáčů a pak si obula své vysoké boty. Už jí vůbec nepřipadaly báječné.


  Stál u otevřených dveří macha, v ruce držel dvanáctihrannou čepici. Nasadil si ji na hlavu. Pak ji zase sundal.


  Porozhlédla se v kopřivách a našla jeho pistoli. Zajistila ji a opatrně mu ji zasunula do pouzdra na opasku. Snad si toho ani nevšiml.


  Pak seděla na kapotě vozu a donekonečna opakovala: „Promiň mi to, prosím tě. Nechtěla jsem ti ublížit, promiň, do prdele, mrzí mě to…“


  Opíral se o otevřené dveře a plakal.


  Záviděla mu, že může plakat.
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  Nakonec ji odvezl do centra na hlavní policejní stanici, kde se chtěla Emma domáhat přislíbené amnestie. Rozešli se beze slova. O tom, co se mezi nimi stalo, se nejspíš nikde nezmínil.


  I když se později občas potkali, předstírali, že se neznají.


   


   







  Emma z umírajícího města
  

  





  Kapitola druhá:


  Emma číslo minus jedna 
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  „Odpoledne si proklepneme toho Orina Brauna,“ řekla Irma. „Teď se podíváme na zápasy. Pojď, adeptko, neloudej se.“


  Emma přidala do kroku, aby dlouhonohé Irmě stačila. Spěchaly, ačkoliv ve skutečnosti nebyl žádný důvod ke spěchu. Irma prostě spěchala pořád. Byla to hubená pětatřicátnice s ptačím obličejem a s kratičkými na tmavočerveno obarvenými vlasy. Když mluvila, znělo to jako skřípání zarezlých dveří. Ač bylo teplo, oblékla si šedou kombinézu s mnoha kapsami a se zipem, který začínal u krku, procházel mezi stehny a končil až na kostrči. Nebyla to bojová kombinéza s kevlarovými výztuhami, jen obyčejné plátno, a zdála se hodně obnošená. Emma si dnes vzala šedé šortky, končící pod koleny, modrou bundokošili s rozhalenkou a služební polobotky. Tohle oblečení se do teplého dne hodilo. Vlasy, aniž sama věděla proč, si spletla do dvou krátkých copánků. Stejně jako Irma si i ona připnula široký opasek se zavěšenými pouty. Na to, aby nosila pistoli, ještě neměla nárok.


  Spěchaly chodbou, spojující administrativní budovu s tělocvičnou. Policejní stanici postavili krátce před válkou v tehdy módním stylu, kterému se, jak Emma věděla, říkalo nová secese. Stěny i strop zdobily vlysy s květinovým vzorem. Vypadaly jako štukové, ale ve skutečnosti je odlili z plastbetonu. Dlaždice na podlaze zůstaly původní, po půldruhém století šúrování však ztratily barvy.


  Vysokými okny sem nakukovalo horké letní slunce.


  Dvoukřídlé dveře tělocvičny byly rozevřené dokořán, a jak se k nim Emma s Irmou blížily, zazníval odtamtud zvláštní bzučivý zvuk. Emma se během krátké kariéry u Marodérů jednou přiblížila k velkému kulovitému hnízdu, které si vosy přilepily do kabiny opuštěného tahače. Vosí hnízdo vydávalo úplně stejný zvuk.


  
	


  Vešly. Emma už pár tělocvičen viděla a všechny vypadaly stejně: vysoký strop, velká okna krytá drátěnou sítí, dole palubovka z pseudodřeva. Tahle tělocvična však měla ještě něco navíc – tribunu, či spíše jen soustavu zdvíhajících se dřevěných schodů na kovové konstrukci. Na tribuně postávalo i posedávalo snad dvě stě lidí. Byla tu značná část dnešní směny, pár návštěvníků z Magistrátu a nejspíš sem někdo přišel i mimo službu. Popíjeli přeslazenou kávu z automatu, rozkládali rukama, halasili, tvářili se vzrušeně.


  Dole pod tribunou byly připravené žíněnky, někdo na ně bílou barvou namaloval dokonalý kruh o průměru pěti metrů. Za kruhem, dál od tribuny, stál stojan s gongem a tabule s rozpisem zápasů. Emma přelétla tabuli pohledem a postřehla jména jako Tornádo Lilly, Tygřice Fanny nebo Blesková Loo. U zadní stěny vztyčili pár paravánů, za kterými se zřejmě někdo schovával.


  Vedle gongu postávala podivná postava v dlouhém hábitu s kápí. Ruce měla vražené do protilehlých rukávů a kápi staženou až k bradě, takže jí nebylo vidět do obličeje.


  Irma zaujala místo na kraji tribuny. „Zůstaneme tady, adeptko. Podíváme se jen na začátek a pak půjdeme po svých. Posaď se.“


  Mezi diváky se proplétali bookmakeři a přijímali sázky. Cory Schmiedová z účtárny se zeptala, jestli si Irma s Emmou taky nechtějí vsadit. Irma jen zavrtěla hlavou, jako že ne, a Emma to udělala stejně.


  Otevřenými dveřmi se sem přihrnuli poslední opozdilci. Postava v kápi udeřila do gongu. Bzučení rázem utichlo.


  Kapucín zdvihl hlavu, čímž odhalil masivní bradu a Emma poznala, že je to Fabio Morgenstern. Byl jedním z policejních důstojníků, v přípravce vyučoval taktiku pouličního boje a způsoby zajišťování delikventů. Emma neměla ráda ani jeho povýšený úsměv, ani pohrdavé úšklebky. Naopak oceňovala, že vede výcvik s náležitou tvrdostí.


  „Zahajuji hry,“ řekl Fabio zvučným hlasem. „Hned první zápas bude zajímavý, předvedou se nám Natrhouško Gwen a Blesková Loo, které se dosud nikdy neutkaly. Prosím zápasnice, aby předstoupily.“


  Davem to zahučelo. Zpoza paravánů vystoupily dvě mladé ženy, oblečené do sytě šedých triček a přiléhavých šortek. Blesková Loo byla drobnější, tmavé vlasy měla stažené do culíku. Gwen byla o půl hlavy vyšší, a kromě toho se zdála pěkně buclatá. Světlé vlasy si nechala ostříhat nakratičko a vypadaly jako kartáč. Emma znala obě zápasnice od vidění. Blesková Loo patřila k policejnímu sboru, kdežto Gwen do meziresortní skupiny pro děti prominentů.


  Jasně, uvědomila si, tyhle zápasy jsou interní policejní záležitost. Nikde se o nich nemluví, ani na přípravce, jinak bych se o nich už doslechla…


  Obě zápasnice se postavily tři kroky od sebe. Na Fabiův pokyn se vzájemně uklonily. Pak Fabio vystoupil z kruhu a udeřil do gongu.


  Blesková Loo na nic nečekala a vyrazila vpřed. Předvedla překvapené Gwen dokonalý podmet, podkopla jí nohy, zároveň ji popadla za výstřih trička. Zatímco se Gwen poroučela k zemi, tričko se s charakteristickým zvukem roztrhlo až k pasu. Na světlo se vyhoupla Gwenina nadnormativní prsiska.


  Dav zabouřil. Fabio zagestikuloval a naznačil, že Loo získává bod. Zápas však nepřerušil.


  Gwen, když už byla na zemi, se hbitě omotala kolem nohou stojící protivnice. Její pravice vystřelila vzhůru, prsty se zaklesly za obrubu šortek. Škubla. Látka šortek se rozervala na dva kusy a Blesková Loo tu náhle stála s holým zadkem.


  Dav bouřil, Fabio přiznal bod i Gwen.


  Pak se obě zápasnice chvíli převalovaly po žíněnce a zkoušely na sobě různé chvaty. Žádná neměla navrch. Než Fabio udeřil do gongu a oznámil konec kola, přišla Gwen o zbytek trička a Loo byla vysvlečena z cárů šortek.


  Následovala krátká přestávka, ve které zápasnice zaklekly na přidělená místa a zhluboka oddechovaly.


  Irma se naklonila k Emmě a do hlučení davu jí vysvětlovala: „Těch triček a šortek se našlo ve skladišti asi deset tisíc. Jsou úplně nový, ale vyrobený před válkou. Kontejner netěsnil, a tak zvetšely. Hodí se jen k těmhle svlíkacím zápasům.“


  Zazněl gong, Gwen i Loo se opět postavily na určená místa, Gwen jen v šortkách, a Loo naopak jen v tričku. Po úkloně se opět popadly do křížku. Tentokrát se Gwen nenechala povalit, ostatně už neměla tričko, za které by ji mohla protivnice chytit. Chvíli se přetlačovaly vestoje, pak se ocitly na žíněnce. Po urputném převalování se navzájem zbavily zbytků textilu, za to už však nedostaly žádné body. Zůstaly nahé, jen ve sportovních teniskách. Na bílé kůži jim vyvstaly rudé zhmožděniny.


  Těsně před koncem kola, když už Gwen pošilhávala po nástěnných hodinách, využila Blesková Loo své mrštnosti. Výborně provedeným manévrem se dostala protivnici za záda a chytila ji do kravaty. Ohbím levice ji sevřela kolem krku. Bylo jasné, že Loo soupeřku tak trochu škrtí, ale zřejmě to nebylo proti pravidlům, protože Fabio zápas neukončil. Když byla Gwen patřičně přidušená, popadla ji Loo volnou rukou za bradavku, zmáčkla a pořádně zatáhla. Gwen vykvikla. V tu chvíli zazněl gong, a to ji vysvobodilo.


  Obě protivnice, s rudými šmouhami na bledé kůži, opět zaklekly do relaxační pozice a zhluboka oddechovaly. Tahání za bradavku bylo ohodnoceno dvěma body, Blesková Loo se dostala do vedení. Vypadala však uříceně a vyčerpaně.


  Na začátku třetího kola už bylo jasné, že krátký odpočinek nestačil, aby Blesková Loo znovu nabrala dech. Její hbitost povadla a Natrhouško Gwen si s ní dělala, co chtěla. Dvakrát ji popadla v pase a Loo se jí vysmekla, potřetí už na to neměla sílu. Gwen ji převrátila na břicho, chytila za nárt a téměř jí přitiskla chodidlo k zadku. Tímto klasickým chvatem Bleskovou Loo dokonale znehybnila. Gwen pak ukázala divákům prostředníček, ostentativně si ho olízla a zastrčila ho nebohé Loo do vagíny. Párkrát s ním zašmidlala sem a tam. Tím si vysloužila vítězství.


  Fabio ukončil zápas, diváci bouřili, tleskali a dupali, až se tribuna otřásala.


  „Pojď, adeptko, už jsme viděly dost,“ postrčila Irma Emmu.


  Zatímco Fabio dekoroval vítěznou Gwen a bookmakeři narychlo korigovali sázky dalších zápasů, vykradly se otevřenými dveřmi na chodbu.
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  Stály u nápojového automatu a ucucávaly sladkou vodu s bublinkami.


  „Jak se ti to líbilo, adeptko?“ zeptala se Irma.


  „Ještě nevím,“ přiznala Emma.


  „Taky můžeš zápasit. Silná seš dost a Fabio by tě naučil nějaký chvaty.“


  „To by asi nefungovalo. Když chci někoho uzemnit, udělám to pěstí. Takhle,“ předvedla Emma zpomalený úder po přímce s výkrutem zápěstí. „To by mi asi nedovolili.“


  „Za to by tě diskvalifikovali.“


  „Stejně by se mi nelíbilo, kdyby mi nějaká bréca strkala prsty do pičičandy.“


  „Těmhle zápasnicím se to líbí. Dělají si to navzájem i ve volným čase. Ty bys to nechtěla zkusit?“


  „Ne, to bych určitě nechtěla,“ ohradila se Emma ostře.


  Irma se usmála, čímž v jejím ptačím obličeji vzniklo plno drobných, ale velice zřetelných vrásek.


  „Buď bez obav, adeptko, nedělám ti žádný návrhy. V tomhle jsem stejná jako ty. Mám ráda chlapy, jenže poslední dobou nějak nejsou k mání, a tak žiju sama… Jo, zkoušela jsem žít s jinou holkou, ale nefungovalo to. Najednou jsme byli jako chlap a ženská a já byla ten chlap. Ona pořád kňourala, že neuklízím, že po sobě nechávám bordel a že utrácím peníze. Taky ji furt bolela hlava, kdežto já jsem nasávala víc, než je mým zvykem, a do zblbnutí jsem hrála počítačový střílečky. Tak jsme se do těch rolí vžily, že jsem po půl roce přišla o měsíčky… vážně, tenhle způsob života mi vyřadil z chodu menstruaci… Odešla jsem od ní, mý tělo se zase vrátilo do normálu, ale od tý doby už o žádný lesbický vztahy nestojím. Dopij ten svůj blebanec, adeptko, půjdeme za Orinem Braunem. Já budu hrát zlýho policajta, to umím dobře. Ty se jen dívej, ať se něco naučíš.“
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  Před necelými dvěma lety, když byly násilně ukončeny in-live hry, se Emma přihlásila na policejním ústředí. Domáhala se amnestie – přesně jak to bylo přislíbeno v letácích. Měla v plánu, že se vrátí na Univerzitu a dožene učivo, aby se později mohla stát tou doktorkou zkříženou s inženýrkou.


  Zpočátku to vypadalo dobře. Nechali ji umýt, dali jí najíst, sepsali s ní protokol. Dočasně ji ubytovali v jedné z fešáckých cel. Jenomže druhý den ji přemístili do místnosti bez oken, kde byla jen postel, záchod a počítač bez připojení na METRO-net. Tam ji drželi bez kontaktu s okolním světem, jen občas se jí věnoval psycholog. Prováděli s ní fyzické a psychické testy, jejichž význam nechápala.


  V cimře bez oken zůstala snad měsíc a vlastně ani nevěděla, jestli je venku den nebo noc. Neměla co na práci. Hrála karetní hry a šachy, nainstalované v počítači, nebo si četla texty, které tam byly k dispozici. Věděla, že sledují, co čte, proto se naschvál věnovala především časopisu HYDROPONIA – rádce hydroponického zahrádkáře. Bylo tam několik ročníků, datovaných do doby před zhruba sto lety. Brzy věděla vše o tom, jak v kuchyňských podmínkách pěstovat pomeranče, rajčata i citróny. Zřejmě to bývaly liberální časy, protože se dočetla i o pěstění marihuany a domácí výrobě alkoholu.


  Pak ji propustili. Prý si může jít, kam chce, a nebude proti ní vzneseno žádné obvinění. Zároveň jí nabídli přijetí do dvouleté přípravky policejního sboru s tím, že jí už od začátku poběží slušný plat. Také jí slíbili, že pokud absolvuje s dobrým hodnocením, přijmou ji k některé z elitních jednotek.


  Pochopila, že s ní vyjebali. Drželi ji na samotce tak dlouho, aby se už nemohla vrátit do normálního školního roku. Měla tedy na vybranou: buď se bude až do léta jen tak poflakovat a po prázdninách se vrátí na Univerzitu, pokud ji ovšem nevyhodí za nekázeň. Nebo přijme nabídku a vstoupí do policejního sboru Města.


  Přijala.
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  Domek Orina Brauna se utápěl v zeleni. Vlastně to byla stejná čtvrť, v jaké měla domek i Emma. Volnou chůzí od jednoho domku ke druhému došla nanejvýš za dvacet minut.


  Zahrada Orina Brauna byla udržovaná, ale neosobní, zřejmě se o ni starala najatá firma.


  „Tak jdeme dovnitř, ne?“ řekla Irma.


  „Nezazvoníme?“


  „Na to kašlem, to by nás jen zdržovalo.“


  Otevřely branku, prošly zahradou a vzaly za kliku vchodových dveří. Nebylo zamčeno. Provlály vstupní chodbou a vpadly do obývací kuchyně.


  Posledních sto let fungovala ve Městě jediná fabrika na nábytek a svůj sortiment nijak zásadně neobměňovala, takže to tu Emmě připadalo důvěrně známé. Byla tu standardizovaná kuchyňská linka, jídelní stůl se židlemi, polstrovaná sedací souprava a pár polic s knížkami. Na stěně visely dva pseudosecesní portréty polonahých dívek, jedna čichala k tulipánům a druhá se zasněně dívala do dálky. Emma si všimla drobného nepořádku: na kuchyňské lince zůstaly neumyté talíře a hrnek od kafe.


  Orin Braun spočíval v rozměrné klubovce. Oblékl se do šedých pyžamových kalhot a volné košile s ustřiženým levým rukávem, nohy měl bosé. Byl to pohledný černovlasý chlapík s vysportovanou postavou, věkem kolem pětatřiceti. Nebylo v něm nic z té zženštilosti, která se teď dostávala do módy. Naopak: s třídenním strništěm na bradě vypadal trošičku zanedbaně, ale o to mužněji.


  Nedávno se Orin Braun připletl do nějaké šlamastyky, která ho ošklivě pocuchala. Levou ruku, od ramene až k lokti, měl omotanou obvazem a zavěšenou v pásce. Levou tvář, včetně ucha, mu zakrývala tlustá gáza, na které zůstalo pár kapek zaschlé krve.


  V pravici držel televizní ovladač. Jak se Emma s Irmou vhrnuly dovnitř, mimoděk stiskl tlačítko. Výstřely akčního filmu, který sledoval, se změnily na procítěně moderované Vizážistovo okénko, které vzápětí přeskočilo na přímý přenos z atletických závodů Aktivních seniorů.


  „Netřeba se děsit, jsme z policejního oddělení,“ zahalekala Irma. Na milisekundu mávla odznakem. Orin Braun se nepohnul, a tak mu Irma sebrala ovladač a vypnula televizi.


  „Já jsem poručík Kossinski a tohle je adeptka Richter,“ představila sebe i Emmu, zatímco brala od kuchyňského stolu dvě židle a přesouvala je co nejblíže Orinovi. Na konferenční stolek postavila přenosný počítač a zapnula ho. Operační systém nabíhal s hlasitými chroustavými zvuky.


  „Už jsem si myslel, že se nikdo nepřijde zeptat,“ řekl Orin Braun. Nezměnil polohu, bez televizního ovladače však vypadal poněkud bezbranně.


  „Vás v nemocnici nikdo nevyslechl?“ podivila se Irma. „Tak se posaď, adeptko,“ mávla na Emmu.


  „Nikdo za mnou nebyl, nikdo se nezajímal,“ pokrčil Orin pravým ramenem, levým mu to zatím nešlo. „Předpokládám, že ta paní je zajištěná, ne? I s dítětem… jestli se tomu teda dá říkat dítě.“


  „Buďte bez obav, Orine,“ hlaholila Irma. „Teď nám vypovězte, co se stalo, pokud možno podrobně. Jenom zapnu nahrávání. Moment. Zkouška, zkouška, zdá se, že to jede. Poručík Irma Kossinski, výslech Orina Brauna ze sociálního odboru Města. Tak, Orine, můžete. Jedno po druhém, hezky zvolna. Nespěchejte, máme čas.“


  „No, šel jsem prověřit tu paní, protože ji někdo udal,“ začal Orin Braun.


  „Paní Jorgu Bayer?“


  „Helejte se, já si nepamatuju, jak se jmenovala. Bylo to v papírech a ty si někdo v nemocnici vzal. Nejspíš to byla Jorga Bayer, zní mi to povědomě.“


  „Chápu. Pokračujte, Orine.“


  „Zazvonil jsem na zvonek a čekal. Nikdo mi nešel otevřít, ale věděl jsem, že v domě někdo je. Za ty roky už poznám, že je dům obydlený. Chvíli jsem čekal a pak jsem se opřel o zvonek. Tyhle ženy většinou předstírají, že nejsou doma. Nakonec to vzdají a vyjdou ven.“


  „Proč jste nešel rovnou dovnitř, Orine? Byla zamčená branka?“


  „Bylo odemčeno, to jsem zkoušel. Vlastně to bylo nedaleko odsud, ta paní žila asi kilák od mýho domu. Tady nezamykáme, jak jste si mohly všimnout. Tahle čtvrť je monitorovaná starejma kamerama a patří k tomu i vyhodnocovací softvér. Každej podezřelej vagabund je automaticky nahlášenej na vaše operační oddělení…“


  „To není naše oddělení, Orine, my jsme z oddělení závažných trestných činů. V širším smyslu máte ovšem pravdu, patříme k policii. Takže jste zvonil, ale nešel dál.“


  „Nevcházím na soukromej pozemek, pokud to není nutný. Zvonil jsem asi čtyři minuty, když to ta paní nevydržela a vyšla ven.“


  „Jak vypadala, Orine?“


  „Určitě přes třicet, obtloustlá, trochu malá. Měla na sobě modrý šaty s bílejma puntíkama a světlou zástěru. Ta zástěra je důležitá, znamenala, že se stylizuje do role matky. Hned jsem věděl, že udání bylo pravdivý. Řekl jsem: Promiňte, nějak se to zaseklo, a předstíral jsem, že se šťourám ve zvonku, ale ve skutečnosti jsem ho mačkal dál. To je takovej můj trik, chápete? Paní přišla až k brance. Pustil jsem zvonek a řekl jsem: Tak, už je to. Chtělo by to namazat. Představil jsem se jí a ukázal průkaz, čímž jsem splnil náležitosti. Otevřel jsem branku a šel dál. Ona začala odporovat, že tohle je její zahrada a její dům, a pokoušela se mě vystrkat ven, jenže teď už jsem měl z hlediska práva navrch…“


  Upřeně se zadíval na Emmu a dodal: „Helejte se, já se nijak nevyžívám v buzerování těch ženskejch. Jde o děcka, víte? Aby je nedržely dalších dvacet let někde ve sklepě.“


  Zíral na Emmu dál, až se ho zeptala: „Je na mně snad něco divného, pane Braune?“


  Zavrtěl hlavou: „Ne, nic divnýho. Akorát máte moc pěkný copánky. Takový jsem už léta neviděl…“


  „Nějak jste se zasnil, Orine,“ zaskřípala Irma. Chvíli klikala počítačovou myší, až na obrazovku vyvolala fotografii obtloustlé tmavovlasé ženské s nemožným účesem. Měla na sobě puntíkované šaty a zástěru s kanýry. V obličeji jí seděl sveřepý výraz.


  „Je tohle ta žena, Orine?“


  „Jo, to je ona.“


  „Dobře. Do záznamu: Orin Braun identifikoval Jorgu Bayer… Můžete pokračovat, Orine. Co bylo dál?“


  „No, prošel jsem zahradou, dům byl podobnej tomuhle mýmu, ale patřila k němu ještě verandička se zahradním nábytkem. Toho jsem využil. Sedl jsem si tam do křesílka a začal tahat z aktovky lejstra, abych ji jako zahltil a zastrašil. Řekl jsem jí, jak to mám nacvičený a jak to říkám vždycky: Měl bych vás upozornit na paragraf šestnáct, osmnáct a zejména dvacet čtyři, ale myslím, že to nebude nutné. Dopustila jste se přestupku. Koupila jste sperma, nechala se oplodnit a pak jste s dopomocí asistentky porodila. Ne, já vás nechci vyslýchat, kolik jste zaplatila a kdo tuto službu zprostředkoval. Mou povinností je pouze zkontrolovat dítě a zanést ho do evidence. Pak to začalo bejt divný. Vstupní dveře do domu byly otevřený, i ty další, a já jsem viděl přes předsíň až do pokoje. Zahlídnul jsem v pokoji rychlej pohyb. Fakt rychlej. Jako když přeletí pták. Bylo to tak divný, že jsem říkal dál: Mým úkolem je zkontrolovat dítě, zvážit ho, zapsat do matriky a domluvit vám návštěvu u pediatra. Paní drmolila něco v tom smyslu jako: Já? Jaké dítě? Nic nevím… To už se v domě, přímo proti vchodu, zastavila malá postavička. Chápejte, závěsy v pokoji byly zatažený, takže jsem viděl jen siluetu. Odhadoval jsem to na dvouletýho prcka. Paní se celá třásla, došlo jí, že teď už nic nezatušuje. Začala křičet: Ale já vám ho nemůžu ukázat! Otíku! Máš si hrát uvnitř! Nechoď za mnou, já si tady povídám s pánem!


  Poslední slova byly pochopitelně určený děcku. Jenže děcko šlo k nám. Docela pomalu. Hele, viděly jste ty starý předválečný pořady o šelmách v Africe? Lvi, gepardi a podobná havěť? Oni se pohybují taky takhle pomalu. Blíží se ke kořisti hezky zvolna. Nakonec zaútočí tak rychle, že člověk nestačí ani mrknout. Proto jsou ty záběry útoku většinou zpomalený. Jenomže tohle zpomalený nebylo. Otík skočil a já, jak jsem seděl v tom křesílku, jsem najednou ležel na zádech. Nevážil ani deset kilo, ale nemohl jsem se ho zbavit. Ta paní ho ze mě rvala a křičela: Otíku! Nechej pána! No tak, Otíku! Buď hodný chlapec!


  Nakonec mě Otík pustil. Mezitím přijela záchranka, kterou zavolali sousedi, a naložila mě. A to je všechno.“


  Odmlčel se. Irma se na něj chvíli dívala, pak prudce natáhla ruku a popadla okraj gázy na Braunově tváři. Škubla.


  „Au,“ vykřikl Orin Braun, ale nijak se nebránil.


  „Vidím, že vám ucho přišili zpátky,“ zakřenila se Irma. „A ta jizva na tváři taky vypadá dobře. Ženský se na vás budou lepit.“


  Orin zamrkal, jak se mu z očí vyřinuly slzy, ale nejspíš to bylo jen bolestí.


  „Hele, to se takhle chováte ke každýmu, nebo jsem vám prostě jen nesympatickej?“ ohradil se.


  „Jedno i druhý,“ ušklíbla se Irma. Vstala, zaklapla přenosný počítač. „Pro dnešek by to stačilo, ale ještě se s vámi určitě spojíme. Vstávej, adeptko. Máme po šichtě a přesčasy nám nikdo nezaplatí.“


  Než si Emma uvědomila, co se vlastně děje, popadla ji Irma za loket.


  Po zahradním chodníčku vyšly na ulici a tam se zastavily.


  „Pokud vím, bydlíš kousek odsud, adeptko,“ řekla Irma. „Myslíš, že bys mi mohla uvařit kafe?“


  „Jo, to bych mohla…“
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  Vilová čtvrť byla jediná, která tu vznikla až po válce. Emma, když byla ještě dítě, jednou spočítala, že těch domků v zahradách jsou snad dva tisíce. Ve většině z nich žil jen jeden člověk, některé byly prázdné. Kdo chtěl, mohl si zažádat, a magistrát mu nějaký domek přidělil. Zájemců však bylo minimum. Spousta lidí žila v historickém jádru, kde bylo bydlení mnohem lukrativnější, další lidé radši bydleli na ubytovnách či v bytovkách.


  S vilovou čtvrtí se pojil příběh, o kterém Emma nevěděla, zda je pravdivý nebo vymyšlený. Za války prý Město postihl nálet, z východu se sem přiblížila letka bombardérů. Museli to být islamisti, nikdo jiný nepoužíval tak primitivní bojové prostředky jako bombardovací letadla, navíc bez podpory stíhaček. V téhle válce, poslední ze všech, se totiž bojovalo pomocí vesmírných stanic, suborbitálních letounů a řízených střel s plochou dráhou letu. Pozemní armády prý sice rozvinuly obrněné sbory, ty však byly okamžitě zneškodněny zbraňovými systémy nejnovější generace – lasery a elektromagnetickými i jinými pulsy. Tehdejší zbraně byly tak neuvěřitelně ničivé, že dokázaly vygumovat i Měsíc, odvěkou oběžnici Země. Za nocí se teď na temné obloze leskla jen orbitální města, i ta však byla mrtvá a opuštěná.


  Osamělá islamistická letka se rozhodla vybombardovat zdánlivě nechráněné Město, které tehdy bylo jen jedním z miliónů měst a pochopitelně mělo i jméno. Když bombardéry míjely Corisime, rozstřílela je tamní protiletecká ochrana na cucky. Jediný těžce poškozený stroj dolétl až nad území Města, a ještě než havaroval, stihl vysypat všechen smrtonosný náklad. Po náletu zůstal kilometr dlouhý zdevastovaný pruh.


  Pak už nepřišel žádný opravdový útok, místní armáda se musela vypořádat jen s loupeživými tlupami, které se sem stahovaly ze všech stran. Některé tlupy přijížděly v obrněných vozidlech, jiné, vyzbrojené loveckými puškami a sportovními pistolemi, přicházely pěšky. Pro místní vrtulníky nepředstavovaly opravdové nebezpečí. Stačilo vykouknout nad obzor, odpálit pár řízených střel, a byl klid.


  Byl klid.


  Éter, dříve přesycený vysíláním televizních stanic, oněměl. Pár telekomunikačních družic, které se jako zázrakem udržely na orbitě, stále udržovalo v chodu internet, nikdo však do něj nepřispíval ničím novým. Na území Evropy bylo použito jen několik jaderných pum, snad dvě nebo tři. Z masivně vybombardovaného Turecka se však zvedl obrovský radioaktivní mrak, který obkroužil celou Evropu. I v tomhle případě bylo Město ušetřeno a radioaktivní zamoření, které ho postihlo, bylo minimální.


  Podle některých zdrojů trvala válka týden, podle jiných měsíc, v každém případě však vrátila svět zpátky do doby kamenné. Celý svět kromě Města. Město si vytáhlo jackpot a stalo se jedinou civilizovanou enklávou uprostřed obrovského hřbitova.


  Tehdejší magistrát začal plánovat budoucnost. Porovnal prý počet obyvatel s plochou pozemků, na nichž bylo možné pěstovat potraviny. Plánovačům vyšlo, že zdroje neodpovídají počtu obyvatel, kterých tu i s příměstskými oblastmi přežilo něco přes půl druhého milionu. Rozhodli se, že různými nenásilnými opatřeními sníží počet osob na polovinu, tedy na osm set tisíc. Tento počet už měl být zachován na věčné časy. Tehdy proběhla výstavba téhle vilkové čtvrti. Vznikly domky pro vzorové rodiny se dvěma rodiči a jedním dítětem. V přízemí se nacházela obývací kuchyně, ložnice rodičů, dětský pokoj a pak už jen pár kumbálů.


  Jedna rodina, jedno dítě, bylo tehdejší heslo. Je třeba snížit populaci! hlásali radní. Nikdo netušil, že za sto let se Město začne potýkat s opačným problémem, s masivním poklesem porodnosti.


  
	


  Pás domků v zahradách byl protáhlý, na severu se částečně opíral o historický střed Města a směřoval ke Corisime. Když bylo Emmě deset let, dala si tu práci a prošla se po jeho severním okraji. Linie, oddělující domky od historické zástavby, nebyla přímá, ale zubatá. Zdálo se, že tu opravdu někdo zboural pár starých středověkých ulic. Takže na povídačce o islamistických bombardérech přece jen něco bylo.
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  „Skoro bych řekla, že jsme zpátky u Orina Brauna,“ zaskřípala Irma. Seděla na židli za Emminým stolem a něco si prohlížela v přenosném počítači.


  „Tyhle domky jsou jeden jako druhej, i s nábytkem,“ vysvětlila jí Emma, ale neobtěžovala se přidat historku o islamistických bombardérech. Irma ji určitě znala.


  „Máš tady navíc akorát piáno. Ty umíš hrát na piáno?“


  „Jo. Mám vám zahrát Pro Elišku?“


  „Ne, neobtěžuj se… Koukala jsem do tvejch papírů, máš toho tam docela dost. Plavání, piáno, karate, kurzy výtvarnýho umění. Musela jsi mít náročný dětství.“


  „Měla jsem náročnou matku, nedala mi pokoj. Tvrdila, že musím bejt výkonná, abych obstála v konkurenci. Narodila jsem se totiž až na konci tý poslední populační minivlny. Dvacet tisíc dětí během devíti let, a tohle rození skončilo rok po tom, co jsem přišla na svět. Od tý doby se už děti rodí jen poskrovnu, jak víš, ale dvacet tisíc je dvacet tisíc. Konkurence je to pořádná. Máma vždycky říkala, že se musím sakra snažit, abych to dotáhla na primátorku.“


  „Ona z tebe chtěla mít primátorku?“


  „Nevím, jestli to skutečně chtěla, ale dost o tom mluvila.“


  „To z tebe asi moc radosti nemá, co? Nejdřív jsi ulítla na in-live hrách a nakonec jsi skončila u policie…“


  „Já vůbec nevím, kde matka je. Před pěti lety zmizela.“


  „Cože? Zmizela? Jak zmizela?“


  „Ve dvanácti mě šoupla na Univerzitu. Měla jsem to i s internátem, ven nás pouštěli jen občas. Nejdřív jsem s mámou normálně korespondovala e-mailem, strávila jsem s ní i Vánoce. Pak mi přestala odepisovat na e-maily. Zařídila jsem si dlouhou vycházku, intr je sice na druhý straně Města, ale městskejma spojema se sem člověk dostane za necelou hodinu. Našla jsem dům prázdnej. Zburcovala jsem policii a tam mi řekli, že máti šla nejspíš jen nakoupit. Na intru jsem dostala zaracha, protože jsem přetáhla vycházku, a tak jsem se sem dostala až za měsíc. Zase nic, pusto a prázdno. Podnikla jsem pár pátracích akcí na METRO-netu, dokonce jsem vylepila i nějaký letáky. Výsledkem byla čistá nula. Máma je pryč a nikdo o ní neví.“


  „Hm, to je divný…“


  Rychlovarná konvice cvakla. Emma ji vzala a zalila horkou vodou dvě kávy v barevných porcelánových šálcích. Přenesla šálky na stůl. Irma jeden z nich popadla za ouško a hlasitě usrkla tekutinu, která musela mít nejméně sto stupňů.


  „Ale!“ vyhrkla. „To je dobrý kafe! Nechutná jako hydroponický!“


  „Předválečný balení z jižního skladiště,“ vysvětlila Emma.


  „To se asi nemám ptát, kdes k němu přišla, co, adeptko?“


  „Proč jsme byli u toho Brauna?“ zeptala se Emma.


  „Potřebovala jsem si něco proklepnout,“ vysvětlila Irma.


  „Proklepnout? Vždyť nám neřekl nic, co bys nevěděla!“


  Irma vzhlédla a zadívala se jí přímo do očí: „Potřebovala jsem si proklepnout tebe, adeptko!“


  „Mě?“ zajíkla se Emma. „A proč?“


  „Četla jsem tvoji složku. Strávila jsi pár měsíců na in-live hrách a sfoukla pár životů. To je víc, než se poštěstilo většině osazenstva policejního sboru. Víš, já jsem u sboru dvacet let. Nastoupila jsem v jinejch časech. Ještě před tím, než začali nabírat lesby, který se marně pokoušejí dělat chlapskou práci, a buzíky, který se nepokoušejí vůbec o nic… Zdá se mi, že by sis mohla troufnout na chlapskou práci, adeptko. Mám tady takovou situaci. Když ji vyřešíme, získáme pocty i finanční prémii. Jenže je to nebezpečný. Ptám se tě: jdeš do toho se mnou?“


  „Jo, jdu do toho,“ řekla Emma bez zaváhání.


  „Jestli v půlce couvneš, jestli mě podrazíš, budu tě nenávidět až do konce svýho zkurvenýho života. Ještě si to můžeš rozmyslet.“


  „Jdu do toho.“


  „Tak fajn. Podívej, tohle je Otík tý Jorgy Bayer…“


  Otočila k Emmě obrazovku. Tentokrát to nebyla fotka, ale kamerový záznam. V malém dětském pokojíku s postýlkou a spoustou poházených hraček se pohybovalo děcko. Tělíčko mělo trochu přihrbené a ruce delší, než děti mívají. Nejpodivnější však byl jeho obličej. Dítě nemělo nos v pravém slova smyslu, ale spíš čenich. K čenichu patřily i dlouhé čelisti, které vypadaly jako zvířecí.


  Otík chvíli stál a kýval se ze strany na stranu. Potom prudce vyrazil a zaútočil na plyšového medvěda. Zahryzl se do něj, chvíli s ním třepal ze strany na stranu a pak ho odhodil. K obrazu patřil i zvuk, takže bylo slyšet vrčení, doprovázené spokojeným brumláním. Na závěr se Otík hlasitě zachechtal.


  „Co to je?“ vyhekla Emma.


  „To je přece Otík!“


  „Vypadá jako pes!“


  „To proto, že vznikl z modifikovanýho psího spermatu.“


  „Ah! Něco takovýho je možný?“


  „Jak vidíš, tak to možný je.“


  „Ona si opatřila psa a nechala se od něj tohleto? Oplodnit?“


  „Tak snadný to není, adeptko. Kdyby jo, tak už půlka Města běhá po čtyřech, štěká a močí na kandelábry. Tohle sperma bylo modifikovaný.“


  „A kdo ho modifikoval?“


  „Správná otázka. Než ti na ni odpovím, ukážu ti ještě něco. Po tom, co se našel Otík, jsme provedli diskrétní šťáru a objevili pár dalších zmutovanejch děcek. Přesněji řečeno čtyři, ale nejspíš jich tu bude víc. Tři vypadají jako psi, čtvrtej jako kočka.“


  „Kočka?“


  „Jo, jenže to nebylo kočičí sperma. Patřilo rysovi. A jeden z těch psů nebyl pes, ale vlk. Všechny děcka jsou zhruba roční, ale mají takovýhle zubiska a běhají jako čamrdy.“


  „Kde k tomu ty ženský přišly?“


  „Všechno to byly neúspěšný žadatelky o oplodnění. Celý roky vyplňovaly žádosti a formuláře, ale protože žily sólo, bez partnera nebo partnerky, neměly šanci. Sperma, pokud vůbec nějaký je, se přednostně přiděluje párům. Všechny pak navštívila seriózně se tvářící ženská s brejlema a udělala jim nabídku. Dokonce je seznámila i s tím, že jejich děcka nebudou úplně standardní. Tyhle zoufalý neúspěšný matky souhlasily, takže je oplodnila. Pochopitelně pomocí pipety. V posledních měsících těhotenství jim nějaká mladá holčina obstarávala nákupy, aby nemusely ukazovat břicha na ulici. Brejlatá ženská je pak odrodila. Potom je ještě párkrát navštívila, aby zkontrolovala děcka.“


  „Co s těma mláďatama bude teď?“


  „Vrátí je matkám. Takhle to funguje v demokracii, kamarádko. Nemůžeš někomu zabavit pejska jen proto, že někoho pokousal. Navíc se to stalo v soukromý zahradě. Ten Braun se tam neměl tak hrnout.“


  „Oni to mládě považují za zvíře?“


  „Vím já? Právníci se ještě nerozhodli. Zatím je to pár dní, co se v tom hrabou, a nikdo si to netroufá rozštípnout.“


  „A co ta brejlatá ženská s pipetou?“


  „O tu právě jde, adeptko. Podívej, tohle je ona: fraudocent Innermann,“ rozklikla Irma fotografii. Byla na ní soustředěně se tvářící žena v šedé kombinéze, bradu měla výbojně vystrčenou, na nose masivní hranaté brýle a vlasy svázané do nepořádného drdolu.


  „Já ji znám!“ vyhrkla Emma.


  „Odkud ji znáš?“


  „No přece ze zoologický zahrady! Chodila jsem tam, když jsem byla malá!“


  „To ses tam chodila dívat na šukající opice?“ uchechtla se Irma. „Jak šuká každá s každou a nikdy je to neomrzí?“


  „To nejsou opice, ale paviáni,“ ohradila se Emma. „Jediná tlupa paviánů, která nejspíš zůstala na celý zeměkouli. Kromě toho nešuká každá s každou, mají hierarchii.“


  „Mají šukací pořádek? Jako mají slepice klovací pořádek? Teda né že bych někdy viděla slepici jinde než v počítači, ale takhle se to říká. Klovací pořádek.“


  „Jo, mají šukací pořádek. Bylo to moc zajímavý. Vydržela jsem se na to dívat celý hodiny.“


  „Jo, aha. Jenže zoologickou už pár let vede někdo jinej, docentka Innermann byla sesazená z funkce. Absolvovala pár terénních výzkumů v opuštěnejch částech Města, nebo úplně mimo Město. V zoologický se stavila jen občas a komunikovala mailem nebo mobilem. Když jsme se o ni začali zajímat, zjistili jsme, že ji už nejmíň rok nikdo neviděl ksichtem v ksicht. Zároveň nikdo neviděl ani její dvě pomocnice, nějakou Marthu a, éh, to druhý jméno si nepamatuju… Docentka Innermann se v tuhle chvíli ukrejvá na neznámým místě a pátrá se po ní.“


  „Takže ona je náš cíl? Docentka Innermann?“


  „Jo.“


  „Z čeho je obviněná?“


  „Ptáš se správně adeptko. Z jistýho úhlu pohledu by se mohlo zdát, že fraudocent Innermann neprovedla nic nezákonnýho. Ale obvinění tady samozřejmě je. Jednak zneužila banku zvířecího spermatu z městský ZOO, což je víceméně prkotina…“


  „Zoologická zahrada má banku zvířecího spermatu?“ vpadla jí do řeči Emma.


  „Jistě, nejen spermatu, ale i samičích vajíček. Databanka vznikla ještě před válkou. Tenkrát měli takovej praštěnej nápad, že jednou, až na Zemi ubyde lidí, vrátí zvířata zpátky do přírody. Neměli tušení, že se to vyřeší samo.“


  „Jestliže tady máme banku zvířecích spermií, neskladujou se tu někde i lidský?“


  Irma se zaculila: „Opět se ptáš správně, adeptko. Město mívalo před válkou banku darovanýho spermatu. Kromě toho tu bylo i pár klinik, který skladovaly to samý. Kam se to podělo a kde se to teď skrejvá – to je jedna z největších záhad současnosti, ale my se jí dneska nebudeme zabejvat. Naopak se budeme zabejvat fraudocent Innermann.“


  „Aha… promiňte, přerušila jsem vás. Říkala jste, že Innermann je podezřelá ještě z něčeho jinýho.“


  „Hele, adeptko, víš co? Přestaň mi vykat. Tohle tvoje vykání mě pěkně sere, protože si pak připadám stará. Takže mi koukej tykat jako jedna policajtka druhý. Nebo s tím máš nějakej problém?“


  „Ne, nemám.“


  „Skvělý. Kde jsme to skončily? Jo, už vím. Věc se má tak, že docentka Innermann, když ještě šéfovala zoologický zahradě, žadonila o aktivní mužský sperma. Prej ho potřebovala ke svejm výzkumům. Pochopitelně nedostala nikdy nic. To ji ale nezarazilo. Někde si ho obstarala, nakombinovala se zvířecíma genama, oplodnila se a porodila.“


  „Cože?“ vyjekla Emma.


  „Slyšíš dobře, adeptko. Porodila v jedenačtyřiceti, stihla to krátce před menopauzou. Víš, jak vypadalo to její vytoužený miminko?“


  „Jak?“


  „Jak? To bych taky ráda věděla. Mám parťáka, kterej se jmenuje Evžen. Ten se vlámal do zabezpečenejch databází, ale moc toho nezjistil.“


  „Evžen? Co je to za praštěný jméno?“


  „Původně východoevropský, ale v Evženově rodině se udržuje asi dvě stě let… Evžen je přirozenej génius počítačovejch sítí, ovšem v terénu je na prd. Proto s sebou nechci vzít Evžena, ale tebe.“


  „Aha… takže Evžen nezjistil vůbec nic?“


  „Něco přece jenom našel, ale jen kecy v kódovaný řeči. Především žádný fotky. Ani bližší popisy. Vyšetřování vedli čímani, kteří dobře věděli, že jestli je něco na netu, tak to záhy přestane bejt tajný. Jistý je jen jméno dítěte docentky Innermann, Rufio, takže to je zřejmě sameček. Porodila ho před osmi lety, a pokud je opravdu nakombinovanej se zvířecíma genama, tak už má dneska nejspíš po pubertě. V našem užším kruhu, tedy mezi mnou a Evženem, se vyskytl i názor, že Rufio je otcem všech těch mutantních děcek, který policie v posledních dnech vyšťourala. To ale není možný. A víš proč?“


  „No, říkala jsi, že jsou tam různý kombinace. Psi, vlk, rys… Kdyby byl otcem Rufio, vykazovaly by všechny děcka shodný znaky. Všechny by měly geny buď rysa, vlka, nebo psa.“


  „Jo, jasně. Správná odpověď, ale byla to lehká otázka, takže nezpychni… Abych pokročila: mezi docentkou Innermann a vedením Města zřejmě došlo k dohodě. Ona se i se svým mutantíkem odstěhuje mimo vnitřní město, a oni ji nebudou šikanovat. Formálně zůstala zaměstnankyní zoologický zahrady, ani si nevybrala mateřskou dovolenou. Přidělili jí výzkumný programy ve zpustlejch sektorech nebo úplně venku. Pár let strávila mezi divokejma lidma u Řeky. Víš, co se říká, u Řeky se páří bez zábran i pokrevní příbuzní. Táta s dcerou, syn s matkou a tak dál, což u nich akceleruje dědičný defekty. Celý rodiny tam prej mají koňský nohy, přespočetnej počet zubů a šišatý hlavy, prostě vypadají k zulíbání. Takže mezi ně docentka Innermann se svojí zrůdičkou dobře zapadla. Jak už jsem říkala: komunikovala mailem, takže se po ní v posledních letech nikdo nesháněl.“


  „Aha… ale zatím jsme se nedobraly toho, z čeho je fraudocent Innermann obviněná.“


  „Evidentně si přivlastnila aktivního chlapa. To už je trestnej čin, chápeš, adeptko? Innermann schovává chlapa s aktivním spermatem a nechce se o něj podělit.“


  „Přivlastnila si aktivního chlapa?“


  „Jasně. Když seženeš aktivního pašáka, máš sperma zadarmo. Hele, adeptko, jsou chlapi, který jsou líný chodit na kontrolní odběry, a tak ani nevědí, že jsou jejich mršky živý. Když nějakýho najdeš, seš v balíku.“


  „Proč si myslíš, že má aktivního chlapa?“


  „To si nemyslím já, ale mozkovny, který teď řídí zoologickou zahradu. Innermann mohla oplodnit Jorgu Bayer i ty další ženský normálním lidským spermatem, ale nedala si pokoj, dokud ho nezkurvila a nesmíchala se zvířecíma genama.“


  „Proč to udělala?“


  „Prej chce vytvořit novou rasu. Hybridní tvory, napůl lidi, napůl zvířata. To je její posedlost, chápeš?“


  „Něco takovýho je možný?“


  „Takhle otázka nestojí. Samozřejmě to možný je, pokud máš znalosti a přístup k předválečnejm databázím. Potíž je v tom, že takovej mutant bude nejspíš neplodnej, prostě nebude mít žádný další potomky. Takže se od neplodnejch chlapů dostaneme k neplodnejm hybridům, čili opět do prdele.“


  „Proč myslíš, že budou neplodní?“


  „Já si nemyslím nic, já o tom vím úplný prdlajs. Jak jsem nakoupila od vědeckejch pracovníků a pracovnic, tak prodávám.“


  „Třeba nebudou neplodní! Ta Innermann o tom přece musí něco vědět! Nešla by hlavou proti zdi!“


  Irma se zaculila a obličej se jí znovu poskládal do spousty jemných vrásek: „Já jsem sice jen blbá policajtka, ale myslím si, že stačí počkat pár let. Až se Otíkovi začne topořit ten jeho maličkej orgánek, vědátoři určitě prozkoumají, co z něj vystříkne. Pak budeme mít víceméně jistotu.“


  „Aha… dobře. Takže ty chceš, abych s tebou šla po Innermann. Ty víš, kde se schovává?“


  „Stopy vedou do východních sektorů…“


  „Tam je přece džungle! Stovky čtverečních kilometrů džungle! Na východní sektory nikdy neplejtvali herbicidama, nechali je zpustnout!“


  „Tak jest, adeptko.“


  „Ty máš nějakou stopu, je to tak?“


  „Jo. Ve východních sektorech žijou bizoni, to přece víš, ne?“


  „Technicky vzato to nejsou bizoni, ale vyšlechtěný plemeno krav.“


  „Nejseš ty nějaká přespříliš študovaná, adeptko?… Každej z těch bizonů má obojek, kterej monitoruje jejich tělesný funkce. K monitoru patří i vysílačka a parabolická kamera. Možná to nevíš, ale pro bizony je na Magistrátu vyčleněný celý oddělení.“


  „To vím,“ řekla Emma. „Když nějaká kráva zajde násilnou smrtí, začnou pátrat po příčině. Pokud by krávu někdo ulovil, tak má docela smůlu, protože po něm tvrdě půjdou. Prakticky to má prioritu jako vražda člověka… Magistrát rozhoduje, který krávy budou odstřelený a zpracovaný na maso a kůži, má na to i vlastní lovce… Chápu, k čemu směřuješ. Někdo prošel záznamy z kamer, který mají na obojcích krávy, a něco našel.“


  „Ty jsi hotová chodící encyklopedie, adeptko. Kromě toho máš za ušima. Jo, je to tak. Evžen, ten můj parťák, napsal prográmek, kterej prohledal tuny záznamů z bizoních kamer. Během jedinýho odpoledne vytipoval oblast.“


  „Jak ji vytipoval?“


  „Bizoni jsou trošičku plaší, straní se lidí. Nemůžeme se jim divit, většinou se setkávají s lovci – a ti se do východních sektorů obvykle vydávají jen tehdy, když mají pár kusů složit. Z čehož vyplývá, že jakmile bizoni navětří lidskej pach, změní směr. Evžen našel místa, kterejm se bizoni spontánně vyhýbají. Kromě toho objevil na záznamech i pár lidskejch siluet, ale těžko říct, jestli patřily Innermann a jejímu týmu, nebo někomu jinýmu.“


  „Evžen půjde s náma?“


  „Né, do terénu bych ho nevzala, tam by mi byl na prd. Vezmu tebe.“


  „A co výzbroj a výstroj?“


  „Něco ti seženu. Na jednu stranu nemáme důvod k extra obavám, docentka Innermann není žádná šílená vražedkyně, na druhou stranu je dobrý bejt připravenej. V džungli se potulujou zdivočelí psi. Stavím se na oddělení a naložím věci i pro tebe. Vezmu ti kevlarovou kombinézu a batůžek se standardní výbavou. Pistoli máš?“


  „Ve skříňce, ještě ji nesmím nosit.“


  „Dej mi klíček, vyzvednu ti ji. Včelky jsi nedostala, co? Vezmu pár krabiček. Naberu to nenápadně, nechceme přece, aby nám Innermann vyškrábly nějaký lemry, no ne? Stavím se u tebe zejtra ráno před šestou, takže jdi brzo spát, ať seš svěží a čilá.“
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  Po Irmině odchodu se Emma svlékla, důkladně se vysprchovala a umyla si vlasy. Chvíli stála nahá před zrcadlem v předsíni a prohlížela se. Nebyla se svým vzhledem spokojená. Měla příliš široká ramena, nebo jí to alespoň tak připadalo. Tahle široká ramena vznikla v dětství a příčinou bylo plavání. Matka ji nutila časně vstávat a navštěvovat bazén, aby, jak říkala, získala Emma kázeň, odolnost a fyzickou kondici.


  Jak se teď prohlížela v zrcadle, uvědomovala si, že je k sobě přehnaně kritická – nejspíš proto, že k ní bývala přehnaně kritická i matka. Nevypadala zase tak špatně. Měla dlouhé nohy a úzké boky. Její dříve hubené tělo se po dvou letech v policejní přípravce přece jen trochu zaoblilo. Prsy měla tak akorát: ani malé, ani velké a pevné, takže nepotřebovala podprsenku. Její úzká tvář s rovným nosem a plnými rty byla hezká takovým tím neurčitým způsobem – nic na ní nepřečnívalo, nepřekáželo ani nepůsobilo esteticky rušivě.


  Vlasy teď Emma nosila dlouhé až na ramena. V dětství bývaly narezlé, v průběhu let se ustálily na světle hnědé.


  Kvůli narezlým vlasům matka kdysi řekla, že Emma vypadá jako Pippi Dlouhá punčocha. Tím si pěkně naběhla. Když bylo Emmě osm let, propukla u ní hotová posedlost. Stáhla si z METRO-netu pár filmů a seriálů, ale především si obstarala knihu. Opravdovou papírovou knihu, bohatě ilustrovanou, vydanou ještě před válkou. Před zrcadlem se pak porovnávala s Pippiným portrétem a ke svému smutku zjišťovala, že vypadá úplně jinak. Neměla ani kulatý obličej, ani rozpláclý nos, navíc jí chyběly pihy. To ji však neodradilo.


  Jednoho dne se matka vrátila domů a na průčelí domku uviděla dlouhý transparent, vyrobený z vodovzdorného papíru. Malá Emma na něm vyvedla nápis Villa Villekulla. Matka na Emmu nejprve hystericky řvala, pak si od sousedů vypůjčila štafle. Transparent strhla, rozcupovala a kousky nacpala do popelnice. Dost u toho funěla, už tenkrát byla poněkud tělnatá. Ještě ani nestačila vychladnout, když jí Emma předložila pečlivě vyplněnou oficiální žádost o přejmenování na Philippu.


  
	


  Rozcupovaná žádost rovněž skončila v popelnici.


  Emma se stáhla do defenzivy a nějaký čas nemluvila o ničem, co by souviselo s Pippi Dlouhou punčochou. Oblíbila si účes s dvěma culíky, nikdy jí však netrčely tak provokativně do stran jako skutečné Pippi. Když se pak přiblížily její narozeniny, vyslovila přání, že by chtěla koně, nejlépe bílého, a taky malou opičku, kterou by mohla pojmenovat pan Nilson. Tentokrát na to šla matka chytře. Vysvětlila, že ve Městě a v jeho blízkém okolí žádní koně nejsou, nepřežili válku. Pak ji vzala do zoologické zahrady, která se pyšnila velkou smečkou paviánů.


  Pohled na šukající opice zbavil Emmu iluzí a značně zkrátil její dětství. Ale stejně to bylo zajímavé.
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  Jak se tak prohlížela v zrcadle, zjistila, že se cosi děje s jejím pohlavním orgánem. Navenek vypadal jako vždy, ale subjektivně cítila, že se zásadním způsobem změnil. Zvláčněl, zdálo se, že i zvlhl, okraje štěrbiny se staly citlivějšími na dotek.


  Přemýšlela, co je příčinou, a začínalo jí být jasné, že se tělo hlásí o svá práva.


  Veškeré její sexuální aktivity se odehrály v tom dni, kdy ji nejprve znásilnil Sniff a ona si to pak vynahradila na nešťastném policajtovi. Předtím, na Univerzitě, měla sice pár vztahů, nikdy však nedošlo k ničemu jinému než k ocicmávání a ošmatávání, pochopitelně pouze přes šaty.


  Později, v policejní přípravce, se s nikým nesblížila. Irma měla pravdu: k policii se teď hlásili především lesby a buzíci. Emmu nepřitahovali ani jedni, ani druzí.


  Stála před zrcadlem a přemýšlela. Pak se prohrabala v šatníku své matky a našla pestré květované šaty, které, pokud věděla, nikdy nikdo nenosil. Kdo ví, kde se tady vzaly, snad je matka po někom zdědila.


  Emma si oblékla šaty na holé tělo, docela jí sedly. Byly stažené v pase a měly decentní kulatý výstřih. Vpředu se zapínaly na spoustu knoflíčků. Vypadaly dovádivě.


  Naboso se obula do sandálů. Ještě chvíli se zdržela tím, že si znovu zapletla vlasy do copánků.


  Do staré vojenské brašny z hrubého khaki plátna hodila načatý balíček s kávou. Vyšla na ulici, na rohu si v samoobsluze koupila jednu důležitou drobnost, již přidala do vojenské brašny. Pak zamířila k domku, který dneska už jednou navštívila.


  Nastal dlouhý letní soumrak, slunce přestalo být horké, ale dosud se neochladilo. Na zahrádkách vysedávali lidé a pili kávu, někteří zalévali záhony. Ve vzduchu se rozpínala vůně růží. Na chodníku klevetila trojice obyvatel, dvě padesátileté ženské v propínacích šatech a bělovousý chlápek v ustřižených kapsáčích. Vlastně tu bylo docela rušno, Emma však nikde nezahlédla dítě. Většina obyvatel byla o generaci starší než ona.


  Cesta jí trvala čtvrt hodiny. Neobtěžovala se se zvonkem, otevřela branku, prošla zahradou a vešla do domku. Orin Braun stále seděl v křesle, levici zavěšenou do pásky, v pravici držel televizní ovladač. Vzhlédl a zatvářil se překvapeně.


  Z televize práskaly výstřely, někdo pálil z pistole. Orin pohnul palcem a vypnul zvuk, obraz však nechal běžet.


  „Přišla jsem vám uvařit kafe,“ řekla Emma. Vytáhla z brašny sáček a ukázala mu ho.


  „Proč?“ zeptal se Orin.


  „No, viděla jsem, že pijete kafe, a napadlo mě, že by vám tohle mohlo zachutnat. Máte někde čistej hrnek?… Nebudu ho hledat, umeju tenhle.“


  „To má bejt něco jako hra na zlou a hodnou policajtku? Ta rezavá vyzuna ze mě trhala náplast, a vy mě teď budete hejčkat? Nebo mě budete polejvat horkým kafem, dokud ze mě nedostanete pravdu?“


  „Líbí se mi, jak uvažujete,“ řekla Emma, zatímco myla v dřezu hrnek. V rychlovarné konvici už bublala voda. „Sladíte?“


  „Ne…“


  Zalila kávu, posadila hrnek na podšálek, vše pak odtransportovala na konferenční stolek vedle pohovky. Rozhlédla se, kam by si mohla sednout. Nakonec shodila sandály a poskládala se na koberec do karatistického posezu na patách. Spodní díl šatů se rozprostřel kolem ní.


  „Co bude teď?“ zeptal se Orin.


  „Počkám, jestli vám bude chutnat to kafe.“


  Orin natáhl ruku, podal si hrnek a usrkl. „Ale!“ vyhrkl překvapeně. „To je dobrý kafe!“


  „Je vakuovaný, předválečný,“ vysvětlila mu Emma. „Ze skladiště v jižních sektorech.“


  „To se radši nebudu pídit po tom, kde jste k němu přišla…“


  „Řekněte, Orine, chodíte na vyšetření spermatu?“


  „Jo, chodím. Každej čtvrtrok.“


  „A nic?“


  „Jak nic? Jednou jsem měl pozitivní výsledek!“


  „Jednou?“


  „Je to víc než deset let, co jsem měl tu kliku. Od tý doby šlus, i když jsem se snažil tak, že jsem si málem odrovnal prostatu… Podle toho, že se mi tenkrát objevily na účtu bonusy, bych měl mít pět donošenejch potomků… Proč se ptáte? Vždyť to musíte mít v databázi!“


  „Nedívala jsem se do databáze,“ vysvětlila mu. „Prostě se mi líbíte.“


  Vydal zvuk, který zněl nějak jako ouch.


  „Řekněte, Orine, máte někoho?“


  „Vidíte tu někoho? Vidíte svým detektivním ostrozrakem, že by se tu povalovala podprsenka?“


  „Tak máte – nebo ne?“


  Olízl si rty: „Teď zrovna ne.“


  „Předpokládám, že jste spíš na holky než na kluky.“


  „Na holky…“


  „A já bych se vám líbila?“


  „Líbí se mi vaše copánky…“


  Vstala, rozepnula si knoflíčky a ukázala mu prsa: „Tohle se vám líbí?“


  Neodpověděl, jen si znovu olízl rty.


  „Vystydne vám kafe,“ upozornila ho.


  Poslušně si podal hrnek a dopřál si dva loky. Pak hrnek znovu odložil.


  „Tohle berte jako naše první rande,“ řekla mu. „Víc už vám dneska neukážu.“


  „Pro začátek mi to úplně stačí.“


  „A co ukážete vy mně, Orine?“


  „Nemám nic na ukazování.“


  „Podívám se sama.“


  Přistoupila k němu, stáhla mu pyžamové kalhoty ke kolenům. Pomohl jí tím, že se nadzvedl. Uviděla jeho samčí orgán. Byl tak ztopořený, až se zdálo, že vibruje jako ladička.


  Tohle se do mě vejde? napadlo ji.


  Asi jo. Ten polda ho měl většího.


  Sáhla do vojenské brašny, která jí stále visela přes rameno. Vytáhla krabičku prezervativů, kterou před chvílí koupila v samoobsluze.


  „Takhle to bude hygieničtější,“ vysvětlila mu. „Třeba, až se jednou sblížíme víc, to nebudeme potřebovat.“


  Jeden čas, když procházela pubertou, nechápala, proč se prezervativy pořád ještě prodávají. Chlapi jsou přece neplodní – tak co? Pochopila to až po té záležitosti se Sniffem a policajtem. Sperma z ní vytékalo ještě půl dne, bylo mazlavé, studené a eklhaft.


  Otevřela krabičku. Uvnitř byly nějaké stříbrné čtverečky. Nevěděla co s nimi.


  „Ukažte,“ řekl Orin. Vzal jeden čtvereček a roztrhl ho zuby. Uvnitř se skrýval kýžený prezervativ. Společně ho nasadili na Orinův penis a rozrolovali až dolů.


  Jak tak seděl v marnotratně rozlehlém křesle, překročila ho, nadzvedla si sukni a obkročmo na něj nasedla. Šlo to úplně snadno.


  „Irma vás upozornila, že se s vámi brzy spojíme,“ řekla vážně.


  Přikývl.


  „Už jsem vevnitř, můžeme si tykat. Já jsem Orin. Ahoj.“


  Popadl její pravici a potřásl jí. Rozesmála se. Jak se smála, svaly jejího pánevního dna se prudce stahovaly a uvolňovaly. Vzápětí ucítila, jak Orinův orgán pumpuje sperma.


  Chvíli čekala, pak z Orina sklouzla a začala si upravovat šaty.


  „To bylo rychlý,“ zachrčel Orin.


  „Rychlý, ale výstižný… Nechám ti tady ten balíček s kafem, Orine. Nevypij ho všechno. Přijdu si ho sem udělat.“


  „Odcházíš?“


  „Mám zejtra důležitou akci a musím se pořádně vyspat. Zase přijdu. Kvůli kafi i kvůli tobě…“
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  Když před dvěma lety nastoupila do policejní přípravky, brzo jí došlo, jak moc s ní vyjebali. Ocitla se ve společnosti leseb a buzíků, jejichž největší starostí bylo, jak propašovat na internát laciné pitivo a v nestřežených chvílích si dopřát pár rychlých sexuálních zážitků. Už od začátku se Emma setkávala s otevřenými návrhy, a to jak ze strany holek, tak i kluků, takže tam nejspíš nebyli samí buzíci. Zpočátku je odmítala slušně, pak se uchýlila k násilí. Na základě zkušenosti se Sniffem věděla, že si nikoho nesmí pustit k tělu. Útočila ve chvíli, kdy bylo na útok zdánlivě ještě dost času. Nikomu opravdu neublížila, stačilo lehké plácnutí na solar nebo na volná žebra, a protivníci šli k zemi. Frekventanti přípravky sice předstírali, že ovládají karate a ostatní bojové sporty, když však došlo na věc, Emma každého vyřídila tak snadno, jako by se jen podrbala za uchem.


  Pak vešlo ve známost, že se Emma nejen účastnila in-live her, ale že tam i zabíjela. Všichni ti poserové jí dali pokoj. Horší bylo, že ji ignorovali. Přehlíželi ji jako krajinu, což Emmě, jak s úžasem zjistila, působilo značné psychické problémy. Na Univerzitě měla spoustu partnerů, se kterými mohla hrát šachy a vyměňovat si názory. Tady nic. Namlouvala si, že by se s těmihle buzíky a lesbami stejně neměla o čem bavit, což byla koneckonců pravda. Intelektuálně stáli hluboko pod ní. Zápasili s učivem tak snadným, že ho Emmě stačilo přelétnout jedním očkem a při zkoušení dostala jedničku. Nedokázali rozebrat a složit ani pitomý kalašnikov, přičemž Emmin rekord sborky i rozborky činil padesát šest vteřin. Při střelbě do terče jim to létalo všude možně, zatímco Emma kolísala mezi devítkou a desítkou. Prostě to byli břídilové, kteří Emmu jednak nenáviděli a jednak se jí báli.


  V přípravce přečetla hodně starých knížek, také se dívala na staré filmy. Často si přivstala kolem páté ranní a šla si do prázdné tělocvičny zacvičit karate. Po večerech běhávala v městském parku, občas si zaplavala v bazénu. Přetrvával u ní pocit spláchla jsem svůj život do hajzlu, který se ještě prohloubil v druhém ročníku přípravky, když začala vykonávat praxi.


  Frekventanti přípravky se účastnili hlídek pořádkové policie, obvykle tam bývali jako třetí do počtu. Náplní práce téhle trojky bylo hledání zatoulaných psů, řešení drobných krádeží, pacifikace opilců a v neposlední řadě kontrola drobných živnostníků. Emmu naplnilo hnusem, když zjistila, jak policie buzeruje soukromé řemeslníky i farmáře.


  Drtivou většinu ekonomiky Města ovládal Magistrát. Ten plánoval výrobu spotřebního zboží i produkci potravin. Magistrát redistribuoval věci objevené v jižních sektorech. Zaměstnával doktory i učitele, vyplácel důchody. Řídil téměř všechno a byl zaměstnavatelem převážné většiny práceschopného obyvatelstva. Ano, i ředitel fabriky na nábytek nebo šéf Vodovodů a kanalizací podléhal Magistrátu a nacházel se na jeho výplatní listině.


  Ve Městě však bylo pár lidí, kteří si obstarávali živobytí sami – pochopitelně na základě licence udělené Magistrátem. Byli tady opraváři elektroniky i mechanických zařízení. Také zahrádkáři, kteří se hrabali v hlíně tak usilovně, že se jim urodilo přespříliš ředkviček a kedluben. Bylo tu pár šikovných truhlářů, švadlen a ševců. Jedna tetka si obstarala pletací stroj a štrikovala na něm ponožky, svetříky i rukavice, přičemž vlnu jí dodával chovatel angorských králíků.


  Tihle živnostníci byli pro policii lovnou zvěří. Pokud neplatili drobné úplatky, jimž se říkalo výpalné, dočkali se vytrvalé, nikdy nekončící buzerace. Emma však s řemeslníčky a zahrádkáři hluboce soucítila.


  Na konci května absolvovala přípravku, pochopitelně s vynikajícím prospěchem, byla povýšena na adeptku a zařadili ji k pořádkové policii. Sliby, že ji přidělí k elitnímu útvaru, se rozplynuly jako dým. Emma neprotestovala. Promyslela další postup a pak se vydala na válečnou stezku.


  Několika lidičkám, vystaveným šikanování, poskytla pomoc, samozřejmě že v rámci legality. Poradila jim díry v zákonech, které při studiu na přípravce odhalila jediným mrknutím oka. Také jim vysvětlila, jak mají podat písemnou stížnost na neoprávněné obtěžování. Pomohla jim i stížnosti sepsat. Takhle se postarala o zhruba deset živnostníků, pak se dostavil výsledek. Předvolali ji na koberec, kde na ni šéf pořádkové policie asi dvacet minut řval, přičemž jí ani slůvkem neobjasnil, co jí vytýká.


  Emma po celou dobu mytí hlavy zarytě mlčela, jen se tomu brunátnému tlusťochovi upřeně dívala do očí. To ho zpočátku povzbudilo k většímu řvaní, později ho to znervóznilo a nakonec zastrašilo. Koneckonců věděl, co je Emma zač, že při in-live hrách změnila pár živoušů v mrtvouše. Když pak tlusťoch skončil se řvaním, Emma mu klidným hlasem řekla dvě věci. Za prvé: ona pouze plní policejní přísahu, pomáhá všem řádným občanům Města, kteří pomoc potřebují. A za druhé: bylo jí přislíbeno, že po absolvování přípravky nastoupí k elitnímu útvaru, ale v současné době jen kontroluje zahradníky a zahrádkáře. Pokud tedy nejsou s jejím přístupem spokojení, tak ona od policie odejde. Kromě toho bude požadovat finanční náhradu za nedodržení slibů. Načež tlusťochovi ocitovala pár paragrafů, podle kterých může finanční náhradu požadovat. Odešla z kanceláře, aniž si vyžádala tlusťochovo svolení.


  O půl hodiny později jí přišla na mobil esemeska, že se má příští den hlásit u poručíka jménem Irma Kossinski. Měla podezření, že ji hodili na krk někomu, pod kým se kymácí židle. Až se ta židle skácí úplně, což možná nebude trvat dlouho, Irma Kossinski půjde do hajzlu a strhne s sebou i Emmu.


  I tak byla ráda za novou šanci.
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  Emma s Irmou stály na horním ochozu starého železobetonového sila a prohlížely si krajinu dalekohledy. Nebe bylo modré, plující oblaka se zrcadlila v jezírcích starých odkalovacích lagun. Všude, kam jen dohlédly, se rozprostíraly zpustlé tovární areály, zarostlé divokou džunglí. Staré fabrické haly byly většinou jednopodlažní, rozkynuté do stran. Na plochých střechách, pokud tam nějaké střechy zůstaly, vyrůstaly háje podvyživených břízek. Zeleň bujela i na opuštěných seřadištích a skladovacích plochách. Tady, ve východních sektorech, nebyl nikdy vyplýtván jediný litr herbicidu.


  Tohle býval zažívací trakt Města. Zpracovával suroviny a přeměňoval je na počítače, osobní automobily, klozetové mísy a menstruační vložky. Teď už tu nebylo nic užitečného. Vše, co se dalo použít, dávno odvezli a zbytek ponechali napospas přírodě.


  Ze zelených houštin trčely remízky rezivějících jeřábů a hájky příhradových konstrukcí, po nichž se vinuly zbytky pneumatických dopravníků. Nad plochý terén se zdvíhaly staré haldy a skládky, které byly zrekultivovány ještě před válkou a porůstal je regulérní les. Emmě se zdálo, že v zeleni vidí linie dávných silnic a kolejových drah. Tady se nikdy nestavělo podle plánu, průmyslová zóna tu vznikala chaoticky už od konce devatenáctého století. Jednotlivé komunikace vedly k průmyslovým areálům a někdy při tom složitě obcházely jiné areály.


  Na severovýchodě zahlédla Emma vrcholky hor. Tam se nacházelo Corisime, jediná civilizovaná enkláva vně Města. V Corisime byla obrovská přehradní nádrž, a kromě toho i zemědělsky využívané údolí, osídlené asi dvaceti tisíci lidmi. Z Corisime se do Města přiváděla podzemním potrubím pitná voda – jednalo se o staré předválečné zařízení, které fungovalo prakticky bez údržby. Město tak bylo na Corisime závislé a muselo tam dovážet předválečné zboží, vyšlo to však levněji než zajišťovat pitnou vodu jiným způsobem.


  Mnohem důležitější než voda však byla corisimská elektřina, bez které by Město nepřežilo ani den. Elektřina se z Corisime přenášela vzduchem. Opravdu vzduchem, bezdrátově, pomocí mikropulsů. Na temeni corisimské přehrady stál emitor a vysílal mikropulsy do talíře městské retranslační stanice. Ačkoliv měl talíř v průměru deset metrů, stejně byla přesnost udivující. Jak se mohli strefit na vzdálenost čtyřiceti kilometrů?


  O mikropulsech se Emma učila na Univerzitě, ale nepodařilo se jí pochopit princip. Zřejmě ho nechápal ani přednášející, což bylo zarmucující, protože to byl ředitel městské retranslační stanice. Emma se v duchu spokojila s vysvětlením, že mikropulsy prostě patří k nepochopitelným technologiím z Věku zázraků, který trval zhruba od roku 2050 až do války, tedy do roku 2072.


  
	


  Chvíli se dívala na severovýchod a pokoušela se zahlédnout Corisime, ale čtyřicet kilometrů bylo příliš i pro její dalekohled. Proto se znovu soustředila na zpustlou průmyslovou zónu. Zírala do zelených houštin a občas se jí zdálo, že se tam míhají rychlé stíny. Jistě, něco tam muselo žít. Houštiny poskytovaly potravu hmyzu, ptákům, drobným hlodavcům, a ti se stávali kořistí predátorů. Určitě tady žily smečky zdivočelých psů, kterým se slangově říkalo dingové. Možná se sem zatoulali i vlci. Na portálových jeřábech si zbudovaly hnízda poštolky a káňata. Prý tady bylo možné narazit na obrovské pruhované krysy, které, jak se říkalo, v posledním století zmutovaly a dorůstaly velikosti foxteriéra.


  „Vynadívala ses, adeptko?“ zeptala se Irma. „Je čas vykročit.“


  „V tomhle bordelu nikoho nenajdeme,“ řekla Emma. Vrátila dalekohled do batůžku a obrátila se k vydrolenému betonovému schodišti. Čekal je sestup přes osm pater. Škubla sebou, protože jí veliký kus zkorodovaného zábradlí zůstal v ruce. Pustila ho. Madlo i se třemi příčkami přepadlo přes hranu schodnice. Za tři vteřiny se zezdola ozvalo třesknutí.


  Opatrně sestupovaly dolů.


  Obě, Emma i Irma, byly oblečené do šedých kombinéz s výrazným červenobílým označením policie na pravém rameni. Kombinéza – to je velice praktická věc, ale pro chlapa. Ten, když potřebuje čůrat, spustí jezdec zipu na půl žerdi a má po problému. Ženská varianta kombinézy se zapínala na zip, který sahal od krku dolů, procházel mezi stehny a končil až na kostrči.


  Kombinézy byly vyztuženy lamelami z hmoty, které se slangově říkalo kevlar, ovšem se skutečným kevlarem to nemělo nic společného. Lamely se navenek chovaly jako obyčejná tkanina, byť poněkud tuhá. Pokud do tkaniny udeřila kulka, lamely v milisekundě ztuhly, navzájem se propojily a roznesly náraz na co největší plochu. Tak se to alespoň tvrdilo v instruktážním filmu.


  Pro dnešní den si Emma obula speciální boty, které si přinesla z jižních sektorů. Cítila se v nich nezranitelná.


  Konečně sestoupily na pevnou zem. Tady u starého sila skončila plastbetonová silnice. Původně byl plastbetonový pás široký deset metrů, z obou stran ho však ohlodala vegetace a nahoře uzavřela do zeleného tunelu. Musely nechat elektromobil ve stínu, což znamenalo, že fotočlánky budou dobíjet baterii jen napůl. Irma však tvrdila, že se pod kapotou skrývá dost šťávy pro deset takovýchhle výletů.


  „Na sile bejval vysílač,“ řekla Irma. „Tak se to pořád píše v digitální mapě Města. Jenže vysílač je v prdeli, jak sis mohla všimnout. Nejspíš ho shodil vítr, pochybuju, že by někdo lezl nahoru jen proto, aby ho ukradl. Takže jsou v prdeli i naše mobily. Musíme se spolehnout na starý dobrý vysílačky, naštěstí jsou součástí standardního vybavení kombinéz. Tady v límci je mikrofon. Sluchátko vytáhneš a strčíš si ho do ucha. Naučili tě s tím zacházet?“


  „Jo, umím s tím… rozdělíme se?“ zeptala se Emma.


  „Zatím ne.“


  „Kdybychom to pročesaly každá zvlášť, uspořily bysme půlku času,“ namítla Emma. „Takhle si akorát ušoupáme nohy.“


  Irma sáhla do náprsní kapsy a vytáhla pár přeložených papírů. „Včera jsem ti neřekla všechno, adeptko. Když se Evžen šťoural v databázi, našel elaborát z výzkumu, kterej nazvali KULTURNÍ PUSTINA. Výzkum prováděla zoologická zahrada a měla ho pod palcem právě docentka Innermann. Před pár lety tady měla nainstalovaný kamery a detektory, to jsou tyhle červený kroužky. Ona to tu zná jako svý boty, chápeš? Takovejchle stanovišť měla celkem pět a každý úplně jinde, ale se záznamem z bizoních kamer se nám informace spojujou do jednoho harmonickýho celku. Jdeme víceméně najisto, ovšem s důrazem na slovo víceméně. Buď najdeme fraudocent Innermann dneska, nebo jsou moje dedukce špatný a ona tady není. V tom případě to potichu zabalíme, nikomu o svým nezdaru nepovíme a nikdo se nám nebude smát.“


  Emma se zadívala na plánek: „Aha… tady je zakreslený tohle silo… je to v měřítku? Ten nejbližší kroužek je od nás dost daleko, pár kilometrů.“


  „S autem se dál nedostaneme, buď ráda, že jsme dojely alespoň sem. Kromě toho musíme docentku Innermann načapat nenápadně, potichoučku, a ne jí najet přímo do ležení. S ní tam bude i její tým, a ten by mohl začít jančit.“


  „Jen mě napadá, že jsme si měly vzít pušky. S touhle pistolkou nemám dobrý pocit,“ řekla Emma.


  „Buď bez obav, adeptko, nepředpokládám, že by dneska někdo střílel, teda někdo jinej než já,“ poplácala Irma pouzdro s revolverem.


  „Co to máš za kanón?“ osmělila se Emma.


  „Speciál,“ zaskřípala Irma. „Samozřejmě vyrobenej před válkou, už tenkrát byl speciální. Podívej.“


  Vytáhla revolver z pouzdra a vyklopila bubínek. Zalesklo se v něm pět mosazných koleček. Náboje byly tak rozměrné, že bubínek zkonstruovali na pouhých pět nábojů.


  „Co je to za kalibr?“ podivila se Emma.


  „Dost velkej. I ta munice je speciální, ale neboj se, patron mám dost.“


  „Nevyhodí ti to ruku z ramene, když vystřelíš?“


  „Má to kompenzaci zpětnýho rázu,“ vysvětlila Irma. „Nevím, jak toho docílili, ale je to, jako bych střílela ze vzduchovky.“


  Zaklapla bubínek a vrátila zbraň do pouzdra.


  „Pojď k autu, adeptko. Kromě jinýho jsem nabrala i čichačku. Zanalyzuje nám přítomnost lidí na nějakejch dvě stě metrů, ale jen v případě příznivýho větru. Čichačku poneseš ty, je těžká jako prase a ty seš mladá a plná síly.“
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  Plochá krajina tvořila složitý labyrint, chaoticky přehrazený zborcenými baráky, odstavenými vlaky i zarostlými skládkami. Nevyrůstala tady džungle v pravém slova smyslu, vypadalo to spíš jako lesopark se spoustou keřů a osamocenými hájky vzrostlých stromů. Dříve se tu nacházely rozsáhlé plastbetonové plochy, se kterými si vegetace dosud neporadila. Příroda okusovala plastbeton ze stran, vyhledávala v něm slabá místa a zasypávala jej návějemi zeminy. V zeleni zůstávaly koridory, které se podobaly pěšinám či stezkám.


  Čichačka, kterou nesla Emma zavěšenou na řemeni, nejspíš pocházela z předválečných vojenských zásob. Byla to velká černá škatule, ve které tiše ševelil ventilátorek. Emmě nebylo jasné, jestli je tam ventilátorek proto, aby dovnitř vháněl vzduch, nebo jestli chladí procesor. Ventilátorek potřeboval baterie a ty byly dost těžké. Ve výsledku vážila čichačka asi tři kila a pronesla se.


  Čichačka nepřetržitě tikala, na širokém displeji problikávaly údaje. Irma nastavila maximální citlivost, čichačka proto hlásila všechny teplokrevné tvory větší než sýkora. Emma už věděla, že tady žijí zajíci, veverky a všemožní ptáci. Občas se přiblížili na čichový dosah zdivočelého psa. Také se tu potulovalo stádečko bizonů zvíci jednoho býka, čtyř krav a dvou telat. Někdy přístroj zachytil i pach Emmy nebo Irmy. Sice ho nakalibrovaly tak, aby je ignoroval, technika však nebyla dokonalá.


  Od sila vyrazily krátce po deváté, teď bylo po poledni. Ať dělaly, co dělaly, vzdušnou čarou urazily sotva dva kilometry za hodinu. Tohle byl obtížný terén, žádný městský park s rovnými a přehlednými cestičkami. Do cesty se jim stavěly překážky, které musely obcházet. Neustále kontrolovaly kompas. Naštěstí se mohly orientovat podle vysokého sila a dalších dosud stojících vyvýšených konstrukcí.


  Den byl horký a Emma toho začínala mít dost.


  Čichačka znovu zatikala, tentokrát v jiné tónině. Irma zrychlila krok a podívala se Emmě přes rameno: „Nespi, adeptko! Ukaž displej!… Jo! Tohle je to, co hledáme!“


  Displej jim sděloval: Muž, stáří zhruba 40 let, vnímání pachové stopy 11 %. Během dvou vteřin přeskočil poslední údaj na 7 %, pak na 2 %, a vzápětí zmizel.


  „Stará stopa?“ zeptala se Emma.


  „Nemyslím. Spíš vzdálená. Počkej, zjistím, odkud to přišlo.“


  Irma stiskla žlutý knoflík, aby z přístroje vytáhla doplňující údaje. Na displej se vyhrnuly další znaky, které oznamovaly, že muž má vysokou hladinu testosteronu.


  „Máme ho!“ zajásala Irma tiše. „To je ten chlap, ze kterýho docentka Innermann pumpuje sperma a mixuje ho se zvířecím! Říkala jsem, že si ňákýho přivlastnila!“


  Vzápětí se zamyslela. „Něco mi tady nehraje. Je mu čtyřicet let! To se po Městě potuloval tak dlouho, prošel všema testama u doktorů, a nikdo si ho nevšiml? Jak se to mohlo stát?“


  „Třeba u něj MSS dočasně vymizel, ne?“ navrhla Emma řešení.


  „Hele, je mu čtyřicet! Pokud byl neplodnej do čtyřiceti, tak už se jeho mršky nevzpamatovaly, to by byl první za sto let. A pokud byl plodnej a registrovanej, nemohl jen tak zmizet, to bysme teď nedělaly nic jinýho, než bysme hledaly zrovna jeho.“


  „Možná,“ řekla váhavě Emma, „že Innermann našla způsob, jak léčit sterilitu.“


  „To zní nadějně, adeptko, ale je to moc pěkný, než aby to byla pravda.“


  „Třeba… třeba ten chlap není z Města.“


  „Možná máš pravdu! Počkej,“ zalovila Irma v doplňujících informacích. „Něco tady chybí. Žádný stopy po šampónu, deodorantech ani po pitomým mejdlu. Ten chlap sem snad přišel rovnou z pralesa… možná si sem Innermann vážně přivedla divočáka od Řeky. Měla k tomu příležitost. Pár let u Řeky žila a prováděla tam výzkumy. Ta si teda koleduje o veliký problémy… Nebudeme předbíhat, uvidíme, co je ten mužskej zač… Rozdělíme se! Já jdu tudy!“ mávla Irma do houštin. „Ty to vezmi támhle po kolejích. Dej mi čichačku. Měj oči na stopkách, ale do ničeho se nehrň. Pokud ho potkáš, stáhni se. Hlavně se s ním nezkoušej prát. Pistoli nech v pouzdře, žádný střílení, zbytečně bysme Innemann vyplašili. Nevypínej vysílačku, buď na příjmu. Jestli se dostaneš až k támhletom jeřábu, počkej na mě.“


  Emma si přetáhla přes hlavu řemen čichačky a dala ji Irmě. Ta si ji hodila na rameno a vydala se do houštin. Emma osaměla. Bylo jí jasné, že zbytek chce Irma vyřídit sama, bez její asistence. Emmu to mrzelo, chtěla poručici dokázat, že je na ni spoleh. Na druhou stranu jí Irma přenechala mnohem pohodlnější cestu po dvoukolejové dráze.


  Ukázalo se, že dvoukolejová trať je jakousi místní přirozenou magistrálou. Spodní vrstvu pod kolejnicemi kdysi provedli tak dobře, že na kolejích nezakořenily žádné opravdové stromy. Rostlo tam jen pár bezových keřů a spousta kopřiv. Středem vedla stezička, zřejmě tudy korzovala větší zvířata. Emma se rozběhla, bez čichačky si připadala mnohem lehčí.


  Utíkala. Kopřivy jí sahaly nad pas. Jak jimi probíhala, lámaly se a vydávaly ostrou trpkou vůni. Koleje povlovným obloukem obcházely území, které teď propátrávala Irma.


  Uběhla něco přes kilometr, když narazila na stezku. Opravdová, velmi zřetelná pěšina tady kolmo přetínala trať a nalevo i napravo mizela v houštinách.


  Emma bez zaváhání zabočila doleva a po pár krocích se nad ní uzavřela klenba z listoví. Běžela po pěšině. Kolem se rozkládaly ruiny prastaré fabrické haly, prorostlé vegetací. Vše bylo z cihel, což znamenalo, že halu postavili na začátku dvacátého století. Tu a tam se tyčily osamělé cihlové pilíře, na zemi se válely zkorodované příhradové vazníky, porostlé tlustou vrstvou mechu.


  Pěšina kličkovala, jak obcházela trosky. Emma stále ještě klusala, a tak se stalo, že muži vpadla doslova do zad.


  Byl bosý, oblečený do příliš velkých montérkových kalhot a vestičky z psí kůže. Smrděl. Smrděl teda pořádně.


  Nevypadal, že by tu měl něco na práci, snad se jen procházel. Zareagoval okamžitě. Mávl pěstí a zasáhl Emmu do boku. Pěst udeřila do vyztužené tkaniny, Emma však ucítila především to, jak se lamely bleskově pohnuly a roznesly náraz.


  Úder Emmě nezpůsobil žádnou škodu, pouze jí pootočil. Využila rotace, protočila se na patě a obloukovým kopem vzala muže přes čelist. Nezasáhla ho tak přesně, jak by si přála. Chlapík uhnul a těžká bota ho jen škrtla. Chraplavě se zasmál a zvedl ruce, zaťaté do pěstí. Vážil o dvacet kilo víc a v boji tělo na tělo by měl jistojistě navrch. Jak říkali Emmě její instruktoři bojového umění: Pamatuj si, že i dobře vycvičená dívka je vždycky mnohem slabší než netrénovaný pupkatý muž. Tak to prostě je, a ty s tím nic neuděláš.


  Poodskočila, nakopla ho do žaludku. Hekl, ztratil rovnováhu a upadl. Překulil se přes rameno, chytil do pěsti úlomek cihly a mrštil jej po Emmě. Zasáhl ji do prsou, až to zadunělo. Lamely se opět stáhly a roznesly úder, kinetická energie však Emmu trochu odstrčila.


  Muž se ohlédl po nějakém dalším úlomku. Emma předstírala, že se ho znovu pokouší kopnout. Byl rychlý, chytil její nohu dřív, než mu mohla doopravdy ublížit. Zkroutil ji, s tím však Emma počítala. Zatímco měl zaměstnané obě ruce, nalehla na chycenou nohu. Tasila pistoli a švihla ho hlavní do spánku.


  Zmalátněl.


  V trávě se mezi kopřivami válel starý příhradový nosník, který, soudě dle rozměrů, kdysi překlenoval velkou halu. Nevyrobili ho z kovoplastiku, ale ze železa, takže pořádně zrezavěl. Zároveň ho v jednadvacátém století ošetřili metodou zvanou molekulární penetrace, a tak se dosud nerozpadl na rezavý prach. Desítky let tady ležel bez užitku, teď se však Emmě hodil. Přicvakla k němu náramek pout, do druhého zacvakla chlapíkovo zápěstí. Jako adeptka nafasovala pouta, která kdysi prodávali v nějakém sex-shopu. Náramky nebyly propojené kloubem, ale spojoval je krátký pětičlánkový řetěz. Pod černým lakem prosvítala původní růžová barva. Teď byla za tahle pouta vděčná, manipulovalo se jí s nimi mnohem lépe než s obvyklými policejními.


  Využila chlapíkových mdlob. Omotala mu levou ruku smyčkou lanka, které bylo součástí standardního vybavení batůžku. Připoutala mu k nosníku i levičku. Muž teď před ní ležel jako ukřižovaný.


  Zapnula hrtanový mikrofon v límci kombinézy. „Irmo? Mám ho… víš, koho myslím… přepínám…“


  „Mám vás na čichačce, jdu k vám,“ zněla odpověď.


  Emma si prohlížela muže a přemýšlela, jestli by mu neměla znehybnit i nohy. Nebyl ani hezký, ani přitažlivý. Kdyby vešel do ulic Města, způsobil by paniku. Byl to obtloustlý čtyřicetiletý chlap s velkou pleší, lemovanou dlouhými mastnými vlasy. Už jen ta pleš vypadala ordinérně. Mužům z Města vlasy nevypadávaly – a pokud ano, tak to maskovali.


  Byl bosý, chodidla měl ztvrdlá jako polypropylenové potrubí. Na jeho široké tváři někdo dlouhé dny pracoval a pokryl ji desítkami drobných jizviček, uspořádaných do složitého vzoru. Vestička z psí kůže se mu vyhrnula a odkryla rozšklebené, špatně zahojené šlince po dávném, ale velice krutém bičování.


  Mužova víčka se zachvěla. Otevřel oči.


  „Odvaž mě,“ řekl.


  Emma k němu přisedla. „Ty jsi od Řeky?“ zeptala se.


  „Ano,“ přikývl muž. „Kdybys tady byla přivázaná místo mne,“ řekl bez ostychu, „užili bychom si plno zábavy. Líbilo by se ti to.“


  „Adeptko? Co to tady vyvádíš?“ ozvalo se za Emmou. Irma konečně dorazila.


  „Měla ses od něj držet co nejdál! Neposlechla jsi rozkaz!“


  „Ale mám ho, ne? Je od Řeky. Plodnej chlap, dostaneme prémii.“


  „To není tak jednoduchý, adeptko. Dostaneme prd, a ještě nás pojebou.“


  „Nemá ani koňskou nohu, ani šišatou hlavu, ani zuby navíc,“ řekla Emma vyčítavě. „Není to žádnej degenerát. Kdyby se umyl a hodil do gala, nikdo by si ho ve Městě nevšiml.“


  „To by mu museli nějakým způsobem vygumovat i ty jizvy v ksichtě,“ zaskřípala Irma. „Vlastně je to první divokej člověk, kterýho za celej svůj zkurvenej život vidím. Nevypadá zas tak špatně.“


  Zastavila se nad mužovou hlavou. Zeptala se: „Hej ty, proč nemáš koňskou nohu a šišatou hlavu?“


  „A proč bych měl mít?“ zeptal se.


  „Protože se to o vás od Řeky říká.“


  „To jsou jen lži. Pomluvy. Ale o vás z Města se říká, že smrdíte, a je to pravda.“


  „Co? My že smrdíme? Ty smrdíš!“


  „Já mám svůj přirozený pach, ale vy na sebe lijete nějakou chemii. Cítím kvetoucí šeřík. Řekněte mi, to tady někde kvete šeřík? Teď, na začátku srpna?“


  „Já používám šeříkovej šampón,“ přiznala se Emma.


  Uvědomila si, že muž mluví trochu huhňavě, ale celkem srozumitelně. Před sto třiceti lety tu žil jediný národ. Jedni lidé ve Městě, jiní na venkově, ale všichni civěli na stejné televizní vysílání a četli stejné noviny. Jazyky oddělených kmenů se zatím příliš nevzdálily. Zvláštní bylo, že muž důsledně používal spisovnou řeč.


  Irma přidřepla, prstem mu přejížděla po starých jizvách na bocích. Byly rozšklebené a hluboké jako malá údolí.


  „Jak se jmenuješ, chlapíku?“ zeptala se.


  „Ztratil jsem jméno, vzali mi ho. Teď už jsem jen stín. Tak mi také říká kouzelnice. Stín.“


  „Proč jsi odešel od Řeky?“


  Posmutněl. V jednu chvíli se drze šklebil, usmíval se od ucha k uchu, náhle z něj vyzařoval bezbřehý smutek.


  „Prodali mne,“ řekl. „Můj vlastní kmen mě prodal.“


  „Komu tě prodali?“


  „Kouzelnici. Kouzelnici z Města.“


  „To tě zbičovali tvoji vlastní lidi?“


  „Ano.“


  „Co jsi provedl?“


  „Ztratil jsem hranici mezi sněním a skutečností.“


  „Za to tě zbičovali?“ podivila se Emma.


  „Zasluhoval jsem smrt, ale moji lidé mi ji nedopřáli. Zavrhli mě. Vzali mi jméno. To je horší trest než smrt. Nechci o tom mluvit.“


  „Musel jsi udělat něco tak hnusnýho, že bych blila, kdybys mi to jen řekl,“ ušklíbla se Irma. „Nevadí. Jenom nevím co s tebou, Stíne. Nemůžeme tě tady jen tak nechat, určitě by ses dostal z pout. Seš nebezpečnější než smečka zdivočelejch dingů.“


  „To jsem,“ souhlasil muž a znovu se drze usmál. „Zabiješ mě?“


  „Ještě nevím. Adeptko, myslíš na to co já?“


  „Na co?“


  „Tenhle týpek má ve varlatech zboží za tisíce fufníků.“


  „Nemá to ve varlatech, ale v semennejch váčcích uvnitř těla,“ hlesla Emma.


  Irma ji okřikla: „To mi vysvětlíš jindy. Teď jde o to, jak to z něj dostat a zajistit, aby mršky nechcíply.“


  „Prostě ho sbalíme a odvezeme na ústředí…“


  „To neuděláme. I když jim tohohle pašáka předložíme, stejně si jeho sperma nevezmou, protože tady máme nějaký zákony ohledně divokejch lidí. A i kdyby ho vypumpovali do sucha, což by nejspíš udělali, stejně nám budou lhát a oberou nás o zákonitej podíl. Takže přemejšlej, hlavičko študovaná, jak to udělat, jak vytěžit tuhle zlatou žílu. Když dostaneme sperma mimo tělo, už bude naše. Pak bude naše i prémie.“


  „Máme termosku?“ zeptala se Emma.


  „Ne, termosku nemáme.“


  „Bez termosky přežijou spermie sotva hodinu.“


  „Opakuju ti, že termosku nemáme…“


  „Pak je tu jediná možnost. Vzít do sebe.“


  „Do sebe? Jak to myslíš?“


  „Tělesná teplota udrží spermie naživu nejmíň čtyřiadvacet hodin.“


  „Vida! Konečně nápad, adeptko! Ty dlouhý roky studia se přece jen vyplatily!“


  Muž, připoutaný k nosníku, pozorně naslouchal. Šklebil se. Zjevně ho zajímalo, o čem se vede řeč.


  „Takže je to na tobě, adeptko.“


  „Cože?“


  „Zavedeš si tu jeho věcičku do vagíny a on ti tam nechá dáreček. Jen to pak musíš ucpat tampónem, abys to nevycmrndala. A když říkám ty, tak opravdu myslím ty…“


  „Proč já?“ zeptala se Emma.


  „Mám zrovna ovulaci. Mohl by mi udělat sviště, a na toho už jsem dost stará. Takže si od něj rozhodně nenechám nasmrkat do portmonky. Jak jsi na tom s ovulací, adeptko?“


  „Cože?“


  „Máš kalendářík, do kterýho si děláš červený křížky, ne? Kdy u tebe nastane příští doba červenejch křížků? Klidně vytáhni zápisníček a podívej se, nikam nespěcháme…“


  „Budu menstruovat za pár dní… tak za tři…“ zachraptěla Emma. Tohle nebylo téma, o kterém by se běžně bavila s kýmkoliv.


  „Sláva, takže tebe ten kanec neoplodní… V batůžku jsou i tampóny, takový ty zasouvací, s myším ocáskem. Mysli, adeptko! Je tu všechno, co potřebujeme. K ničemu tě samozřejmě nenutím, ale představ si ty prachy!“


  „Udělám to.“


  „Tak sláva! Směle do toho!“


  Emma přiklekla k muži, ten se nepatrně pohnul a svaly v obličeji se mu napjaly. Pochopila, že se ji pokusí buď kopnout, nebo sevřít nohama kolem pasu. Rychle sáhla do kapsy pro vyhazovací nůž a osvobodila čepel. Přiblížila ostří k jeho slabinám: „O nic se nepokoušej!“


  Okamžitě se uvolnil.


  Mohla mu montérky jednoduše stáhnout, místo toho je rozřezala. Odházela cáry látky a odkryla část těla, která dělá muže mužem. Jemně ji vzala do ruky. Bylo to hnědé a růžové, pulzovalo to. Hýbalo se to a žilo vlastním životem. Malé sobecké zvířátko.


  Muž se zájmem přihlížel, ale nevzrušil se. Penis zůstával měkký a vláčný.


  „Možná bysme ho měly přiškrtit,“ navrhla Emma. „To prej pomáhá.“


  „Ale fuj, adeptko, žádný násilí není třeba. Nejdřív zkusíme humánnější metody,“ řekla Irma.


  Vzala do rukou Emminy copánky. „Podívej se na ni, copak se ti nelíbí?“ zaskřípala. „Všiml sis vůbec jejích copánků? Vždyť je to ještě holčička!“


  Mužův penis se zřetelně pohnul.


  „Věřil bys, že je jí teprve třináct?“ pokračovala Irma vemlouvavě. „Je to ještě děvčátko, nedávno měla první menstruaci!“


  Emma sebou škubla leknutím. V jednu chvíli držela zplihlou žížalu, náhle svírala násadu od lopaty. Irma jí očima naznačila, že s tím má něco dělat. Mluvila k muži: „Představ si, že by tady ležela přivázaná ona… co bys s ní dělal?“


  Muž obrátil oči v sloup. Stále je měl doširoka otevřené, bylo však vidět jen bělmo. Přerývaně oddechoval otevřenými ústy.


  Emma odložila nůž. Chytla jezdec zipu na kombinéze a táhla ho dolů, pak mezi nohama a přes zadek až na kříž. Prádlo nosila rozepínací v rozkroku na háčky, a tak jí nedělalo problémy uvolnit cestu. Obkročmo si klekla nad mužovy slabiny. Nasměrovala penis proti svým citlivým kožním řasám. Zkorigovala ho rukou.


  Vklouzl do ní jako do měkce vystlaného doupátka.


  Opřela se mu dlaněmi o hrudník.


  „Nůž,“ zachraptěl. „Nůž…“


  „Co je s nožem?“ podivila se Emma. Irma zavrtěla hlavou a naznačila, že chlapík mluví o jiném noži.


  „Tys měl nůž, že?“ řekla Irma a tón jejího hlasu se změnil. „Tys to udělal. Odvedl jsi malou holčičku hluboko do lesa…“


  „Ano…“ zachrčel.


  „Měla copánky?“


  „Měla…“


  „To je zajímavé… Byla to tvá neteř?“


  Mužův penis trochu ochabl. „Jak to víš?“ zachrčel. „Někdo ti to řekl?“


  „Tak to obvykle bývá… Takže jste byli v lese. Jen ty, ona a nůž.“


  Vzrušení se vrátilo. „Nechci o tom mluvit! Neříkej mi to!“


  „Prosila tě, abys ji odvedl zpátky domů?“


  „Ano…“


  „Křičela? Křičela, když jsi z ní odřezával malé kousky?“


  „To jsem nebyl já!“ chraptěl muž. „Myslel jsem, že je to jen sen! Byl jsem omámený drogou! Jenže to byla skutečnost! Mrzí mě to! Mrzí mě, co jsem udělal!“


  Emma měla pocit, že se pozvrací. Jestliže byla před chvílí trochu vzrušená, teď cítila jen zděšení.


  Hnus.


  V jejích útrobách se cosi roztrhlo a v pulzech to vystřikovalo horkou tekutinu.


  A pak to skončilo.


  Zašmátrala v batůžku, vyndala menstruační tampón a vybalila ho z obalu. Nadzvedla se. Teplé zvířátko ochabovalo, plihlo, stahovalo se ven z jejího těla.


  „Hotovo… teď to musím ucpat.“


  Nejistě se otočila po Irmě – a podívala se přímo do ústí jejího obrovského revolveru.


  Leknutím se jí zastavilo srdce.


  Z ústí revolveru vyšlehl plamen. Mužova tvář se rozstříkla do stran. Složitý ornament jizviček byl rázem ten tam – i s hlavou. Zůstala jen velká rudá skvrna, nazdobená žlutými zuby, úlomky kostí a šedými vlákénky mozku. Nahoře, jako třešnička na dortu, ležela velká oční bulva.


  Zvláštní bylo, že revolver nevydal hlasitější zvuk než tlesknutí, alespoň Emma měla ten pocit.


  „Tys ho zabila!“ vyjekla Emma


  „Jo, zabila, díky, že sis všimla,“ zachrčela Irma. V ptačím obličeji jí zacukalo. „Tohle s ním měli udělat už dávno… Zašpuntuj se, adeptko, musíme jít.“


  Emma si roztřesenými prsty zasunula tampón do děložního hrdla. „Mohly jsme ho alespoň vyslechnout,“ zaprotestovala. „Řekl by nám, kde se schovává docentka Innermann.“


  „Ta už je blízko. Najdeme ji. Vzchop se, klepou se ti pastelky, že bys netrefila stodolu, ani kdybys stála vevnitř.“


  „Pokud jsou blízko, tak jsi je tím střílením vyburcovala!“


  „Jo, jistě. Měla jsem ho podříznout, jenže jsem se trochu rozvášnila.“


  Emma si neobratně a na několik pokusů zapnula háčky na prádle, zatáhla zip kombinézy.


  Irma stála nad mrtvolou. „Kurva, s tím střílením jsem to pěkně posrala,“ vyhrkla.


  „Nebylo to moc slyšet…“


  „Nepokoušej se mě utěšit, adeptko, ten zvuk se nese kilometry daleko a nikdo si ho s ničím nesplete. Vezmi si ty pouta, nebo ti je nechají zaplatit.“


  Emma odemkla pouta a vrátila je do úchytu na opasku.


  „Tak kupředu, adeptko!“ vybídla ji Irma.


  Vydaly se po stezce, až se dostaly zpátky ke kolejové dráze. Přešly ji na druhou stranu. Stezka vedla dál a dál. Kolem se rozkládala zpustlá země s bezy, kopřivami a březovými lesíky. Dříve se tu zřejmě vyrábělo betonové kanalizační potrubí. Kanalizační roury tu stále ležely – někde rozsypané, jinde vyskládané do úpravných hranic, dole zarostlé kopřivami a nahoře pokryté mechem. V zelených houštinách bzučel hmyz, slunce hřálo. Jakýmsi záhadným způsobem minula druhá hodina odpolední.


  Čichačka registrovala další a další lidské stopy, jenže příliš staré, takže z nich nedokázala analyzovat nic jiného, než že patří ženám.


  Skládka kanalizačních rour konečně skončila, zelené houštiny se rozevřely. Vpředu vyrůstal řídký háj podivných stromů s pokřivenými kmeny. Vzadu se zdvíhal dlouhý dvoupatrový barák s vysklenými okny, zřejmě stará administrativní budova.


  Takovéhle stromy, jaké tu vyrůstaly, Emma dosud neviděla. Napadlo ji, že v minulosti tu nejspíš zřídili parčík z ozdobných dřevin. Úředníci z administračky sem chodili v polední pauze. Na lavičkách snědli donesený oběd, vypili si kávu, poklábosili a pak se zase vrátili do kanceláří.


  V administrativní budově už dávno nikdo neúřadoval, ale stromy, i když jen okrasné, tu stále ještě vzdorovaly času.


  Irma s Emmou ještě ani nevstoupily do parčíku, když z prázdného okna v patře administračky práskl výstřel. Irmu, která šla vpředu, udeřila do prsou obrovská pěst a mrštila jí zpátky.


  Bleskurychle zalehly za kanalizační rouru metrového průměru, která tu už sto třicet let obrůstala mechem.


  „Kurva!“ vyhekla Irma.


  Rozepnula zip kombinézy a ohmatávala si hrudník. „Ta svině mířila přesně!“ zasyčela vztekle. Z tukové tkáně drobného prsu vydolovala kulku, rozplácnutou nárazem.


  „Krvácíš!“ vyjekla Emma.


  „Jo, to taky, ale především ze mě teče sádlo, nebo co to mám v kozách.“


  „Myslela jsem, že je to neprůstřelný!“


  „To taky je, jenže kulka se rozplácla. Koukni na ten okraj, je zubatej jako pila. Jak placka sklouzla, prořízla kombinézu.“


  „Můžeš dejchat? Myslím jako zhluboka?“


  Irma to vyzkoušela. „Jo, zdá se, že jo. Ale nerada bych teď dělala přemety.“


  „Hej, ty druhá!“ ozval se ze vzdálené administračky dívčí hlas. Zněl, jako by patřil dvanáctileté školačce, takové té s kostkovanou sukýnkou a dovádivými culíky.


  „Slyšíš mě, ty druhá? Vylez, nebo tě taky odprásknu!“


  „Myslí si, že tě zabila,“ šeptla Emma.


  „Jo,“ kývla Irma.


  „Co může mít za kvér?“


  „Loveckou kulovnici,“ řekla Irma s jistotou. „V zoologický jich pár měli pro případ, že by jim utekly nějaký šelmy. Není to automat a trvá vteřinu, než zasuneš do komory další náboj.“


  „Vylez!“ zaječela znovu dívenka. „S rukama nad hlavou, nebo ti tam hodím granát!“


  „Blafuje! Žádnej granát nemá. Emmo – já vyběhnu a ty mě budeš krejt! Je v tom baráku, v patře. Přesunuje se od okna k oknu, pokaždý křičí z jinýho. Počítám do tří – pak vyběhnu. Ty budeš střílet do oken. Já doběhnu blíž, abych mohla zamířit. Pak ji odprásknu.“


  „Neměla bych vyběhnout já?“ nabídla se Emma váhavě.


  „S tou svojí pistolkou toho moc nenaděláš. Já mám lepší kvér, ale musím se dostat blíž.“


  „Dobře!“


  „Jedna – dvě – tři!“


  Irma se vymrštila zpoza roury a rozběhla se do prastarého parčíku. Neběžela přímo k administračce, ale mírně doprava, aby neznámé střelkyni zkomplikovala míření. Emma se vztyčila za rourou.


  S pistolí v obou rukách zahájila palbu.


  Prásk – jedno okno. Prásk, prásk – druhé okno.


  Těch oken v patře bylo nejméně dvacet. Emma si vybrala zhruba prostřední a postupovala doprava. Pistole se jí škubala v rukou jako pták, který tluče křídly a marně se snaží uniknout. Ze závěru se řinul horký proud mosazných nábojnic.


  Běžící Irma se pokusila o kličku, když ji dostihla další kulka. Irma se v podivné piruetě svalila na zem.


  Emma, ohlušená vlastními výstřely, ještě dvakrát zmáčkla spoušť. Hlavou jí problesklo, že holka, která po nich střílí, je převezla. Zatímco to Emma sypala do oken v patře, ona se přemístila do přízemí a mohla v klidu zamířit.


  Ztratila drahocennou vteřinu a pak už bylo pozdě. Kulka ji udeřila do prsní kosti, přímo do chlopně, kryjící kovový zip. Neprošla skrz, jenom Emmě vyrazila dech. Zároveň ji cosi udeřilo do pravé paže. S vyraženým dechem se dívala, jak jí pistole vypadává z ruky, aniž by s tím mohla něco dělat.


  Z okenního otvoru v přízemí, v němž chybělo sklo už víc než století, se vyhoupla tlustá postava v zelené pracovní kombinéze. Proběhla starým parčíkem. Přes ležící rouru na Emmu namířila těžkou kulovnici: „Překvápko, co?“


  Pak zašilhala do strany. Na černé dece starého poloshnilého listí tam leželo nehybné Irmino tělo.


  „Ten kevlar už taky nejni, co bejval,“ řekla holčina. „Tyhle plasty nevydrží věčně.“


  Byla tlustá, s tvarohovitou tváří, nadupaná energií, nanejvýš sedmnáctiletá. Ale culíky měla, to ano. Trčely jí do stran jako skutečné Pippi Dlouhé punčoše. K pravému rameni měla přikšírovanou žebrovanou dečku, zřejmě odpruženou podložku, která měla vykompenzovat zpětný ráz kulovnice.


  Ve skutečnosti nebyla tlustá, jenom těhotná. Dost pokročile těhotná.


  „Obvaž si ruku,“ řekla. „Nerada bych, abys mi cestou zhasla.“


  Emma si teprve teď uvědomila, že jí z předloktí odkapává krev. Zploštělá kulka, stejně jako v Irmině případě, sklouzla a ostrým okrajem prořízla rukáv kombinézy.


  Dívenka sebrala ze země Emminu pistoli, levičkou ji zajistila a zastrčila do jedné z velkých kapes na kombinéze. Pravičkou stále držela kulovnici a mířila. Zbraň měla zavěšenou na řemeni kolem krku, jinak by ji jednou rukou neudržela.


  Napůl bokem a napůl pozpátku přešla k ležící Irmě. Párkrát do ní kopla. Tělo nereagovalo.


  „Už mě netěší kopat do mrtvol jako dřív,“ postěžovala si.


  Otřesená Emma, která mezitím popadla dech, si vyrolovala pravý rukáv nad loket, přitom objevila i rozpláclý kus kulky. V batůžku, který jí obstarala Irma, byla lékárnička. Emma si polila krvácející šrám dezinfekcí, pak si předloktí zabandážovala. Těhotná dívenka ji mezitím pozorovala.


  Jak si Emma fáčovala předloktí, zdálo se jí, že se Irma pohnula. Možná to bylo jen zdání, jak se větve stromů kývaly ve vánku a kreslily na zemi stíny.


  „Hotová? Obvázaná? Tak pohni zadkem, tři kroky přede mnou a pěkně svižně.“


  Emma vykročila. Do paže se jí zvolna vracel cit. Krvavý šrám, který si polila dezinfekcí, se probudil k životu a pálil.


  Prošly starým parčíkem, zleva obešly administračku, v houštinách tam pokračovala stezka. Už to neměly daleko, něco přes kilometr.
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  Tábor docentky Innermann se nacházel pod protáhlým pahorkem, který porůstal borový les. Nejspíš to nebyl skutečný pahorek, ale stará skládka, zrekultivovaná ještě před válkou a osázená borovicemi. Stromy sestoupily i na část pláně před pahorkem. Vyrůstal tady řídký, na pohled velice příjemný borový lesík. Ilegální skupina fraudocent Innermann si tu postavila tři zelené stany, shora překryté maskovací sítí. To vše, stany i síť, nejspíš pocházelo z terénní výbavy městské zoologické zahrady.


  Na polních lehátkách se tam vyvalovaly dvě tlusté ženské. Když k nim sedmnáctka dostrkala kořist, okamžitě vstaly.


  Obě byly dost staré, asi čtyřicetileté. I ony měly tvarohovité obličeje a vlasy jako zplihlé provázky. Zelené pracovní kombinézy jim nadouvala těhotná břicha.


  „Kdes ji sebrala, Frankino?“ houkla ta vyšší. „Po kom jsi to tam střílela?“


  „Načapala jsem ji kousek odsud. Byly tam dvě. Tu druhou jsem odpráskla,“ vysvětlila sedmnáctka.


  Vyšší žena se beze slova odvrátila a začala zvracet. Nikdo tomu nevěnoval pozornost. Tvarohovité obličeje, zplihlé vlasy i zvracení – to všechno bylo zřejmě součástí těhotenství.


  Menší ženská byla nejen těhotná, ale i tlustá, a to pořádně. Nohy měla oteklé, celkově vypadala jako kulička na sloních nohách. Vytáhla z kapsy kombinézy pistoli a vrazila ji Emmě do žaludku.


  „Na tuhle vzdálenost ti žádnej kevlar nepomůže, čůzo. Opři se tady o ten strom. Zádama! Ruce dej nahoru! A dozadu! Ještě dál!“


  Levičkou vytáhla Emmě z opasku pouta, ještě zacákaná krví mrtvého muže. „Doro! Spolupracuj! Na tohle nemám vejšku!“


  Vysoká Dora přerušila zvracení a převzala pouta. Stoupla si za borovici a zacvakla Emmě náramky kolem zápěstí. Emma teď stála zády k borovici, ramenní klouby měla vyvrácené dozadu, zapaženýma rukama téměř obemykala kmen stromu. Zápěstími napínala řetěz pout ze sex-shopu.


  „Jsme v prdeli, dámy,“ řekla pak Kulička. „Tohle je policejní akce, jestli jste si ještě nevšimly tady tý placky na rukávu.“


  Vyšší žena, kysele páchnoucí žaludečními šťávami, si otřela ústa a řekla: „Ále hovno. Dvě zkurvený kariéristky se sem vydaly na vlastní pěst. Kdyby to byla přepadovka, tak už tady krouží helikoptéra a řvou na nás z ampliónu.“


  Mladičká Frankina podotkla: „Jak jsem ty dvě sledovala, taky jsem měla pocit, že je to jejich soukromá akce.“


  „Jasně,“ řekla vysoká Dora. „Na Innermannku je vypsaná prémie, a ony se nechtěly dělit. Jsou tu samy a nikdo o nich neví.“


  Kulička došla k přivázané Emmě, sáhla do kapsy pro zapalovač a rozškrtla ho. Přiblížila plamen pod Emmin pravý prs. „Tak povídej, kámoško. Kevlar se ti přitaví na kůži a pak ho strhneš jenom s tím kusem kůže, chápeš?“


  „Dělá se mi z tebe blbě, Martho,“ komentovala to vysoká Dora.


  Emma nejdřív necítila nic, lamely utlumily žár. Pak se roztekly a přes spodní triko se začaly vpíjet do pórů pokožky. Emma zaječela bolestí. Sepjala ruce vzadu za borovicí a pokusila se Kuličku nakopnout do odulého břicha. Ta však něco takového čekala a se škodolibým úsměvem poodstoupila.


  „Martho!“ ozvalo se zezadu. „Nechej toho!“


  Bolest trvala ještě dobrou minutu, pak se zmírnila na celkem snesitelnou hranici a už tam zůstala.


  Do Emmina zorného pole vešla další žena, v pořadí už čtvrtá. Téhle mohlo být tak padesát. Šedivé vlasy měla sčesané dozadu a stažené do drdolu, autoritativní tvář jí přeškrtávala spousta drobných vrásek. Její šedý overal byl o dva levely kvalitnější než pracovní kombinézy ostatních žen.


  „Kdo to je?“ zeptala se altem drsným jako rašple.


  „Čmuchalka, paní Innermann,“ řekla Frankina uctivě. „Přišly dvě a nechtěly se vzdát. Jednu jsem odpráskla, tohle je ta druhá.“


  „Co se stalo s mrtvolou?“


  „Nechala jsem ji tam. To jsem ji měla táhnout až sem? Copak chci potratit?“


  „Co se stalo se zbraní té mrtvé?“


  Chvilka ticha, pak se Frankina zajíkla: „Zapomněla jsem na ni… ale já se pro ni vrátím!“


  „Ne! Nikam nechoď. Tohle místo už není bezpečné. Počkáme, až se vrátí Rufio a Stín. Někdo z nich se tam podívá.“


  Emma si uvědomila, že fraudocent Innermann netuší, že Stín už nepřijde.


  Docentka Innermann k ní přistoupila a podívala se jí do očí: „Jak jste nás našly?“ Byla trochu při těle a o pár centimetrů vyšší než Emma. Velká ženská s přirozenou autoritou.


  „Já vás znám,“ zajektala Emma. „Znám vás ze zoologický zahrady! Chodívala jsem tam často, když jsem byla malá holka. Párkrát jsme spolu mluvily.“


  „Vůbec si na tebe nepamatuju,“ řekla Innermann drsným altem. „Do zoologický chodila spousta dětí – podívat se na pantery a opice. Denně jsem prohodila pár slov s tuctem malejch fracků.“


  „Proč to děláte? Proč chcete, aby se ženám rodily zrůdy?“


  „Proč?“ rozohnila se Innermann. „Ty se ptáš proč? Snažím se zachránit Město před vymřením!“


  „Zkazila jste sperma toho chlapa od Řeky – a proč? K ničemu! Těm ženám se přece mohly narodit normální děti, a ne zrůdy!“


  „Nic nechápeš!“ vykřikla Innermann. „Jsme na začátku cesty! Snažím se vytvořit rasu, která bude mít lidský intelekt, zvířecí odolnost, a navíc bude plodná! Ano! Hybridní rasa je plodná už teď, proto mě zbavili vedení zoologický zahrady a udělali ze mě štvance!“


  „U Řeky žijí tlupy divokých lidí a jejich muži jsou stále plodní… Můžeme se s nimi přece domluvit!“


  „Domluvit? Lidé od Řeky si vybrali cestu, kterou my jít nechceme! Kdybychom s nimi vyjednávali, stali bychom se jimi! Ztratili bychom svůj cíl!“


  „Jaký cíl?“


  „Jak můžeš být tak zabedněná, děvenko? Divocí lidé si vybrali stagnaci. Pěstují si na těch svých políčkách tuřín, někdy se jim daří hůř, někdy líp, a já nepopírám, že úspěšně přežívají. Ale co z toho? I kdyby přežívali další tři miliardy let, stejně si budou pěstovat tuřín a víc nedokážou! Až se Slunce změní v novu, vypaří se a nezůstane po nich ani stopa. Jako by tady nikdy nebyli! Ale my chceme víc! Chceme se vydat ke hvězdám, jako si to přáli naši předkové! Osídlíme celou galaxii! Jen nesmíme teď, na začátku cesty, slevit z principů!“


  Emma nebyla schopná vůbec promluvit. Řeč docentky Innermann ji ohromila. Zároveň si byla jistá, že má ve svých tezích nějakou chybu, jen nevěděla, kde ji hledat.


  „Co s ní uděláme?“ ukázala kuličkózní Martha na Emmu.


  „Ještě nevím. To záleží na ní.“


  „Půjčíme ji Stínovi, aby si s ní pohrál,“ zachichotala se Martha. „Možná by se hodila jako žrádlo pro Rufia…“


  Docentka Innermann úsporně přešlápla a vlepila Kuličce pořádnou facku. „Můj syn nikdy nebude jíst lidské maso, Martho,“ řekla tiše, ale důrazně. „Nebudu ti to opakovat pořád dokola.“


  „Ano, paní docentko. Promiňte mi to, prosím.“


  „A teď ty,“ obrátila se docentka Innermann k Emmě. „Budu se tě ptát, a ty si dej záležet. Protože jestli se mi tvoje odpovědi nebudou líbit, tak tě opravdu dám na hraní Stínovi. A teď ti povím, kdo je Stín: je to divoký muž od Řeky. Tam u nich doma utýral k smrti dívku tak hrozným způsobem, že se ho vlastní kmen zřekl.“


  Jenomže Stín je mrtvý, pomyslela si Emma.


  „Řeknu vám, co si budete přát,“ kývla.


  „Tak dobře. Jak se jmenuješ?“


  „Richter, paní. Jmenuju se Emma Richter.“


  „Znávala jsem doktorku Richter. Měla pod palcem nějaký neoficiální projekty. Máš s ní něco společnýho?“


  „Nevím, paní docentko. Možná to byla moje matka, ale ta už je několik let nezvěstná.“


  „To nevadí, stejně je to jedno… Tohle je oficiální policejní akce?“


  „Tak napůl, paní. Je to spíš soukromá akce Irmy Kossinski. Ona má hodnost poručíka, ona v naší dvojici rozhodovala. Já jsem teprve adeptka, ještě ze mě ani neudělali plnoprávnýho policajta…“


  „Co o nás policie ví?“


  „Na samém začátku bylo dítě, které porodila nějaká paní Bayer. Jenomže to nebylo dítě, ale mutant. Pak proběhla pátrací akce a objevili další mutanty…“


  „Nejsou to mutanti! Je to hybridní rasa! To je rozdíl!“


  „Ano, paní docentko. Už si to nebudu plést…“


  „Jak jste nás tady našly?“ zeptala se Innermann.


  „Podle elaborátu z vašeho výzkumu, jmenoval se Kulturní pustina. Zůstal na METRO-netu.“


  „Vždyť jsem ho smazala!“ vykřikla Innermann vztekle.


  „Říkala jsem vám to, paní docentko,“ ozvala se mladičká Frankina. „Jak jednou dáte něco na net, zůstane to tam nafurt, i když to mažete, jak chcete.“


  „Pro Irmu pracuje nějakej Evžen,“ vysvětlila Emma. „Prej je to génius přes počítače. Evžen udělal pro Irmu separátní průzkumy, mají spolu nějakou dohodu.“


  „Takže o vaší akci nikdo nevěděl?“ zeptala se Innermann.


  „Věděl o ní Evžen, ale ten to tajil. Je jasný, že když se nevrátíme, tak dá data i ostatním…“


  „Přesuneme se,“ řekla Innermann. „Na nějaký čas se usídlíme u Řeky.“


  „U Řeky?“ vykřikla kulička Martha. „Vždyť budeme rodit! To se máme o děcka starat někde v lužním lese uprostřed mračen komárů? Říkaly jsme přece, že se přesuneme do Města! Někam, kde je splachovací záchod, teče voda z kohoutku a kde v zimě hřeje topení!“


  „Já jsem Rufia taky porodila v lese,“ zamračila se Innermann. „Za dlouhých dešťů, komáři byli tenkrát všude. Rufio přežil snáz než já. Rufiovi potomci budou stejně odolní jako on.“


  „Ale…“ namítla Kulička, Innermann ji však přerušila: „Ničeho se neboj, Martho, vrátíme se do Města zpět dřív, než začne opravdová zima! Tentokrát už se nebudeme muset skrývat! Naopak! Ukážeme ve Městě výsledky našeho úsilí! Ukážeme jim Frankinino dítě, mého vnuka! Potřebujeme jen dva nebo tři měsíce, pak bude vítězství naše! Půjde to lavinovým efektem! Některým ženám se to možná nebude líbit, budou zhnusené. Ale jiné, ty, které touží po dítěti jako po ničem jiném, nedopustí, aby nám někdo ublížil. Vymírání Města se zastaví!… Vy dvě, Martho,“ kývla s opovržením ke Kuličce, „ty a Dora jste se válely se Stínem a nechaly si udělat dítě od něj. Divím se, že to máte ve svém věku zapotřebí! Ale Frankina nosí Rufiova potomka! Je to důkaz, že nová rasa není neplodná!“


  „Rufio, Stín,“ ušklíbla se Martha. „Ti dva se musí pořád někde potulovat! To tady nemůžou sedět na zadku? Kde je teď budeme shánět?“


  „Oba jsou divocí lidé,“ ujistila ji drsným altem docentka Innermann. „Potřebují kontakt s přírodou. Určitě slyšeli střílení, takže tu budou co chví…“


  Odmlčela se, podívala se stranou. Emma vyvrátila krk, aby viděla, co se tam děje.


  Spatřila Rufia.


  Vypadal jako Kocour Quido z videohry, kterou hrávala, když byla malá. Tělo měl víceméně lidské, jen přihrbené a s poněkud krátkýma nohama. Na těle byla nasazena hlava – čeho vlastně? Černého pantera?


  Jistě, smečka černých panterů – to byla chlouba městské zoologické zahrady.


  Rufio se oblékl podobně jako divoký muž Stín, tedy do pracovních modráků a vestičky. Dlaně měl lidské, jeho bosé nohy se však podobaly kočičím tlapám. V tu chvíli Emma ještě nevěděla, že Rufiovy ruce představují malý zázrak. Prsty byly kratičké a silné, měly přesně tolik článků, kolik mají lidské prsty mít. Uvnitř se však skrývaly zatažitelné drápy, což měla za chvíli zjistit.


  Rufio nesl na rameni jakousi beztvarou věc, podobnou srolovanému, hodně potrhanému koberci.


  Emmě problesklo hlavou, že Rufio může být starý nanejvýš osm let, tak to logicky vyplývalo z údajů, které jí poskytla Irma. Mentálně je zatím ještě dítě, ale fyzicky už dospělý samec, když dokázal oplodnit Frankinu.


  Pak si uvědomila, že beztvará věc na Kocourově rameni není srolovaný koberec, ale tělo mrtvého Stína. Místo hlavy visel z trupu jen chuchvalec šlach.


  Rufio pohlédl na Emmu, připoutanou k borovici. Křečovitě odtáhl ruce od těla, drápy vyjely z pouzder. Zároveň vycenil zuby v hrozivé zvířecí grimase.


  Stínovo tělo mu sklouzlo z ramene.


  „Tys věděla, že je Stín mrtvý!“ zachrčela docentka Innermann. „To tys ho zabila! Lhalas mi! Martho! Zastřel ji.“


  Martha sáhla do kapsy a znovu vytáhla pistoli.


  Tohle však byla chvíle, na kterou čekal kdosi další.


  Zezadu do řetězu pout ze sex-shopu udeřila obrovská energie. Emminy ruce byly náhle volné.


  Úder doprovázel tlumený zvuk výstřelu, podobný tlesknutí. Irmin speciální revolver.


  Projektil explodoval v kmeni borovice, Emmě vlétly štěpiny do vlasů. Martha zvedla pistoli, další výstřel jí urval rameno.


  Vysoká Dora sáhla do kapsy pro vlastní pistoli, než ji však stihla natáhnout, zasáhla ji Irmina kulka do břicha a rozervala je na kusy.


  Docentka Innermann uskočila z ostřelovaného prostoru a zalehla. To samé udělala i Frankina. Ne tak Rufio.


  Přerostlý Kocour Quido, dítě lidské matky a samce černého pantera, jednoduše skočil. Dlouhým skokem překonal vzdálenost osmi metrů.


  Emma si uvědomila, že horní část borovice, k níž byla připoutaná, se s praskotem láme. Expanzní kulka měla takovou sílu, že přerazila kmen. Zatím nebylo jisté, jestli se borovice opravdu přelomí, Emma tu však rozhodně nechtěla čekat. Ohlušená výstřely a dezorientovaná se rozběhla pryč.


  Pár kroků – a zakopla o ležící Frankinu.


  Třesknutí kulovnice – Frankina právě vypálila. Podle všeho se pokusila prostřelit pahrbek, za kterým se ukrývá Irma.


  Emma udeřila Frankinu náramkem pout do spánku. Nebyla to zrovna omračující rána, protože sklouzla po culíku, ale stačilo to. Frankina ochabla.


  Emma jí vyrvala pušku, zarumplovala závěrem a zasunula do komory další náboj.


  „Mám Frankinu!“ zaječela. „Mám ji!“


  Rufio stál mezi borovicemi, tam, kam po dlouhém kroku dopadl na své krátké nohy. Ruce měl odtažené od těla, drápy vysunuté.


  Za terénní vlnkou se vztyčila Irma, ptačí obličej měla zkřivený vztekem. Obrovský kolt svírala oběma rukama. Otočila hlaveň po Rufiovi.


  Teprve teď se borovice rozhodla, co udělá. Kmen ve zhruba dvoumetrové výši zapraštěl, vylétly z něj třísky a koruna se poroučela k zemi. V těchto vypjatých okamžicích se zdálo, že padá nesmírně pomalu.


  Z Irmina revolveru vyšlehl plamen. Nezasáhla. Rufio pohnul tělem rychleji než Irma zápěstím.


  Výbuch expanzní kulky rozmetal vrstvu spadaného jehličí.


  Koruna borovice dopadá na zem, větve praskají.


  Irma znovu míří. V bubínku jí zbývá ještě jeden náboj.


  Velký černý kocour letí přímo proti ústí Irmina speciálu. Irma mačká spoušť. Rufio ve vzduchu a ve zlomku vteřiny přetáčí tělo, odstraňuje je z dráhy kulky.


  Ještě ve skoku hrábne po Irmě levou zadní nohou. Drápy trhají tvář.


  Emma si nelogicky všímá, že Rufiovi cosi chybí – dlouhý kočičí ocas.


  „Mám Frankinu!“ ječí Emma. „Mířím jí puškou na břicho!“


  Z místa, kam právě dopadl Rufio, zaznívá hlas se zvláštním přízvukem: „Matko?“


  Jako by tam zamňoukala kočka.


  „Rufio, chlapče, jsem tady!“ zaznívá se zpod koruny padlé borovice alt docentky Innermann. „Ty větve mě přimáčkly.“


  „Jsi v pořádku, matko?“


  „Jsem. Jen nemohu hýbat rukou, asi ji mám zlomenou.“


  „Jdu k tobě! Pomohu ti!“


  „Ne! Zůstaň tam! Koho jsi dostal?“


  „Nějakou ženu, matko. Bojovnici.“


  „To je ta druhá, paní Innermann,“ píská plačtivě Frankina. „To je ta, co jsem si myslela, že jsem ji zastřelila. Promiňte mi to, prosím.“


  „Synu, ta žena je živá?“


  „Ano, matko. Krvácí. Žije.“


  „Hej, děvče,“ volá docentka Innermann. „Emmo Richter! Slyšíš mne?“


  „Mám Frankinu!“ upozorňuje ji Emma.


  „Nabízím ti řešení.“


  „Poslouchám.“


  „Zahoď pušku a pusť Frankinu. My vás necháme jít.“


  „Ne! Uděláme to jinak…“


  „Poslouchej mne, Emmo Richter! Proti Rufiovi nemáš šanci! Dostane tě ve dvou vteřinách! Ale my potřebujeme Frankinu živou! Chceme dítě, které se jí narodí! Je to Rufiovo dítě! Podívej se kolem sebe – vidíš Marthu a Doru? Líbí se ti, jak vypadají?“


  Emma má dobrý výhled. Malé tlusté ženě utrhla kulka rameno, Martha vykrvácela během několika vteřin. Ale ta druhá…


  Projektil ji zasáhl do vystouplého břicha. Smrt sice nastala okamžitě, obsah však leží rozházený všude kolem.


  Ne, na tohle se Emma rozhodně neměla dívat. Do smrti ji to bude strašit.


  Vstává a odhazuje pušku. „Beru váš návrh, paní docentko.“


  „Dojdi k té své kamarádce a ošetři ji. Rufio, Frankino, pojďte mi pomoct. Nezapomeňte posbírat všechny zbraně, které tady jsou.“


  Frankinin hlas zní plačtivě: „Těch dvou, Marthy a Dory, není škoda… byly to kariéristky, chtěly jen peníze…“


  Její věta je zakončena vzlykem.


  „Každého života je škoda, Frankino,“ zní alt docentky Innermann.


  Irma, ač je navenek drsná jako rašple, je bez sebe, nejspíš omdlela. Levou tvář má na dvou místech proříznutou skrz naskrz. Emma ji převrací na záda, tekutou pěnou zastavuje krvácení.
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  Irma s očima v sloup a levou tváří pokrytou zasychající pěnou chrčivě oddechovala, stále však nebyla při vědomí. Emma se prohrábla v batůžku a našla injekční pistoli. Navolila koktejl antibiotik a nějakého povzbuzováku a vpravila to Irmě do žíly.


  Za zády uslyšela kroky. Ohlédla se.


  Přicházela docentka Innermann, ruku měla v pásce. Po levém boku ji provázela Frankina, už zase s řemenem kulovnice přehozeným přes krk. Rufio se držel napravo.


  „Zabijete nás?“ zeptala se Emma. „Já jen, abych se tady s Irmou zbytečně nehmoždila.“


  „Možná jsi se dneska něco naučila, mladá dámo,“ řekla jí docentka Innermann. „Něco o tom, jakou cenu má život… Jdeme, děti. Jdeme pryč.“
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  Čichačka, která zůstala nepoškozená, tikala jako splašená a displej vysílal údaje o zvýšené aktivitě zdivočelých psů. Byli plaší a obezřetní, drželi se dál od Emmy. Nebylo však možné, aby tady Emma Irmu nechala a došla pro pomoc. Dingové by ji obrali až na kost.


  Takže Irmu zdvihla a podepřela, což nebylo jednoduché, protože Irma vážila přes šedesát kilo. Donutila ji k pajdavé chůzi.


  Trvalo asi hodinu, než se zpustlým areálem promotaly k staré kolejové dráze. Pak už se jim šlo lépe, i když se musely prodírat vysokými kopřivami, které jim místy sahaly až po prsa. Ke spěchu je poháněl tikot čichačky i lesklá očka svítící v houštinách. Irma se trochu zmátořila. Pokoušela se i mluvit, což se jí s proříznutou tváří, poraněným jazykem a ústy plnými krve příliš nedařilo. I tak Emma pochopila, že tam, v tom zpustlém parčíku, zasáhla Irmu kulka do páteře a zhruba na půl hodiny ji znehybnila.


  Na černé obloze už vyvstaly hvězdy i lesklá satelitní města, když Emma konečně uložila Irmu na zadní sedadlo elektromobilu. Pak už stačilo jen nahodit motor, rozsvítit světlomety a vydat se k zářící auře Města.


   


   







  Emma z umírajícího města
  

  





  Kapitola třetí: 
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  Nezdály se jí žádné sny, jen ji něco nadzvedávalo a převracelo naznak. Něco nebo někdo.


  Touha spát však převažovala.


  Spát…


  Procitla, až když jí to něco – nebo ten někdo – stahovalo kalhoty od pyžama.


  Vytřeštila oči do divného namodralého světla.


  Tohle přece není můj pokoj! Kde to jsem?


  V polospánku skrčila pravou nohu a vykopla. Pata kohosi zasáhla, ale jen ho odstrčila. Rozhodně nezaznělo praskání lámaných kostí.


  Ten někdo už na nic nečekal. Nechal pyžamové kalhoty tam, kde byly, a odskočil.


  Byl to Orin.


  Jasně. Tohle byl Orinův pokoj. Modře tady zářila tlumená noční lampička, Orin ji někdy nechával svítit celou noc. Poskytovala akorát tolik světla, aby si mohl dojít na záchod a nepřizabil se o nábytek.


  Teprve teď se Emma doopravdy probudila.


  Digitální budík ukazoval půl třetí, za pootevřeným oknem drnčel hmyz – cvrčkové, sarančata nebo něco podobného.


  „Co to děláš?“ vyhrkla.


  Orin stál u protější zdi, zhruba metr od postele, protože ložnice nebyla zase tak velká. Levičkou si ohmatával pravé rameno.


  „Zlomila jsem ti něco?“ zajíkla se Emma.


  „Zlomený to asi není,“ hlesl.


  Povytáhla se do sedu, opřela se o zeď. O dvě čísla větší spací triko si stáhla až k ochmýřenému klínu, pyžamové kalhoty skončily někde pod postelí. Na spodní straně levého prsu cítila bolest, spálenina se ještě úplně nezahojila.


  „Cos chtěl dělat?“ zeptala se Orina.


  Stále si prohmatával rameno. „Vzbudil jsem se a dostal ten blbej nápad, že bych tě mohl opíchat… Netušil jsem, že mi budeš chtít ukopnout hlavu.“


  „Tohle už nikdy nedělej!“ vyhrkla.


  „Pořád seš nahoře jen ty a já ležím naznak. Pořád jsem jako želva na krunýři!“ ozval se roztrpčeně. „Vždycky šukáš ty mě! Chtěl jsem, abys ležela naznak alespoň jednou ty!“


  Prohlížela si Orina zalitého slabým modrým světlem a mlčela. Po chvíli řekla: „Aha… chápu, že ti to vadí. Jenže to vypadá, žes mě zkoušel ve spánku znásilnit.“


  „Odejdeš ode mne?“ zeptal se Orin nejistě.


  „Ještě nevím. Příště mě upozorni předem, než začneš blbnout. Mohla jsem tě zabít! Už takhle mám plno průserů, a tohle by byla poslední kapka!“


  „Kde ses naučila takhle kopat?“ zeptal se.


  „Pár let jsem trénovala karate.“


  „Trénovala jsi karate? Podle videa nebo podle čeho?“


  „Chodila jsem ke dvěma starejm manželům, každýmu bylo nejmíň devadesát. O bojovejch uměních věděli úplně všechno, byli jako mistr Joda a paní Jodová, jestli chápeš, jak to myslím… vypadali křehce, ale kdyby se jim zachtělo, propíchli by ti lebku ukazovákem… Když jsem pak nastoupila na Univerzitu, ještě rok jsem k nim chodila trénovat. Staroušci mi podepisovali propustky, snad si nějakej čas mysleli, že jsem jejich vlastní vnučka… nebo pravnučka. Pak se mi začalo měnit tělo. Rostly mi prsa a tak, najednou jsem nevěděla, kde mám těžiště. Ztrácela jsem rovnováhu. Staroušci usoudili, že bych měla s tréninkama na čas přestat. Takže jsem přestala, ale už jsem se k nim nikdy nevrátila… Neviděla jsem je spoustu let, ani nevím, jestli jsou ještě naživu…“


  „Já jsem trénoval karate podle videa jako všichni kluci. Bez trenéra je to naprd.“


  „Já jsem měla trenéry na všechno, i na hodiny piána. Můj klavírmajstr byl buzík ze starý školy, kterej se za svoje buzerantsví styděl a předstíral, že mě svádí. Když se opřel do kláves, dostal se do opravdovýho rauše. Miloval Bacha a nenáviděl Mozarta… Hele, máš ještě nějaký blbý nápady? Já že bych si potřebovala zdřímnout. Ráno mám kárnou komisi.“


  „Už zejtra? Vlastně – už dneska? Myslel jsem, že až za pár dní! Sákryš, to jsem teda vůl… půjdu spát na gauč, abych tě nerušil…“


  „Nikam nechoď, zůstaň v posteli. Budeš mě hřát, ale už nic nezkoušej, jo?“


   


  02


   


  Když se Emma vrátila ze zpustlých východních sektorů, předala Irmu do péče zdravotníků. Nechala si ošetřit zraněnou ruku i spáleninu na prsu, následně z ní vysáli sperma bezejmenného muže od Řeky. Pak prodělala dvanáctihodinový výslech. Znovu a znovu musela povídat o té patálii s docentkou Innermann a Rufiem. Chvílemi při tom měla pocit, že tentokrát ji zavřou někam do sklepa a nechají tam napořád. Nakonec ji však v pozdním odpoledni druhého dne pustili. Dopotácela se k Orinovi a dožadovala se kávy. Když pak s hrnkem v ruce usnula v Orinově křesle, přikryl ji dekou, aniž by se pokusil o nějaké sexuální aktivity.


  Druhý den se to příliš nevylepšilo. Všechen adrenalin, strach a vzrušení způsobily, že Emmina perioda přispěchala o trochu dřív, než měla. Zůstala v Orinově posteli a v Orinově pyžamu ještě další den, zatímco jí vařil jeden heřmánkový čaj za druhým.


  Třetí den už všechny bolesti hlavy a křeče v břiše odezněly. Emma sice, jak tomu říkala, vyvěsila červený prapor, to jí však nebránilo v tom, aby se Orinovi nepokusila vynahradit jeho péči. Pár dní setrvali u vzájemného ocicmávání a otlapkávání. Pak perioda odezněla a mohli se do toho pustit naplno.


  Jako králíci.


  Takhle to trvalo do konce srpna.


  Orin čerpal zdravotní dovolenou, Emma byla postavena mimo službu. Času měli dost. Pokud šlo o prvotní ocicmávání, nebylo to vzhledem k jejich hojícím se zraněním zase tak jednoduché. Orinova rozdrásaná levice a přišité ucho, Emmina poraněná pravačka a spálenina na prsu se při každé nevhodné poloze dokázaly ozvat a rozkoš se občas změnila v bolest. Když pak nakonec došlo k penetraci, bylo to mnohem jednodušší. Emma zaujala polohu nahoře, takzvaně na koníčka. I když později Orin tvrdil, že má ruku v pořádku (což byla nejspíš pravda), Emma si nenechala svou polohu na koníčka vzít. Tak měla pocit, že je pánem situace. Nebo spíš paní situace.
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  Kancelář zalévalo horké slunce. Nábytek z pseudodřeva vyrobili těsně před válkou ve stylu, kterému se říkalo nová secese. Stůl i registratury připomínaly koráby z filmů o pirátech z Karibiku a vyznačovaly se neuvěřitelným množstvím zásuvek, zásuvčiček a šuplíčků. I teď, půl druhého století od data výroby, vypadal nábytek zánovně. Šuplíky zřejmě nikdo nepoužíval, na nízkých registračkách i na desce stolu se válely hromady šanonů a desek.


  Za stolem, v masivním pojízdném křesle s polstrováním z napodobeniny kůže, seděl Fabio Morgenstern. Ten samý Fabio Morgenstern s masivní bradou, pohrdavými úšklebky a ulízanou patkou černých vlasů, který před pár týdny rozhodoval svlékací zápasy. Měl na sobě předpisovou letní uniformu, tedy kalhoty a bundokošili se zlatými distinkcemi poručíka, ovšem v nepředpisové barvě. Fabio si liboval v uhlové černi a zřejmě tu nebyla síla, která by mu dokázala tuhle libůstku rozmluvit.


  V tuto chvíli tvořil Fabio Morgenstern celou kárnou komisi. Ale možná to nebyla kárná komise.


  Emma seděla před stolem na příliš malé sesli a na jiné sesli se tam krčil i rozčepýřený růžolící chlapík ve věku ke čtyřicítce.


  „Měla jsi kliku, adeptko,“ řekl Fabio Morgenstern bez okolků. „Irma to vzala na sebe a ty jsi z toho venku. Navíc jsme ti připsali i nějaký zásluhy za to, že jsi tam Irmu nenechala a že jsi ji dovlekla zpátky. Předčasně jsme tě přijali do plný služby. Už nejsi adeptka. Vzhledem k tvýmu vzdělání je z tebe aspirantka na důstojnickou hodnost. Tady máš pověření. Ovšem tvoje povýšení je jen dočasný, takže si ty papíry ještě nechám. Ani jsme to nezanesli do databáze. Teď bude záležet, jak si povedeš v budoucnosti. Když si to neposereš, dotáhneš to daleko. Daleko a vysoko, takže gratuluju.“


  Fabio Morgenstern povstal z masivního pojízdného křesla a natáhl k Emmě pravici. Ta sklouzla ze židle, rovněž se naklonila přes stůl a potřásla nabízenou rukou.


  „Děkuji,“ řekla.


  „Zkus to ještě jednou,“ vybídl ji Fabio.


  „Děkuji, pane.“


  
	


  „Tak je to lepší,“ kývl Fabio a pustil její ruku. Oba se zase usadili.


  „Máš nějaký dotazy, Emmo Richter?“


  „Jak je na tom Irma, pane?“


  
	


  Rozčepýřený chlapík, který seděl společně s Emmou před stolem, vyhrkl: „Už ji pustili z nemocnice a je doma. Včera jsem za ní byl.“


  „Ty drž hubu, Evžene,“ utrhl se na něj Fabio. „Buď rád, že ses nesvezl s Irmou. Měls namále.“


  Emma se na rozčepýřeného týpka podívala pozorněji: Takže tohle je Evžen, počítačový génius?


  Evžen byl z lidí, kteří mají příliš velký obličej a vypadají o hodně tlustší, než ve skutečnosti jsou. Měl naducané tváře a přerostlé tmavé kučery, na svět se díval přes kulaté brýle s tenkými kovovými obroučkami. V obličeji mu seděl výraz, který Emma dosud viděla jen u herců v předválečných filmech. Tvářil se odhodlaně a zároveň se koutkem úst culil, jako by dával najevo, že odhodlání je míněno jen žertem. Měl na sobě pohodlné vlněné kalhoty a oranžové tričko, přes které si, přestože bylo dost teplo, oblékl pulovřík neurčité barvy s výstřihem do V. Když si všiml, že si ho Emma prohlíží, přátelsky se zakřenil.


  Fabio Emmě vysvětlil: „Irma získala pár novejch jizev, zvlášť ty v ksichtě vypadají dost děsně. Vzhledem k tomu, že nebyla žádná krasavice ani předtím, jí to nejspíš nebude vadit. Taky jsme ji degradovali a postavili mimo službu, ale to se jí děje furt, takže je zvyklá… Teď jsme tady kvůli něčemu jinýmu. Podívej se na tyhle fotky, Emmo Richter.“


  Fabio vytáhl z pomačkané složky pár barevných fotek a posunul je přes stůl. Emma se jich chopila a chvíli v nich listovala. Fotek bylo asi dvacet a trvalo, než Emma pochopila, že se na nich nacházejí dva muži ve věku asi třiceti let. Něco byly portrétní fotografie, něco momentky, zbytek důkazní snímky. Na jedné momentce byli zachyceni oba, křenili se do objektivu a ukazovali bedýnku s plechovkovým rumem značky Bucaneer. Na zbylých fotkách, které zřejmě cvakl policejní fotograf, už byl každý sám. Jednoho zasáhlo cosi do hrudníku a vytvořilo mu tam obrovský kráter. Nejspíš zemřel okamžitě, v tváři mu však zůstal překvapený výraz. U druhého se nedalo poznat, co si před smrtí myslel, protože to koupil do ramene. Zároveň mu to štrejchlo i krk a urvalo spodní čelist.


  „Brokovnice, pane?“ zeptala se Emma. Hned si odpověděla sama: „Nejspíš, ale nějaká speciální.“


  „Znáš je?“ kontroval Fabio otázkou.


  „Tenhle je mi povědomej,“ zaklepala na portrétní fotku chlapíka, kterého pohřbili bez čelisti. „Podle toho plechovkovýho rumu jsem si skoro jistá, že jsou to prospektoři.“


  „Jo, to jsou,“ kývl Fabio.


  „Kdo je sejmul, pane?“


  „To nám povíš ty, až to zjistíš, Emmo Richter. V jižních sektorech se něco děje. Mezi prospektorama došlo k celý řadě záhadnejch zmizení. Když jsme se o to začali zajímat, našli jsme tyhle dva, který někdo zapomněl uklidit. Víc už nevíme ani prd. Zbylí prospektoři mají huby na zámek, z těch nevydolujeme nic. Jsou nám lhostejní, ať si klidně chcípnou hnusnou a bolestivou smrtí, jenže je tady podezření, že se zboží ze starejch skladů přesouvá někam, kam my nechceme. Někdo s ním kšeftuje na vlastní pěst, a to ve větší míře, než jakou jsme schopní tolerovat. Možná to dokonce pašujou divokejm lidem od Řeky, a to musíme zarazit. Takže, vy dva, vaše zadání zní: Budete v tom šťourat tak dlouho, dokud něco nevyšťouráte. Emmo Richter, jsi podřízená Evženovi, ale ocamcaď pocamcaď. Kdyby se ti chtěl hrabat v kalhotkách, což on by určitě chtěl, tak mu prostě vrazíš pár facek. Jasný?“


  „Jasný, pane.“


  „Abys byla úplně v obraze, Emmo Richter, Evžen se včera přihrnul s návrhem, že rozluští záhadu těch dvou chcíplejch prospektorů. A že k tomu přibere i tebe, protože máš neocenitelný znalosti. Strávila jsi v jižních sektorech tři a půl měsíce a tím se z tebe stala hotová studnice moudrosti, tak si to Evžen alespoň představuje. Proto teď nesedíš před kárnou komisí, ale garantuju ti, že jestli nepřijdete s výsledkama, tak ty i Evžen skončíte u hovnocucu a budete pročišťovat ucpaný kanály. Teď si dejte oba odchod a pusťte se do toho šťourání.“


  Emma s Evženem vstali. Emma krátce zasalutovala a chystala se k odchodu. Evžen nasadil výraz mentálně zaostalého dítěte, servilně se předklonil a zasalutoval. Ztuhl v předklonu a s přehnaně vystrčeným zadkem, dokud Fabio Morgenstern nezařval: „Neser mě, Evžene, a vyjeď z mýho kanclu!“


  Takže oba, Emma i Evžen, vyjeli na chodbu.


  Na chodbě, ne tolik zalité sluncem, ale vysoké a čistě vybílené, natáhl Evžen pravici: „Ahoj, já jsem Evžen.“ Emma mu s ní vlažně potřásla a zeptala se: „Jestli to dobře chápu, právě jsi mě navezl do průseru. Máme splnit něco nesplnitelnýho, a když se nám to nepovede, vylije na nás Fabio kýbl sraček.“


  Teprve teď si uvědomila, že Evžen je o trochu vyšší než ona. Vsedě vypadal menší.


  Široce usmál: „Jo, kýbl sraček, to jsi řekla naprosto přesně. Už si ten kýbl sraček připravil a má ho pod stolem. Jenže Fabio ví, že pokud budeme mít výsledky, připíšou se zásluhy především jemu. Takže nám dá prostor, prostředky a dost času.“


  „Seš si jistej, že budeme mít výsledky?“ vyhrkla Emma. Vůbec si neuvědomila, že Evženovi, který je dvakrát starší a služebně výš, bezostyšně tyká. Jemu to zjevně nevadilo.


  „Já mám vždycky výsledky,“ zatvářil se Evžen samolibě. „A ne nějaký obyčejný, ale výsledky nejvyšší kvality. Jsem totiž hlava otevřená… Nebo bys byla radši, kdyby tě dali k ruce přímo Fabiovi?“


  „To si nejsem jistá,“ odsekla, ale ve skutečnosti věděla, že s Evženem to bude stokrát lepší než s Fabiem.


  „Teď se přesuneme do mýho doupěte a dáme se do šťourání, protože mám pár úžasnejch nápadů,“ vybídl ji Evžen.
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  Evženovo doupě se nacházelo v suterénu. Nebyla tam okna, zato tam vydatně bzučela klimatizace. Na stropě poblikávala skomírající zářivka, místnost však dobře osvětlovala pětice monitorů, strategicky rozmístěných všude kolem. Podél tří stěn poblikávaly kontrolky počítačů, u čtvrté stál gauč. Vedle gauče se nacházely dveře, vedoucí do další místnosti. Visel na nich plakát pokrytý luminiscenčními barvami, na němž byl zpodobněn orčí bojovník z Elfinek & orků. Měl na sobě huňatou vestu, krátké kalhoty spuštěné na půl žerdi a na opasku neuvěřitelné množství dýk, šavlí a mečů. Ork stál k pozorovatelům zády, ale ohlížel se přes rameno a v úšklebku cenil přerostlé spodní špičáky. Přitom bylo vidět, že obloukem čůrá do neuvěřitelné dálky. Z toho se dalo vydedukovat, že se za dveřmi nachází záchod.


  Místnost byla dost velká, takže se doprostřed vešel stůl se skenerem, dvěma tiskárnami a několika štosy potištěných i nepotištěných papírů. U jedné konzoly stála masivní pojízdná židle, vedle pak nízké vyrudlé křesílko. Evžen se usadil na židli a mávl ke křesílku. „Támhle se posaď, a nastraž uši. Dám ti základní nalejvárnu.“


  Ukazoval: „Zelená zóna, modrá zóna, červená zóna. Vidíš barvy, nebo jsi barvoslepá?“


  „Vidím barvy,“ řekla Emma. Všimla si, že klávesnice, porůznu umístěné na konzolích i stolcích, jsou obarvené na červeno, na zeleno i na modro. Někdo si dal tu práci a obarvil i počítačové myši.


  „Modrá zóna zahrnuje kompy spřažený do interní sítě policejní stanice,“ pokračoval Evžen. „Zelená zóna je odpojená od všeho, jsou to prostě samostatný počítače. Kdežto na červenejch bacha! Ty jsou připojený na METRO-net, chápeš, jo?“


  „Proč mám dávat bacha?“


  „Protože nepřítel naslouchá!“ zdvihl Evžen ukazovák ve výstražném gestu. „Nepřítel sleduje a pozoruje!“


  „Co blbneš? Jakej nepřítel?“ užasla Emma.


  „METRO-net nepřetržitě prošťourávají šmíráci. Tisíce šmíráků,“ vysvětlil jí Evžen. „Puberťáci, kteří se nudí a nemají do čeho píchnout. Myslím takový ty puberťáky, kterejm je už nejmíň třicet, ale pořád ještě bydlí u maminky.“


  „Takoví, jako seš ty.“


  „To mě hrubě podceňuješ, děvenko, protože já jsem dosáhl stupně osvícení, o kterým se těmhle břídilům ani nezdá. Nejde ale jen o šmíráky. Ze starýho internetu se vynořujou pravěký viry, červíci a trojský koně, který můžou nenapravitelně poškodit data v počítačích, a taky to někdy udělají. Slyšela jsi už, doufám, o Velký datový ztrátě?“


  „To se stalo už dávno, ne? Před sedmdesáti roky.“


  „Před šedesáti šesti,“ opravil ji Evžen. „Magistrát se tehdy pokusil oddělit METRO-net od starýho internetu. Oddělení se nepovedlo, zato byla nenávratně poškozená celá městská databáze. Pro nás se ale může stát katastrofou i nějaká příští Malá datová ztráta, která sice nepoloží systém, ale pár jedinců za ni dostane pořádně nakopáno. Proto ta důkladnost a opatrnost, chápeš, jo? Mimochodem, právě kvůli Velký datový ztrátě se teď v jižních sektorech poflakujou prospektoři a zjišťujou, co je v kterým přepravním kontejneru. Dřív existovaly digitální seznamy. Pokud někdo něco potřeboval, prostě si to našel v databázi a dojel si pro to. Po Velký datový ztrátě se musí kontejnery procházet ručně, což má tu nevýhodu, že jakmile kontejner otevřeš, už není hermeticky uzavřenej a zboží se nejspíš začne kazit. Dokonce musíš hledat i ty kontejnery, protože jižní sektory jsou obrovský a zboží je uskladněný jen někde.“


  „Aha… to jsem nevěděla…“


  „Takže jsme se obloukem vrátili k prospektorům, kvůli kterým tady sedíme. Položím ti kontrolní otázku, slečinko: Co myslíš, kdo in-live hry vyvolal? Kdo je udržoval v chodu?“


  „Jak to myslíš?“


  „Někdo k tomu musel dát impuls, no ne? Možná to nevíš, ale in-live hry tady proběhly už dřív, před zhruba třiceti lety.“


  „Tohle jsem zaslechla…“


  „Takže přece jen něco víš… Zmínky o předchozích in-live hrách byly z METRO-netu pečlivě vymazaný, proběhla i generační výměna, a přece se po osmadvaceti letech znova rozběhly – podle úplně stejnýho modelu.“


  „Znamená to, že in-live hry vyvolali prospektoři?“


  „Z čeho tak usuzuješ?“


  „Na METRO-netových aukcích se točily pořádný peníze, ne? Kšeftovalo se tam se zbraněma i dalšíma věcma. Equip si pořizovali jak víkendoví hráči, tak zájemci, kteří do jižních sektorů nikdy nestrčili nos, byla to prostě móda. Všichni vyprazdňovali kreditní karty a ty peníze prostě někam tekly. Prospektoři měli zásobu vojenskýho materiálu, kterej našli v jižních sektorech. Pokoutním prodejem si mohli vydělat mnohonásobně víc, než kdyby to odevzdali systému. Jestli měl někdo zájem na udržování in-live her, tak prospektoři.“


  „Viděla jsi někdy nějakýho prospektora, děvenko?“


  „Potkala jsem jich tucty.“


  „Jak bys je charakterizovala – krátce a výstižně?“


  „Věčně ožralí blbci.“


  „Jo, to je dokonalá charakteristika. Oni jsou skutečně takoví, jejich IQ obvykle nepřesáhne sto bodíků a většinou je nižší. In-live hry byly organizovaný po METRO-netu a s tím oni neumějí zacházet. Takže za tím stál někdo jiný.“


  „Já si myslím, že se in-live hry rozjely spontánně a zase spontánně odezněly.“


  „A já si zase myslím pravej opak.“


  „Hm… hm… hele, Evžene – my se máme zabývat mrtvejma a nezvěstnejma prospektorama. To je naše zadání.“


  Evžen znovu zvedl tlustý ukazovák: „Je tady jistá síla, nazvěme ji třeba X, která skrytě ovládá jižní sektory. Když odhalíme podstatu týhle síly X, vyřešíme i záhadu mrtvejch a zmizelejch prospektorů.“


  
	


  „Už jsi o týhle síle X řekl někomu z vedení?“


  
	


  „Jo, řekl jsem to spoustě lidí, a všichni mě poslali do prdele. Ale ty mě nemůžeš poslat do prdele, protože jsem tvůj nadřízenej.“


  „Na to můžu říct jen jedno: Auauauúúú!“


  „Tvůj přístup se mi líbí,“ zasmál se Evžen. „Teď začni vzpomínat, koho jsi v jižních sektorech potkala, myslím mimo prospektory a příslušníky gangů. Prostě mi řekni, co ti tam přišlo divný. To by nás mohlo poslat správným směrem.“


  „Nějací lidé tam žili už předtím. Nějaká babka tam chovala slepice a králíky… Taky tam žilo pár takových, kterým se říká hipízáci. Víš, co myslím? Chodili bosí, měli dlouhý vlasy a mluvili o sepětí s přírodou. Jižní sektory jsou samej beton, ale oni si vybrali místo ve starým plavebním kanálu, kde to slušně zarostlo vším možným. Žili ve vraku říčního člunu, v takovejch velkejch květináčích si tam pěstovali marihuanu. Bylo jich tak pět nebo šest, chlapi i ženský, všichni kolem padesátky nebo starší. Z dřívějška se znali se Sussií.“


  „S kýmže?“


  „Sussie byla členka našeho gangu Marodérů. Dvoumetrová ženská, věk asi padesát. Tvrdila, že se účastnila i dřívějších in-live her. Těch před třiceti lety.“


  
	


  „Dvoumetrová ženská, říkáš?“ Evžen přešel ke klávesnici v zelené zóně, chvíli na ní ťukal, až vyvolal několik Sussiiných fotografií. Některé byly portrétní z databáze, jiné momentky z předloňského léta. Rychle překlikával z jedné na druhou, bylo jich tam nejméně třicet.


  „Hele, tady seš i ty,“ poklepal zničehonic na monitor. Emma se podívala blíž, a opravdu, uviděla čerstvě osmnáctiletou Emmu s nepřítomným výrazem v obličeji. V ruce držela velký samopal, na nohou měla černé boty, vyšněrované až ke kolenům, ale jinak na ní nebylo nic pozoruhodného.


  „Kdo to fotil?“ zeptala se.


  „No, v jižních sektorech nejsou žádný fungující kamery, takže většina momentek je nafocená mobilama. Ale tuhle cvaknul nějakej Edward Kelly.“


  „Kdože?“


  „Je to jeho umělecký jméno, ne skutečný, ale jinak je docela známej. Proslavil se tím, že objevil Piráty z Karibiku, myslím tu sérii filmů. V době in-live her dělal různý reportáže, ale nedovolili mu to uveřejnit. Vedení trvalo na tom, že by hry zbytečně zpopularizoval. Odkoupili jsme od něj materiál, něco málo pak uveřejnil v době, když už in-live hry odezněly.“


  „Odezněly?“ vyhrkla Emma rozhořčeně. „Vždyť jste nás otrávili jako potkany!“


  „Jo, to bylo tenkrát rozhodnutí, který bylo sice kontroverzní, ale osvědčilo se. Město ukázalo tvrdou ruku. Kdo přežil, ten se s prosíkem vrátil zpátky. Tak jako ty.“


  „A co prospektoři, kteří tam tehdy žili? Taky jste je postříkali jedem? A co babka s králíkama? A co ti hipízáci?“


  Evžen pokrčil rameny: „Prospektoři byli varováni v předstihu, že až se ozve masivní střelba, stane se to, co se pak stalo. A ostatní? Žili tam na vlastní riziko… Víc už si nepamatuješ? Ne? Dobře, přejdeme k dalšímu mýmu skvělýmu nápadu. Ukážu ti pár fotek lidí, kteří taky hráli a nakonec se vrátili a začlenili do normálního života. Najdeme někoho, koho jsi tam poznala. Navštívíme ho a vyzpovídáme. Jde o osobní kontakt, chápeš, jo? Bude ti věřit a poví víc, než kdybych se vyptával já.“


  Evžen se pustil do proklikávání portrétních fotek, které zřejmě pocházely z městské databáze. Každou fotku nechal na monitoru asi pět vteřin. Po pár minutách Emma vyhrkla: „Toho znám!“


  „Jmenuje se Johan Wurm. Určitě ho znáš?“


  „Vím já, jak se jmenoval? Patřil k Vlkodlakům. Zajali jsme ho, vypálili jsme mu cejch s naším logem a poslali ho domů k mamince. Tak se to tenkrát dělalo.“


  
	


  „Kam jste mu ho vypálili?“ zajímal se Evžen.


  „Do zadnice, kam jinam.“


  „Myslíš, že si tě pamatuje?“


  „To cejchovací železo jsem držela já, takže asi jo.“


  „Fajn. Jak říkám, není nad osobní kontakt. Vezmi si kompletní uniformu a nezapomeň čepici. Budeš hrát tu zlou a já budu hodnej. Připrav se, nezapomeň se vyčůrat, a já mezitím zjistím, kde bysme mohli tohohle Johana Wurma potkat.“
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  Nakonec jim trvalo dvě hodiny, než Johana Wurma našli. Stálo je to spoustu telefonování a popojíždění policejním elektromobilem, velkým jako trafika ze starých časů. Johan Wurm, nyní zaměstnanec městských vodáren, totiž také popojížděl a pomocí detektoru hledal poruchy na vodovodní síti. Dostihli ho v městském parku, kde přecházel sem a tam mezi vzrostlými stromy. V ruce držel něco jako minohledačku, ovšem minohledačka to nejspíš nebyla. Měl na sobě oranžovou helmu, oranžovou vestu a pochopitelně ještě další kusy oblečení, ty však už oranžové nebyly. Když uviděl označené policejní auto, zamířil k němu. Zřejmě už dostal mobilem echo.


  Evžen zaparkoval pod letitým platanem a vystoupil. Čekal, až k němu Johan Wurm přijde. Emma také vystoupila a urovnala si na hlavě dvanáctihrannou čepici se štítkem. Pro tuto příležitost se oblékla do šedých kalhot a modré bundokošile s viditelným označením policejního sboru. Evžen ji už před dvěma hodinami pochválil, že jí to ohromě sluší a ta dvanáctihranná čepice tomu dodává tíhu osudovosti. Těžko říct, jak to myslel.


  Evžen mávl odznakem a představil se: „Evžen Dauger jméno mé, oddělení závažných kriminálních činů. Vidím, že se z vás stal platný člen společnosti, Johane, a to se mi líbí.“


  Johan Wurm se v rozpacích dotkl oranžové přilby: „No, dělám, co můžu…“


  „Mimochodem, tohle je má spolupracovnice Emma Richter,“ ukázal Evžen. Johan Wurm se podíval Emmě do tváře a teprve teď ji poznal. Škubl sebou a jeho pravice, dotýkající se přilby, se švihem přenesla k zadnici.


  „Máme na vás pár otázek, Johane. Buďte tak laskav a posaďte se do vozu, probereme to vsedě. Tu přilbu si můžete sundat, uvnitř nehrozí nebezpečí, že by na vás spadlo například ptačí hnízdo.“


  Evžen otevřel dveře zadní části vozu, která byla natolik prostorná, že se tam vešel i sklápěcí stolek. Johan Wurm si sedl dovnitř, oranžovou přilbu si složil na klín. Evžen obešel vůz a nasoukal se k němu z druhé strany. Emma zůstala venku, opírala se o pootevřené zadní dveře. Takhle měli Wurma pěkně mezi sebou.


  Evžen sklopil stolek, rozložil na něj přenosný počítač a řekl: „Záznam z výpovědi pana Johana Wurma. Tak, pane Wurme, zajímá nás jedna epizoda z vašeho života, která se odehrála před zhruba dvěma lety. Nebojte se, nebudeme vás sankcionalizovat za vaši účast v in-live hrách. Byl jste plně amnestován a je to odbytá záležitost. Zajímá nás jen a jedině ta nešťastná záležitost s domorodci.“


  Otázka byla položena dost široce. Wurm se mohl ohradit, že si žádnou nešťastnou záležitost nepamatuje, a pak by Evženovi nezbylo než se rozloučit a hledat si jinou oběť. Ale Wurm se také mohl chytit a začít povídat.


  Johan Wurm nejprve chvíli mlčel. Pak se trochu předklonil, aby viděl do obličeje Emmě, která stála venku. Ta si srovnala na hlavě čepici a hypnotizovala ho pohledem.


  Wurm si olízl rty a hlesl: „Nejdřív vypadali úplně neškodní…“


  Takže se chytil.


  „Jistě, vypadali neškodní,“ přikývl Evžen. „Byl bych rád, kdybyste to trochu rozvedl, Johane. Mějte na paměti, že tenhle váš záznam budou poslouchat i lidé, kteří o celé záležitosti dosud neví ani zbla. Když říkám lidé, tak mám na mysli policejní důstojníky a vysoké úředníky Magistrátu. Bylo by mnohem lepší, kdyby to od vás slyšeli vcelku a bez mého doplňujícího komentáře. Takže, prosím, úvod, stať a závěr – jako v hodinách slohu.“


  Johan Wurm, když slyšel o policejních důstojnících a úřednících z Magistrátu, se rázem orosil.


  „Byli to jen takoví dědečkové,“ řekl. „Vlastně ani nevím, kolik jich bylo, viděl jsem tři. První byl čahoun, kterej jako by se pořád díval na svý nohy. Pak tam byl jeden na kriplvozíku. Ten třetí, to byl takovej povídavej prďola s velkým puntíkatým motýlkem. Víte, co myslím? Motýlek jako druh kravaty. S tímhle omotýlkovaným jsme se bavili nejvíc. Poslali nám vzkaz přes prospektory, že prej mají pár kousků na výměnu. Myslím jako pár kousků zbraní. Když jsme za nima přišli, dali nám loveckou pušku, jen tak, zadarmo, že prej ji k ničemu nepotřebujou. Byla dost dobrá, ale měli k ní jen dvacet patron. Než jsme zjistili, jak je dobrá, vypráskali jsme všechny náboje. Tak jsme chtěli zkusit, jestli prej nemají další patrony, že bysme jako zaplatili. Oni že jo, ať si klidně přijdeme, ale že mají strach pustit nás do baráku všechny. Jestli bysme neposlali jen dva a nejradši nějakou holku. Tak jo, šli tam Arne a Soňa. Jenže Arne se přištrachal až večer, prej se vůbec nedostal dovnitř. Byla to bouda. Omámili ho, nechali ležet na cestě, probral se až za pár hodin. A Soňa nikde. Tak jsme se rozhodli, že si pro ni dojdeme. Jenže jsme si parádně naběhli.“


  „Moment, Johane, vysvětlete prosím příštím posluchačům, kam jste si pro ni chtěli dojít.“


  „Ti dědulové žili v takovým domě uprostřed velký zahrady. Celý to bylo obehnaný zdí, ta zeď měla sotva dva metry a byla tam spíš jen pro ozdobu. Nahoře neměla ani dráty pod napětím, ani ostnáč, nic. Ta zahrada, jak jsem říkal, byla dost velká, ale pěkně upravená. Pískový cestičky, keře, fontánky a takový jako různý sochy. Rostla tam spousta jabloní, ale jabka byly tehdá ještě zelený. V domě jsem nikdy nebyl, viděl jsem ho jen zdálky. Takovej jako úzkej a vysokej dům se špičatou střechou. Jako z ňákýho filmovýho hororu, jak mě napadlo po tom masakru.“


  „Teď povězte něco o tom masakru, Johane.“


  „V podstatě není co. Všude tam měli nástražný systémy. Miny, dálkově zaměřený pušky a tak. Na tu minu člověk ani nemusel šlápnout, oni to všechno nejspíš sledovali kamerama a odpalovali, jak se jim líbilo. Každá mina měla takovej jako trychtýř, kterej navedl střepiny do určitýho směru. Oni si prostě nechtěli poškodit ty sochy a ty fontány a ty jabloně. Nechali jsme tam dva mrtvý Vlkodlaky.“


  
	


  „Kolik jste měli zraněných, Johane?“


  „Právě že nikoho! Oni si z nás dělali prdel! Když chtěli někoho zabít, tak ho prostě zabili, ale spoustu z nás potloukly gumový projektily. Taky po nás vypálili pár dávek štětin se solí, což bolelo jako čert, ale neumíralo se na to. Když nás pak přidusili slzným plynem, tak jsme upalovali jako zajíci. Bylo to strašidelný, člověče! Stáhli jsme se co nejdál od toho domu hrůzy, a když nás pak napadli Marodéři, byli jsme úplně demoralizovaný. Já jsem z toho nakonec vyvázl dost lacino a už jsem se do jižních sektorů nevrátil…“


  
	


  „Soňu jste už nikdy neviděl?“


  „Ne. Myslím si, že ji ti stařečkové ušukali k smrti.“


  „Znal jste i její příjmení?“


  „Ne, to ne. Byla to taková malá boubelatá bloncka…“


  „Jen pro pořádek bych potřeboval, abyste upřesnil polohu toho, jak říkáte, domu hrůzy, Johane.“


  „Myslím, že to bylo už na hranici se západníma sektorama. Kousek odtamtud bylo nějaký osídlený hnízdo. Myslím jako osídlený normálníma lidma. Jmenovalo se to tam nějak jako Vršky. Byla tam prej kantýna, do který občas chodili prospektoři. Víte, co myslím, když říkám kantýna? Prostě místo, kde se za prospektorama občas zastavili úředníci z Magistrátu, převzali od nich seznamy a prodali jim nějaký zásoby čerstvýho jídla. Já jsem tam nikdy nebyl – ani v tý kantýně, ani v těch Vrškách.“


  Johan Wurm se odmlčel.


  „Myslím, že takhle je to dostačující,“ přikývl Evžen. „Velmi jste nám pomohl, Johane – a to myslím úplně vážně. O naší rozmluvě samozřejmě s nikým nemluvte. Loučím se s vámi a běžte hledat tu poruchu vodovodu. Ať nepřijde nazmar ani kapka vody!“


  Johan Wurm vylezl ze zadního sedadla, nasadil si oranžovou helmu a nejistě se podíval na Emmu. Ta mu kývla na pozdrav. Evžen se v mezičase přesunul za volant, Emma tedy obešla vůz a posadila se na sedadlo spolujezdce.


  Evžen šlápl na akcelerační pedál. Když zahýbali za roh, zachechtal se: „Právě jsi viděla brilantní ukázku policejní práce, aspirantko.“


  Musela uznat, že má pravdu. Na začátku nevěděli nic, a teď toho měli spoustu.
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  V Evženově doupěti nejprve prošli policejní databázi osob, které byly při in-live hrách usmrceny nebo se pohřešují. Kupodivu našli i nějakou Soňu, blonďatou, malou, boubelatou a pohřešovanou. V tomhle bodě mluvil Johan Wurm pravdu. Horší bylo, když si vyvolali na monitor satelitní mapu Města. Ať hledali, jak hledali, nemohli najít ani dům v zahradě, odpovídající Wurmovu popisu, ani osadu s názvem Vršky. Podrobně prohlédli rozsáhlé území na styku jižních a západních sektorů, ale nenašli nic než pravoúhlou síť komunikací a železničních tratí, občas vystřídanou plavebními kanály, po kterých se v minulosti odváželo zboží na Řeku, jež bývala před válkou jednou z hlavních dopravních tepen téhle části Evropy.


  Prohlížením satelitních map strávili pár hodin, snědli u toho nějaké sendviče, které jim na Evženovu žádost přinesla služba, a vypili spoustu kávy. Konečně se Evžen narovnal v otáčivém křesle, propletl prsty v týle a zazíval: „Tady už nic nenajdeme.“


  „Takže nám Johan Wurm lhal?“


  „Myslím, že ne. Bylo tam pár bodů, který by si nevymyslel. Musíš si uvědomit jednu věc, aspirantko, všechny tyhle satelitní mapy pocházejí z doby tak před sto lety. Po válce sice ještě nějaký družice vysílaly, ale víc než pár let to nevydržela žádná. Tehdejší operátoři z Města s nima komunikovali, dokud to šlo. Mimo jiný z nich vyždímali nový mapy Evropy, překreslený Apokalypsou. Hotovej obraz zkázy, ani je nechtěj vidět…“


  „To znamená, že ten dům se zahradou někdo postavil až pak? Po tom, co družice přestaly vysílat?“


  „Možná. Ale spíš si myslím, že tyhle digitální mapy někdo upravil. Prostě z nich ten dům se zahradou vygumoval…“


  „To mohl někdo udělat?“


  „Snadno zjistíme, jestli to někdo udělal. V archivu Města mají starý papírový mapy z doby před válkou. Skočím tam. Kolik je hodin? Bude trvat věčnost, než to z archivářů vydyndám. Potřeboval bych, abys mi tady něco pohlídala.“


  „Klidně.“


  „Hrála jsi někdy Elfinky & orky?“


  „Jo. Hrála jsem to víc než rok, jenže pak mě skosil šestiletej mor, kterej přišel tři roky před termínem.“


  „Hrálas někdy za healera?“


  „Ne, měla jsem barbara bojovníka. Na zádech nosil kladivo velký jak golfovej vozík.“


  „Hrát healera je snadný, prostě se držíš vzadu a léčíš každýho, kdo to potřebuje.“


  „Mimochodem – neříká se healer, ale hýler. Je to v tý řeči, která se jinak čte a jinak píše.“


  „To vím taky, tak blbej nejsem, ale stejně říkám healer. Podívej, potřebuju podržet. Dneska je raid. Jestli tam nebudu, tak mě vykopnou a půlroční snažení bude v prdeli. Můžu se na tebe spolehnout?“


  „Jo, jistě.“


  „Raid bude trvat tři nebo čtyři hodiny. Vrátím se, než skončí.“


  Evžen rozsvítil velký monitor v červené zóně, tedy na sestavě propojené s METRO-netem. Připojil se ke hře. Na obrazovce se objevila slečinka s přehnaně dlouhýma ušima, oblečená v čemsi rozevlátém. Zdvíhala se z hebkého mechu, na kterém pospávala, zatímco byl Evžen odpojený. Protahovala se a zívala.


  „To jsi ty?“ pousmála se Emma.


  „Jo. Elfinky a healery má každej rád. Narval jsem spoustu bodů do akrobacie, takže umím i tancovat. Ty to ale nezkoušej. Jen by sis zauzlovala prsty, a stejně by poznali, že nejsem připojenej já. Hele, tady pod háčkem je základní healování a pod jéčkem kumulovaný healování, víc nebudeš potřebovat. Všimni si, že máš spoustu modrejch lahviček. Pokud ti bude docházet mana, tak pij a na nic se neohlížej… Já padám, abych na Magistrátu ještě někoho stihnul.“


  Když Evžen zmizel, Emma popošla s postavou healerky o kus dál, kde se rozkládala brčálová pláň se spoustou barevných květů a ozvláštněná osamocenými stromy, které vypadaly jako kříženci smrků a jabloní. Mezi květy poskakovali králíčci s dlouhýma ušima, z reproduktorů zaznívalo šumění větru, ptačí čiřikání a tlumené tóny jakési pomalé patetické skladby.


  Emma si rozklikla kartu postavy a přečetla si, že je elfí léčitelka Winnifreda na osmdesáté šesté úrovni, členka cechu GFS elita.


  
	


  V chatovacím okně vyskakovaly zprávy, většinou pozdravy jako ahojky nebo čus…


  Čau lidi, napsala do chatu. Kdy na to vlítnem?


  Ještě je čas, odpověděl jí někdo. Deset minut.


  Poodešla o kus dál, pryč od postav, které se tam postupně zhmotňovaly, postávaly a v chatovacím okně si vyměňovaly urážky. Z reproduktorů zaznívaly akustické emotikony – od potěšeného oooh! přes stále ještě přátelské ahá! a neutrální hoho! až po agresivnímu grrr!. Každá rasa měla v záloze kolem třicítky akustických emotikonů. Tato základní třicítka byla namluvena různými hlasy, takže to ve výsledku dávalo kolem tisíce různých zvuků jen pro herní postavy. To sice vypadalo hodně, ale v praxi se to po pár týdnech hraní oposlouchalo a omrzelo.


  V kartě postavy si Emma prošla kouzla a zjistila, že Winnifreda umí i útočit. Ovládala kouzlo ledová střepina, sice slabé, ale s bonusem zmrazení. Navolila si je pod klávesu Q a naklikla jednoho z poskakujících králíčků. Štíhlá elfka na obrazovce mávla holí, z bambulovitého konce vylétla tyrkysová šmouha a rozmázla králíčka na placku. V brčálové trávě zůstala rudá skvrna, která však rychle bledla. Emma naklikla dalšího králíčka a pak dalšího. Rozprskávali se s krvavými efekty. Winnifredě tahle činnost vůbec neubírala manu, expy však přibývaly v tak nepatrném množství, že to vůbec nestálo za námahu.


  Emma se rozhlédla, na čem by se mohla vytrénovat. Na blankytné obloze zahlédla velkého ptáka. Naklikla ho a vyslala po něm další tyrkysový záblesk. Tentokrát se nekonaly žádné krvavé orgie, pták měl dost hitpointů a přežil. Pouze ztuhlý virtuálním mrazem spadl jako kámen. Z reproduktoru zazněl akustický emotikon představující vzteklý řev a v chatovacím okně vyskočil vzkaz.


  WYNY TY PIZDO SEJMULA SI MÝHO FAMILIÁRA


  Odpověděla: Tak si na něj příště dávej větší pozor, brouku.


  Došla k sestřelenému orlovi, který cukal křídly a zvolna rozmrzal. Zmáčkla tlačítko pro healování a vlila do nebohého ptáka životodárnou energii.


  Z reproduktorů zahlaholily zvuky nadšení a potěšení, zjevně se dostavil někdo důležitý. V chatovacím okně vyskakovaly pozdravy: čus Ferdysi, čau kámo, aloha drsňáku a podobně.


  Emma se s Winnifredou rychle vrátila k tlupě a zjistila, že se všichni srotili kolem brýlatého goblina, třímajícího ládovací ručnici značně vyšší, než byl on sám. Ve své kožené, nýty pobité zbroji vypadal goblin dost drsně. Tvář mu brázdilo pár jizev a z lopuchovitých uší mu visely různé náušnice. V těch velkých brýlích vypadal jako nějaký brouček, kolem krku si kdovíproč uvázal červenou, černě puntíkovanou vázanku. Emma si ho proskenovala myší a zjistila, že je to Ferdys, důstojník gildy GFS elita. Hra neukazovala přesný level postavy, ale napovídala ho pomocí zabarvení jména. Podle intenzivní oranžové barvy už musel Ferdys minout sto padesátku. Takhle vysokých levelů ve hře nebylo mnoho.


  
	


  Nějak ses rozparádila Wini, napsal Ferdys.


  Jo, dneska mám dovádivou náladu, odpověděla.


  Kde sou GUMBO a Šajndalf? zeptal se někdo.


  Dohoní nás, odepsal Ferdys. Deme, bando, už je nás dost. Kdo dneska zaváhá, přijde o expy.


  Tlupa zhruba dvaceti virtuálních postaviček se vydala brčálovou krajinou ke vzdáleným horám. Zamířili k jednomu z mnoha teleportů, přesto však putovali „daleko“, tedy asi pět minut reálného času. Aby to nebylo fádní, krajina se ve vlnách zdvíhala nahoru a dolů, ptačí švitoření se měnilo a občas z dálky zadrnčel datel. Vlastně tu zněly stejné zvuky jako v městském parku.


  Když se ve vzdálenosti asi čtvrtminutové chůze objevil okrouhlý teleport, napsal někdo do chatu: Gumbo a Šajndalf se už řítěj. Emma zastavila Winnifredu, zarejdila myší, aby se otočila, a uviděla dvě naprosto odlišné postavy. Gumbo byl mrňavý ramenatý trpaslík s ohromným plnovousem, ohromným štítem, ohromnýma botama a malou šikovnou sekerkou na dlouhém topůrku. Oproti jiným trpaslíkům neměl Gumbo plnovous, ale jen zběsile přerostlý knír.


  Čaroděj Šajndalf byl přehnaně hubený a přehnaně vysoký. Oblékl se do fialového roucha, na hlavu si posadil patřičně zdeformovaný čarodějnický klobouk, do ruky uchopil mohutnou hůl. Tvář měl hladce oholenou – jako dětskou prdelku. Čarodějové se obvykle pyšnili masivním plnovousem, ale tenhle jím pohrdl.


  Gumbo a Šajndalf napsali do chatovacího okna pár pozdravů a připojili se k zástupu, který právě procházel teleportem.


  Na druhé straně teleportu se nacházely zvlněné pahorky, které vypadaly jako plesnivé. Nahoře se klenula bledá obloha, ze které měla Emma rovněž neurčitý, jakoby plesnivý pocit. Nerostla tady tráva, jen bezlisté keříky. Kromě toho se tu povalovala spousta lebek, kostí i celých koster. Kosti patřily jak humanoidům, tak zvířatům. Na koňské kostře postřehla Emma párek vypelichaných křídel, takže se tu zřejmě nacházely i pozůstatky pegasů.


  Na bledé obloze problikl nápis: VÍTÁ VÁS ZEMĚ TERORU, UBOZÍ ČERVI, CHACHACHACHÁ! Chvíli tam visel a pak zhasl.


  
	


  Tady Emma už kdysi byla, když ještě hrávala Elfinky & orky. Jen sem nakoukla a po zhruba půlminutě prchala zpátky k teleportu s tlupou vysokolevelových kostlivců za patami.


  Ferdys napsal do chatovacího okna: Teď už žádný srandičky, jde o kejhák. Warrioři na křídla, střelci a mágové doprostřed, Wini, drž se mi za prdelí.


  OKI, odpověděla Emma.


  Gilda se rozvinula do útvaru, který se zřejmě osvědčil v minulosti. To už se z plesnivé země zdvíhaly první oživlé kostry. Klátivě se přibližovaly a mávaly rezavými sekerami. Zadrnčely tětivy. Střelci cechu GFS elita byli na vysokých úrovních a skládali enemáky na jedinou ránu. Tohle byl ovšem jen začátek.


  
	


  Emma si všimla, že střelci mají monstrózní kladkové luky, ježící se stabilizátory a zaměřovači, žádný z nich však nevlastnil mušketu jako Ferdys.


  Kdosi upozornil v chatovacím okně: střelecká věž na dvou hodinách.


  Věž byla sestavena z kostí, které vypadaly jako dinosauří. Pohybovala se na obřích kolech a zezadu ji postrkovali golemové, sešití z kusů různých těl. Na samém vršku se činil katapult a vystřeloval různé lebky – jak lidské, tak zvířecí, všechny se ovšem vyznačovaly nadměrně dlouhými špičáky. Zatím nemířili příliš přesně, jedna náhodná střela však zasáhla bojovníka jménem Killi. Červená pentle Killiho hitbaru se mírně smrskla, Emma však zareagovala okamžitě a zraněného spolubojovníka doléčila. Mezitím už zvedl mušketu samotný Ferdys. Nemusel se zdržovat mířením, v realitě stačilo, když střeleckou věž naklikl myší. Mušketa zhluboka houkla, katapult na vršku se rozlétl. Šajndalf tam hodil fireball a zbytek katapultu se s veselým praskáním vzňal. Zezadu se vybatolilo několik doutnajících golemů.


  Nad blizoučký obzor se vyhoupla druhá střelecká věž a o kus dál nalevo třetí. Z nebe začaly pršet vyzubené lebky, navíc se k Ferdysově elitě stále blížili sekerami mávající kostlivci a jejich řady houstly. Tětivy drnčely, firebally hučely, Ferdysova mušketa houkala. Válečníci tloukli řemdihy, sekerami, palcáty a jinými vraždidly, což vydávalo cinkavé, dunivé a třeskavé zvuky. Červené pentle hitbarů se chvěly. Zatím to nebylo nijak razantní ubývání, bylo však jasné, že začíná jít do tuhého. Emma je naklikávala a tiskla tlačítko M. Zabrala se do toho tak, že ztratila pojem o čase.
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  Bylo dobojováno.


  GFS elita přepochodovala Pláň kostí, propletla se Labyrintem utrpení a nakonec vnikla do Chrámu zhouby – to vše za neustálého kydlení enemáků. V chrámu se utkali s nekromantem, jehož dlouhé a komplikované jméno bylo složené převážně z písmene „x“. Utkali se a zvítězili. Chrám se zhroutil, stěny Labyrintu utrpení se změnily v nicotu a ponurá krajina začala bleskurychle porůstat svěží zelení. Emma věděla, že až sem přijde jiná gilda, najde tu zase jen kosti a popel.


  
	


  Chvíli hrála zvonkohra, oznamující, že vítězným dobrodruhům naskočilo pár levelů. Vznikly drobné hádky o ukořistěný equip, ale i ty byly urovnány. Emmě se zdálo, že jí Ferdys při rozdělování kořisti trochu nadržuje. Pak jí Ferdys předložil rozhodující výzvu: Na co čekáš, Wini? Zatanči nám!


  Ohlédla se. Evženovo doupě bylo pusté a prázdné, klimatizace bzučela, kontrolky počítačů blikaly a jinak nic. Od začátku raidu uběhly skoro tři hodiny, a Evžen se dosud nevrátil. Emma si během raidu vyzkoušela pohybové možnosti postavy, na nic složitějšího si však netroufala.


  Jsi tam, Wini? Nebo seš off-line?


  Jsem tady, napsala. Dneska žádnej tanec. Nejde to.


  A proč? Si děláš kozy?


  Vyvěsila jsem rudej prápor, napsala. Nemůžu dělat roznožky a tak.


  Cože? Jakej rudej prápor?


  Mám MENSES vole. To holky mívají každej měsíc. Vygoogli si to!


  Čekala reakci, ale chatovací okno zůstalo prázdné. Zmocnil se jí pocit, že to Evženovi nenávratně pokazila. Pokusila se o nápravu: Když TO mám v reálu, tak TO má i moje postava, to je takový holčičí propojení, který nejspíš nepochopíš.


  Ferdys se konečně ozval: Ty seš vážně holka.


  A cos myslel?


  Myslel jsem, že seš v reálu chlap.


  Teď jsi mě urazil.


  Hele, nechceš se někdy setkat naživo?


  Naživo? Možná jednou – až se víc poznáme.


  Tak jo. Zejtra nepůjdeme kydlit, jen tak pokecáme.


  Jasně. Hele, musím jít, máma mě volá k večeři.


  Odpojila se.


  „Kurva,“ řekl jí za zády Evžen. Zíral na záznam rozhovoru. „To bylo těsný, ale vybruslila jsi z toho.“


  Škubla sebou leknutím, vůbec si nevšimla, že se Evžen vrátil. Stál jí za zády, v ruce držel srolovaný arch papíru.


  „Stačilo málo, a půlrok snažení byl v prdeli,“ vydechl.


  „Kolik je ti, že hraješ tuhle puberťáckou hru?“ řekla s náznakem opovržení.


  „Nehraju hru,“ ohradil se. „Souvisí to s mým pátráním.“


  „Jo? Tohle je tvoje detektivní práce? To si vykládej veverkám v parku!“


  „Seznámím tě se základními fakty, děvenko,“ řekl. „Sama pak posoudíš, jestli je to hra, nebo pátrání.“


  „Jen směle do toho,“ vybídla ho. „Povídej a přeháněj.“


  „Možná to nevíš, ale Elfinky & orkové vznikly dávno před válkou, pravděpodobně krátce po roce 2000. Tehdy se ta hra jmenovala Umění válčit, nebo tak nějak. Hrála se celosvětově, s různými úpravami vydržela víc než sedmdesát let. Až do války.“


  „Tohle všechno vím,“ přikývla.


  „Po válce se stalo něco divnýho,“ pokračoval Evžen. „Všechny televizní vysílání zhasly, vysílací kanály osleply a ohluchly, ale internet částečně běžel dál. Čím myslíš, že to bylo?“


  „Teď jsi mě dostal,“ připustila. „Tohle nevím.“


  „Správně, neví to nikdo,“ přikývl. „Předpokládá se, že pořád běžely servery na Codě3. Víš, co teď myslím? V tom satelitním městě.“


  
	


  „Jasně že vím, co je Coda3! V noci je to bezkonkurenčně největší těleso na obloze! A občas mívá i úplněk!“


  „Jo… servery na Codě3 pravděpodobně jely v autonomním režimu. Už tam nebyl nikdo, kdo by je obsluhoval. Nikdo živej. Prostě jely.“


  
	


  „Třeba tam někdo přežil?“ namítla.


  „Nepřežil. Naši se tam byli podívat, teď myslím předky. V Corisime zůstalo funkční zařízení pro skoky na orbitu… Četl jsem starý zprávy. Naši se tam podívali a zase se vrátili. Jednou, jedinkrát. Stalo se to pět let po válce.“


  „Pak už se tam nikdo nevypravil?“


  „Ne, nikdo už nesebral odvahu. Tyhle zařízení pro skoky na orbitu jsou dost složitý. Je v nich spousta hadiček a drátků a podobnejch věcí. I když s tím nelítáš, po pár letech se tam něco rozhasí. Nikdo to neuměl opravit pět let po válce, natož později.“


  „A ty servery, který byly na Codě3, pořád ještě jedou?“


  
	


  „Samozřejmě že ne! Mohly vydržet pár let, ale pak šlus! Odpochodovaly do křemíkovýho nebe! To, že tady máme starej internet a s ním i Elfinky & orky,znamená jedno jediný. Hádej co!“


  „Někdo to z těch serverů na Codě3 stáhnul na servery, který jsou tady ve Městě.“


  
	


  „Chytrá,“ přikývl Evžen. „Ty jsi nejen hezká, ale i chytrá. A teď mi řekni, kde ty servery jsou. Ty místní.“


  „To řekni ty mně! Ty to víš!“


  „No, nějaký servery jedou ve sklepě Magistrátu. Je na nich ale všechno? Je na nich celej starej internet? Tomu nevěřím. Rozhodně jsou tu další servery a někdo je opečovává.“


  „Děláš si prdel, Evžene? Znamená to, že Elfinky & orky udržujou v chodu nějací partyzáni?“


  „Jo, přesně tohle to znamená,“ přikývl Evžen. „Udržujou nejen Elfinky & orky, ale i část starýho internetu. A tím se dostáváme ke gildě GFS elita. Ti tři, Ferdys, Gumbo a Šajndalf, jsou vrcholně podezřelí. Mají lepší equip, než by měli mít, levelujou snáz, než by měli. Navíc mě překvapuje, že jste dneska položili Zemi teroru. Vypracoval jsem si tabulky a podle nich vás měli enemáci vysublimovat někde v půlce Labyrintu utrpení. Ale vy jste došli až na konec a zkydlili jste bosse.“


  
	


  „Nebylo to snadný,“ připustila Emma.


  „Nebylo to snadný? Řekni nemožný, a budeš mít pravdu! Ti kluci podvádějí!“


  „Teď přeháníš…“


  „Houby přeháním. Podívej se na to takhle: Elfinky & orkové jedou v cyklech, jednou za šest let je pročistí šestiletá zimnice.“


  „Jo? Jednou za šest let? Když jsem to hrála já, přišla zimnice o tři roky dřív. Naštvalo mě to tak, že už jsem pak hru nikdy nehrála.“


  „Je to v průměru jednou za šest let. Někdy přijde dřív a někdy pozdějc, to je právě ten prvek nepředvídatelnosti. V průměru je to jednou za šest let. Šestiletá zimnice pošle nejvyšší levly do síně slávy, prostě je ukončí. Nižší levly oslabí skoro až na nulu. To proto, aby se hra dala hrát pořád dokola. Po šestiletý zimnici se začne hrát nanovo, všichni mají víceméně stejný podmínky. Jenomže ti tři, Ferdys, Šajndalf a Gumbo, levelujou příliš rychle. To by museli expit sedm dní v tejdnu, čtyřiadvacet hodin denně, a to rozhodně neexpí. Spíš to jen flákaji.“


  „Nemají zase tak vysoký levly.“


  „Jsou chytří, drží se těsně nad šprtama, který jsou do hry zažraní. Navíc si vypomáhají equipem. Ta Ferdysova mušketa by ve hře vůbec neměla bejt! Jsem přesvědčenej, že dokážou zasáhnout i do programu. Musím si to sjet, nahrávám si obrazovku na kameru, vidíš?“


  „Neměl bys radši dělat něco jinýho? Hledat ten tajemnej barák, o kterým mluvil Wurm?“


  „Ten už jsem našel,“ řekl Evžen.


  „Cože?“


  „Jo. Ten dům, o kterým mluvil Wurm, jsem našel. Podívej.“


  Evžen rozvinul arch papíru, který přinesl, rozroloval ho přes všechno to haraburdí, naskládané na stole, a nechoval se k němu nijak šetrně.


  „Oparně s tím,“ vyhrkla Emma. „Potrháš to!“


  „Žádnej strach,“ ušklíbl se Evžen. „Tyhle papíry vyrobili těsně před válkou podle zásady už žádná recyklace, všechno nám bude sloužit na věčné časy. Je to takřka nezničitelný, pokud ovšem nepoužiješ nářadí… Prohlídni si tady tohle,“ poklepal Evžen na místo, které vypadalo jako ornament. „Tohle je ono. Tenhle větší obdélník, to je plot kolem zahrady. Tady ten menší obdélníček, umístěnej v podélný ose, ale dál od příjezdový silnice, to je ten dům. Tyhle symetrický čáry jsou nějaký vnitřní cesty v zahradě. A myslím si, že tyhle dvě kolečka jsou ozdobný jezírka.“


  „Kdo to tam takhle postavil? Vypadá to jako nějakej parčík!“


  „Podle plánů je vedle nějaká fabrika, ke který patří bytovky pro dělníky a rodinný domky pro menedžment. Aby to neměli do práce moc daleko, chápeš? V týhle haluzně, postavený v zahradě, bydlel pan fabrikant. Majitel fabriky.“


  „Aha… a co z toho?“ zeptala se Emma.


  „To ještě nevím. Podumám nad tím. Ty to pro dnešek zabal a jdi domů.“
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  Začátek září se letos opravdu vyvedl. Soumrak teď přicházel dřív, ale večery byly stále ještě příjemně teplé. Emma se vrátila domů kolem šesté. Celý den přežívala na sendvičích se sladkou kávou, a tak byla hladová jako vlčice. Orin navrhl, že by se mohli najíst v hospůdce U dvou srdcí. V Emmě se okamžitě cosi vzepřelo, matka ji vedla ke spořivosti, a i teď měla Emma strach, že podnik U dvou srdcí bude dosti drahý. I když už měla vlastní příjmy, po celou dobu policejní přípravky jí běžel plat, osten spořivosti v ní zůstával zaseknutý. Přesto se nechala od Orina přesvědčit a vyrazila s ním do navrženého podniku. Nelitovala.


  Nad podnikem, v rozporu s názvem, viselo pouze jediné srdce. Do něho byly vepsány dva profily obličejů, z nichž jeden vypadal jako mužský a druhý ženský – navzájem se téměř dotýkaly nosy. Uvnitř se skrývalo cosi jako klub, jehož návštěvníci se dobře znali.


  Emma a Orin si dali guláš z bizona, tedy ze zdivočelé krávy. Součástí menu byl i certifikát, který potvrdil, že zvíře bylo uloveno s úředním požehnáním Magistrátu. Moc jim to chutnalo.


  Později začala hrát živá hudba, zahrnující kytaristu, houslistu a flétnistku, kteří vyhrávali s očividným nadšením. Ukázalo se, že Orin rád tančí. Emma tancovat uměla, naučila se to v jednom z mnoha kurzů, které jí v dětství zajistila matka. Nijak tanec nemilovala, přesto se přemohla, aby Orinovi udělala radost.


  Na repertoáru byly převážně tanga a foxtroty, ale umírněné verze, žádná divočina. V přestávkách mezi tancem si dali pár piv a také panáků. Orin ji představil několika lidem, prostě se s ní předváděl. Vlastně měl k předvádění důvod, ulovil kočku, která byla téměř dvakrát mladší než on sám.


  Orin celý zářil a v tmavošedých kalhotách a světlé košili, doplněné decentní kravatou, mu to moc slušelo. Obvazy mu už sundali a vůbec se nezdálo, že jeho levé ucho přednedávnem dočista opustilo hlavu. Emma si uvědomila, že k Orinovi cítí přátelství, ale víc už nic. Orin byl zábavný, spolehlivý, neagresivní a zároveň přiměřeně mužný, ale na Emmině straně nevznikla opravdová láska – a nejspíš už nikdy nevznikne.


  Až přijde čas, Emma Orina opustí.


  Bylo jí ho líto, když se tam tak naparoval a zářil štěstím. Snažila se být milá k jeho známým a přátelům.


  Dobře se najedli, pobavili se. Strávili příjemný večer a do postele zalehli až po půlnoci.


  V půl sedmé ráno zazvonil Emmě mobil. Mátožně ho zvedla a řekla: „Jo?“


  Zaslechla Evženův hlas: „Vyčisti si zuby, skoč do kalhot a přicválej. Dneska si neber uniformu, ale něco uniformě podobnýho. Oblečení spíše formální, leč vkusné, chápeš, jo? Jsi tam? Jsi při smyslech?“


  „Jo,“ řekla a zavěsila.
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  Do Evženova doupěte dorazila za hodinu. Měla na sobě šedé kalhoty od uniformy a světlou halenku s kulatým límcem, doplněnou tmavou vestičkou. I polobotky na jejích nohách patřily k uniformě. Jiné „vhodné“ boty neměla, jen sandály. V botníku pořád ještě stály boty speciálních jednotek, které získala jako equip v in-live hrách, ty však neodpovídaly Evženovým požadavkům.


  Aby podtrhla dojem solidnosti, stavila se u sebe doma a vzala si jednu ze zánovních matčiných kabelek. Nebyla si jistá účesem, a tak si vlasy znovu zapletla do dvou krátkých copánků.


  Evžen ji přivítal v rozhaleném županu a v kalhotách od pyžama, zřejmě tady přespal na gauči. Pod očima měl temné kruhy a na prsou pár černých chlupů. Emmě se hnusili muži, kteří si vyholovali celé tělo, takže Evženovi hrudní porost schvalovala. Jeho řídká chlupiska však stejně nevypadala nijak mužně.


  Na stole, přes neuspořádané spodní vrstvy, ležela spousta papírů, čerstvě vytažených z počítačové tiskárny. Na samém krajíčku stály dva velké hrnky s kafem a tác se sendviči.


  „Páni,“ řekl Evžen, když polkl to, co měl v puse. „Voblíkla ses přesně tak, jak jsem si představoval. Tady si zakousni sendvič. Tohle kafe je tvoje, ale myslím, že jsem omylem upil i z něj.“


  „Cos vyšťoural?“


  „Mám jméno toho hnízda, o kterém mluvil Wurm. Jmenuje se Větrné Vršky a denně tam jezdí městskej bus. Odjíždí z nádraží v půl desátý a ty se do něj dneska posadíš a dojedeš až na konečnou.“


  „Jak se dostanu zpátky?“


  „Tím samým busem. On tam dojede, dvě hodiny čeká a pak se vrací zpátky. Usuzuju, že v těch Větrnejch Vrškách žijou nějací starouškové, protože jim tam služba vozí obědy. Taky tam zřejmě dojíždí pár zdravotních sester.“


  Emma si mezitím prohlížela potištěné papíry. Našla mírně rozostřený a silně zvětšený portrét, zřejmě pořízený pouliční kamerou.


  „Tahle holka vypadá jako ta Soňa, o který mluvil Wurm,“ vyhrkla udiveně. „Ta malá boubelatá blondýna, kterou unesli nějací stařečci.“


  „Je to ona,“ přikývl Evžen. „Akorát už přešla od boubelatosti do fáze solidní tloušťky. Podívej.“


  Vytáhl jiný papír, na kterém byl záběr mírně shora. Bylo jasné, že se opravdu jedná o záznam uliční kamery. Soňa na sobě měla jakýsi úbor podobající se teplákům.


  „Jak jsi ji objevil?“


  „Projel jsem záznamy kamer telemetrickým programem. Měl jsem neuvěřitelnou kliku, protože záznamy se po měsíci začnou přemazávat. I těch pouličních kamer je čím dál míň, Magistrát nechce vrážet prachy do jejich údržby. Bylo štígro, že Soňa prošla kolem jedný, která je v provozu.“


  „Takže za tou Soňou zajedeme a vyzpovídáme ji?“ zeptala se Emma.


  „Není za kým zajít. Navštívila zubaře a nechala se ošetřit pod jménem, který patří někomu jinému. Podle kamer přišla k zubaři sama, nikdo ji nedoprovázel ani nehlídal. Pak zase zmizela.“


  „Je to vůbec ona?“


  „Určitě. Program na vyhledávání obličejů se nesplete.“


  „Na jinejch záznamech není?“


  „Ne. Tohle je jediná stopa. Prostě se tu zhmotnila, navštívila zubaře a zase vysublimovala. Je zašitá na místě, kde už kamery nefungujou.“


  „V těch Větrnejch Vrškách kamery nejsou?“


  „Ne.“


  „Aha… to je všechno, co jsi našel? Kvůli tomu jsi mě vytáhl z postele v půl sedmý?“


  „Ne, kvůli tomu ne. Mám pro tebe úkol. Zkontaktuješ chlapíka jménem Edward Kelly. Mluvili jsme o něm včera, vzpomínáš?“


  „Jo. Novinář. Dělal reportáže z in-live her.“


  „Shodou okolností bydlí právě v těch Větrnejch Vrškách… Tyhle Větrný Vršky jsou učiněná záhada. Našel jsem seznam jen dvaadvaceti lidí, který tam žijou, ale musí jich tam bejt mnohem víc. Ty do těch Větrnejch Vršků zajedeš a omrkneš to tam. Abys nevzbudila podezření, sehraješ to jako návštěvu svýho starýho přítele Edwarda Kellyho. Předestřeš mu historku, kterou tě naučím… Kolik máme hodin? Už je po osmý? Tady jsem ti připravil novej mobil. Zavoláš mu a dohodneš se s ním.“


  „Vždyť toho Kellyho vůbec neznám!“


  „Neznáš? Důležitý je, že on zná tebe. Poslouchej, co o tobě napsal: Pro mladičkou bojovnici Emmu je nejdůležitější, jak sama říká, stav přítomnosti. Její vlastní slova znějí takto: Žijeme tu jako tlupa prvobytně pospolných lidí. Nestaráme se, co bylo včera ani co bude zítra. Když máme hlad, hledáme potravu. Když potravu nenajdeme, hledáme dál. Někdy máme hlad třeba i dva dny. Když jídlo najdeme, tak jíme, dokud nějaké je. Jíme a spíme. Přitom se samozřejmě musíme postarat o bezpečnost gangu. Stavíme hlídky, vysíláme průzkumníky. Teď jsme docela zaopatření, protože jsme našli kontejner s elektronikou, bylo tam několik set mobilních telefonů. Možná několik tisíc. Vyměnili jsme mobily s prospektorama a získali pár kartonů konzervovaných fazolí. Fazole jsou dobré, obsahují bílkoviny, to si pamatuji ze školy. Já jsem totiž chodila na Univerzitu, víte?“


  „Přestaň,“ vyhrkla Emma. „Takovýhle kraviny jsem nikdy nemohla říkat. Toho Kellyho jsem nikdy neviděla.“


  „Tak se podívej na tohle,“ přistrčil jí Evžen vytištěnou fotografii. Bylo na ní zhruba patnáct lidí, všichni členové gangu Marodérů, kteří zrovna nebyli na výzvědech nebo nedrželi hlídku. Seskupili se do dvou řad jako školáčci. Někteří stáli, další si dřepli před ně. Vypadali jako bolívijští partyzáni z konce dvacátého století, nahastrošení do džínů, montérek i maskáčů, po zuby ozbrojení nejrůznějšími vraždidly. Uprostřed dřepící řady se do objektivu zubil postarší týpek, vyznačující se elegantní šedou bundičkou a tenoučkým knírkem. Pravici měl familárně položenou kolem ramen zarputile se tvářící Emmy, která třímala samopal se zahnutým zásobníkem.


  
	


  „Začíná se mi to vybavovat,“ hlesla Emma. V hlavě se jí jedna za druhou vynořovaly zasuté vzpomínky.


  „Tak mu zavoláme,“ řekl Evžen. „Ale né odsud. Je tam vizuální přenos a on tě uvidí, takže se přesuneme k oknu. Proti oknu uvidí tvůj ksicht a kolem jen světlej flek.“
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  Vnitřní město tvořilo nepravidelný kruh o rozloze asi tří set kilometrů čtverečních. K současnému jádru však bylo nutné připočítat i dřívější průmyslové a obchodní zóny, příměstské aglomerace, doky a překladiště u plavebních kanálů a nezastavěný prostor mezi původním městem a Archipelagem – to vše zahrnovalo dalších tisíc kilometrů čtverečních. Vše kromě centra a Archipelagu však bylo v uplynulém století vyklizeno a ponecháno napospas přírodě.


  Na ploše původního města kdysi žilo milión a půl obyvatel. Dnes se jejich počet smrskl na čtyři sta tisíc, tento údaj však pocházel z konce poslední populační minivlny. V minulých dvaceti letech jistě mnoho obyvatel zemřelo, ale narodil se zanedbatelný počet.


  Ve vnitřním městě teď bydlelo zhruba tři sta padesát tisíc obyvatel. Dalších čtyřicet tisíc lidí přebývalo v takzvaném Archipelagu, což byl řetěz zemědělských lokalit, který se táhl po vnějším okraji Města. Jednalo o malé komunity, které se staraly o farmy a hydroponické skleníky. Obyvatelé Archipelagu měli připojení na METRO-net i městské televizní vysílání a platily pro ně stejné zákony jako pro obyvatele vnitřního města. Pravidelně za nimi dojížděli zdravotníci, Magistrát tam vysílal učitele a kontrolory. Zásobovací vozy dovážely do Archipelagu spotřební zboží a odvážely zemědělské výpěstky či rukodělné výrobky.


  Archipelag – to byl v podstatě venkov v tradičním smyslu toho slova. V očích obyvatel vnitřního města byli venkované divní. Říkalo se, že tam, na samém okraji původního města, žijí podle vlastních pravidel. Prý tam dosud vládne patriarchální struktura a ženy jsou považovány spíš za majetek. Nebylo divu, že odsud často utíkaly, jak o tom mluvil Sniff.


  Mezi Archipelagem a vnitřním městem se tedy rozkládalo tisíc kilometrů čtverečních zpustlé zástavby. Ale i tam, v izolovaných enklávách, žilo kolem deseti tisíc lidí. A Město se staralo i o ně.


  Jednou z těchto izolovaných enkláv byly pravděpodobně i Větrné Vršky. Z centrálního nádraží tam jel elektrobus něco přes hodinu, víc než půl hodiny však kličkoval vnitřním městem. Maximální rychlost elektrobusu byla stěží pětatřicet kilometrů v hodině, což znamenalo, že Větrné Vršky nejsou zase tak daleko od centra.


  Elektrobus fungoval částečně i jako městský spoj, nastupovali do něj cestující a pak zase vystupovali. Když pak překročil hranici vnitřního města a vjel na ztracenou asfaltku, lemovanou zelenými keři, zůstala v něm stěží třetina osazenstva. Byli tu, jak říkal Orin, sociální pracovníci s pojízdnými termosovými nádobami, ve kterých vezli do Větrných Vršků obědy. Dále dvě postarší ženské v ušmudlaných uniformách zdravotnic. Pak vousatý chlapík v montérkách a v košili s vyhrnutými rukávy. Nakonec trojice staroušků, kteří celou cestu hlasitě klevetili. Všichni tihle cestující se zřejmě navzájem znali a pokradmu pokukovali po Emmě.


  Elektrobus kličkoval v zeleném přítmí opuštěných čtvrtí. Ve zpustlém pásmu dvakrát zastavil. Na první zastávce vystoupil chlapík v montérkách, na druhé se nestalo vůbec nic. Nakonec se přece jen vynořil z houštin. Vpředu, před čelním sklem, se zdvihl oblý, řídce zalesněný pahorek, který vypadal neobyčejně utěšeně. Než si ho Emma stačila prohlédnout, znovu jí zakryla výhled bující zeleň. Autobus pak zastavil na jakémsi náměstíčku.


  Sociální pracovníci se nahrnuli k zadním dveřím se sníženým výstupem a začali vyvážet termosy. Venku už čekal jakýsi úderný oddíl, složený z čiperných důchodců, aby pomohl s rozvozem obědů. Emma vystoupila předními dveřmi a všimla si, že řidič už sklápí sedadlo. Bude tady dvě hodiny čekat, než se vydá zpátky do vnitřního města, a zřejmě si hodí šlofíka.


  Náměstíčko bylo protáhlé, stoupalo do mírného kopce, z menší části je lemovaly staré domy s malými okny a z větší části živé ploty. Vlastně tu byla spousta zeleně – ozdobné keře, vzrostlé stromy, vše ale perfektně upravené. Náměstíčko kdysi vydláždili hrbolatými deskami, které vypadaly jako hrubý pískovec, ale nejspíš se jednalo o litý plastbeton. Uprostřed stála malá kruhová fontána, zurčela z ní voda a odtékala korýtkem dolů po svahu.


  Emma se rozhlížela, jestli neuvidí Edwarda Kellyho. Po telefonu jí slíbil, že se tu pro ni staví a nebo že někoho požádá, aby ji doprovodil. Popošla, vytáhla mobil a dělala, že kontroluje čas, ve skutečnosti však fotila náměstíčko.


  Ještě jednou se rozhlédla. Uviděla sociální pracovníky, doprovázené agilními staroušky, jak společně strkají pojízdné termosy někam pryč. U fontány spatřila zavalitého starce s neúměrně velkou hlavou, krátce ostříhanými vlasy a řídkým knírem. Seděl v masivním pojízdném křesle s mohutnými područkami a širokými bantamovými koly. Zavalitý stařec, oblečený v oprané teplákové soupravě, k ní byl otočený bokem, takže Emma viděla i velkou škatuli vzadu za opěradlem, ze které trčely různé výstupky. Ve škatuli byly nejspíš uloženy baterie, ale k čemu sloužily ty trčící části – to Emma nechápala.


  Stařec na ni bezostyšně civěl. Emma k němu vykročila, aby se ho zeptala na cestu. V tu chvíli na ni někdo zavolal: „Nejste vy ta slečinka, která jde navštívit Edwarda?“


  Ohlédla se. Cupitala k ní o hlavu menší žena, asi padesátiletá, hubená, oblečená do šedého svetříku a kostkované zvonové sukně. Byla ostříhaná nakrátko, ale ne úplně na ježka. Vlasy měla tmavé, místy prokvetlé stříbrem, ale zdravé a silné, takže jí opticky zvětšovaly hlavu. Vypadala roztomile – jako nějaký diblík.


  „To jsem asi já,“ hlesla Emma. „Pan Kelly nepřijde?“


  Žena k ní natáhla ruku: „Já jsem Marcela,“ představila se. „Edward se připravuje.“


  Potřásly si rukama.


  „Já jsem Emma… na co se připravuje?“


  „Přece na setkání s vámi, drahoušku. Už je to dávno, co ho navštěvovaly takovéhle holčičky, chichichi. Smím se zeptat, kolik vám je?“


  „Dvacet…“


  „To je ale náhodička, k Edwardovi to máme dvacet minut chůze. Dneska je prostě den dvacítek. Tak půjdeme, ať nemusí čekat, chudáček…“


  Pohnuly se směrem do kopce. Shora bylo náměstíčko uzavřeno zelenou stěnou, nepokračovaly tam žádné ulice. Vlastně se celé náměstíčko zdálo uzavřené, s výjimkou silnice, po které přijel autobus. Marcela však zabočila doprava, kde se mezi dvěma bujnými keři nacházela metrová škvíra. Prošli jí, a hle – za škvírou se nacházela dlážděná ulička.


  Šly dál. Emma stále ještě držela mobil, který v automatickém režimu fotil okolí, teď ho raději strčila do kapsy. Ohlédla se. Zavalitý muž na pojízdném křesle právě projel škvírou mezi keři. Sledoval je.


  „Už jste tady někdy byla, drahoušku?“ hlaholila Marcela.


  „Ne, nikdy,“ odpověděla Emma. „Ale je tady krásně.“


  „Krásně, viďte,“ zasmála se Marcela. „Zvlášť v létě. Dole ve městě je to samý rozpálený beton, tady máme chládek. Když začnou dozrávat jablka, jako právě teď, je tu přímo božsky. Cítíte tu vůni? Hlavně o nás nikomu nevykládejte, nebo se sem všichni nahrnou a budou tu chtít bydlet, chichichi. To by byl konec našemu klídku.“


  Cesta kličkovala sem a tam. Emma s Marcelou chvíli stoupaly do kopce, pak šly po vrstevnici, potom se vydaly dolů po svahu. Vlastně se zdálo, že tu žádná cesta není, že každou chvíli skončí ve slepé uličce. Vždy se však v živých plotech objevil další průchod. Asi dvakrát se Emmě otevřel průhled do upravené zahrady s opečovanými stromy a pečlivě sestříhaným trávníkem. Opravdu tam rostly především jabloně. Teď, na začátku září, byla jablka jasně červená.


  Marcela ovládala umění hodně mluvit a neříct nic důležitého. Vykládala především o jabloních a o jablečném štrúdlu. Zavalitý stařec na pojízdném křesle je stále sledoval. Pomalou chůzí ušly asi kilometr, když Marcela ukázala ke kované bráně: „Tady to je, drahoušku, tak jen směle dál, chichichi. Vracíte se dneska zase do města?“


  „Ráda bych.“


  „To si zapamatuji. Kdyby vás chtěl Edward držet násilím, zorganizuji komando a vysvobodíme vás, chichichi.“


  „To bych vám byla vděčná,“ řekla Emma a vzala za kliku kované brány. Nebylo zamčeno, vešla do zahrady.


  Po cestičce, vysypané štěrkem, došla k dvoupatrovému domu. Utápěl se v zeleni a nedalo se poznat, zda je velký nebo malý. Vstupní dveře, šikmo překryté kovovými pásky, se otevřely dřív, než sáhla na kliku. Stál v nich Edward Kelly, hubený vyčouhlý šedesátník s pečlivě učesanou pěšinkou a tenoučkým knírem. Vypadal jako přesná, byť poněkud přestárlá kopie filmových milovníků z počátků kinematografie. Měl na sobě hedvábný župan neurčitě fialové barvy, z něhož vykukovaly šedé domácí kalhoty, dole ukončené trepkami. Kolem krku si Edward Kelly nezapomněl nařasit bílou šálu.


  „Vítám vás,“ oslovil ji. „Pojďte dál, prosím. Měla jste příjemnou cestu?“


  Provedl ji chodbou do velkého salónu, opatřeného rozměrnými okny. Venku však bujela zeleň, takže tu bylo příjemné šero. Kolem stěn stály police plné papírových knížek, v koutě se leskl ohromný glóbus, na stěně visela velká lovecká puška – prostě to tu vypadalo jako v kajutě kapitána Nema z toho starého filmu. Chyběly jenom varhany.


  Edward Kelly usadil Emmu do křesílka a přisunul k ní šálek: „Poslužte si kávou, prosím, je čerstvě uvařená. Tady máte k zakousnutí pár koláčků.“


  Posadil se naproti ní.


  „Ani si neumím představit, jak jsem rád, že jste vyvázla z těch pitomých in-live her živá a zdravá,“ pokýval pečlivě učesanou hlavou. „Tak povídejte – co vás ke mně přivádí?“


  „Jsem u policajtů,“ vyhrkla Emma.


  „U policajtů?“ řekl Kelly zaraženě.


  „Jo, u policajtů. Jenže se mnou vyjebali. Promiňte mi to slovo, ale jinak se to říct nedá. Vyjebali se mnou.“


  Neměla připravenou žádnou řeč, nepotřebovala to. Hrnulo se to z ní úplně samo. Vyprávěla, jak ji nejdřív drželi měsíc na samotce, aby se nemohla vrátit Univerzitu – a pak jí udělali návrh. Po absolvování přípravky ji šoupli k pořádkové policii, a když se začala vzpírat, ušili na ni boudu.


  Některé podrobnosti zdůraznila, jiné zamlčela. Sama sebe rozlítostnila natolik, že jí ukáplo pár slziček. Edward Kelly jí mlčky podal kapesník.


  „Hodili mě na krk tý Irmě a ta mě zatáhla do kardinálního průseru,“ zakončila lamentaci. „Za nic nemůžu, a stejně mě teď pošlou, jak tomu říkají, k hovnocucový brigádě. A to ze mě mohla bejt doktorka namixovaná s inženýrkou!“


  „To jste byla vy, v té záležitosti s docentkou Innermann?“ zeptal se Kelly udiveně.


  „Jo, to jsem byla já. Kdyby se Innermann neslitovala, tak bylo po mně – i po tý Irmě. Zůstaly bysme tam a dingové by teď ohlodávali naše kosti.“


  „Ale! To mi musíte vypovědět! Ještě jste se ani nenapila kávy, určitě už je vystydlá!“


  Emma usrkla vlažnou tekutinu a řekla: „Jednou vám to vypovím, až na to bude čas, ale teď jsem úplně v koncích. Potřebuju všechnu pomoc, která je k mání, a vzpomněla jsem si na vás.“


  „Samozřejmě že vám pomůžu, když to bude v mých silách,“ vyhrkl.


  Emma sáhla do kabelky a vytáhla fotografie. „Něco se děje s prospektorama. Dvě skupiny v jižních sektorech přestaly komunikovat. Když tam Magistrát vyslal komando, aby zjistilo co a jak, našly se tyhle dvě mrtvoly. Pár prospektorů se pohřešuje, zbytek má pusy na zámek. Něco se tam děje, a já mám zjistit co.“


  Edward Kelly nevěřícně zavrtěl hlavou: „To dali na vyřešení vám? Vždyť jste teprve adeptka! Nemáte žádné pravomoci!“


  Upřela na něj uslzené oči: „Já si myslím, že jim na nějakejch prospektorech nezáleží. Prostě mě chtějí potopit. Samozřejmě že nemám žádný pravomoci! Navíc mi napařili domácí vězení! Kdyby se zjistilo, že jsem tady u vás, budu mít obrovskej průser! Mám sedět doma a prohledávat net, dokud něco nevyšťourám!“


  „Tohle máte dělat?“ užasl.


  „Jo. Že prej, když jsem byla tak chytrá a našla si na netu všechno o in-live hrách, budu tak chytrá, abych vyšťourala něco o těchhle prospektorech. Jenže já vím, že stejně nic nenajdu. Hledají záminku, aby mě poslali k hovnocucům.“


  Přeskládal fotografie. „Kde to bylo nafocené?“ zeptal se.


  „Prej někde v jižních sektorech…“


  „Teď se technicky vzato nacházíme v západních sektorech,“ upozornil ji. „Větrné Vršky jsou zřejmě desítky kilometrů od místa vraždy. Proč si myslíte, že bych o tom mohl něco vědět?“


  „Vy přece víte, co se děje v opuštěnejch sektorech! Nebo to alespoň umíte zjistit! Je to vaše práce!“


  Znovu přeskládal fotografie: „Tohle vidím poprvé a slyším o tom také poprvé. Ale můžu se pokusit. Dokdy potřebujete nějaké informace?“


  „Čím dřív, tím líp. Ale myslím si, že mě nechají sedět doma ještě nejmíň tejden. Prostě mě vydusí, chápete? Nechají mě, abych prohledávala net jako magor, dokud se ze mě magor nestane. Ale kdybych jim naservírovala nějaký informace, tak by mě třeba začali brát vážně. A nemohli by mě dehonestovat tak snadno!“


  Vstal z křesílka: „Říkáte, že máme několik dní? To je dost času! Samozřejmě mám k dispozici určité kanály. Tady i támhle mi někdo dluží laskavost. Buďte bez obav, Emmo, zatahám za pár nitek a uvidíme, co z toho vzejde. Buďte si jistá, že se dobereme uspokojivých výsledků.“


  „To byste mi zachránil můj mladej život,“ hlesla.


  Kamsi sáhl, vytáhl buclatou láhev a dvě sklenky: „Můžeme si připít na spolupráci.“


  Přiťukli si a Emma do sebe zvrátila obsah. Bylo to hodně sladké, ale skrývalo se v tom i značné množství alkoholu. „Na spolupráci, pane Kelly.“


  „Edwarde, Emmo. Takhle jste mě oslovovala už před dvěma lety. Myslím, že bychom u toho měli zůstat.“


  „Na spolupráci, Edwarde.“


  „Jak jste vůbec sehnala moje telefonní číslo?“


  „Na netu přece!“


  „Na netu? Měl jsem za to, že jsem veškeré kontakty na sebe vymazal…“


  „Jak jednou dáte něco na net, už to tam zůstane nafurt. Můžete to mazat, jak chcete, stejně to tam pořád bude,“ řekla. Pak mu vysvětlila cestu, kterou se jakýkoliv uživatel netu prokliká až k jeho telefonnímu číslu. Edward Kelly se přesunul do kouta, kde pableskoval monitor, a nechal se navádět. Nakonec vykřikl: „Máte pravdu! Je to tady! A já myslel, jak důkladně jsem za sebou zametl stopy!“


  Ve skutečnosti objevil telefonní číslo Evžen, který měl přístup i ke starým, zazálohovaným souborům. A byl to také Evžen, který již smazané soubory obnovil.


  Teď bylo nutné Edwarda Kellyho rozptýlit, aby si neuvědomil, že je tady cosi v nepořádku.


  „Prej jste objevil Piráty z Karibiku,“ řekla Emma. „Tu filmovou pentalogii.“


  „Znáte je?“


  „Jasně, jsou perfektní. Jako malá jsem na tom ulítávala, i když čtvrtej díl mě moc nechytil. Ale pětka to bohatě vynahradila.“


  Přikývl: „Jistě. On Stranger Tides, neboli V neznámých vodách, je nejslabším dílem i podle dobových kritik.“


  „Stejně mi to připadá šílený. Máme k dispozici starej internet. Na tom internetu jsou starý recenze, starý trailery i názory diváků, kteří jsou sto padesát let mrtví. Víme, že tam ty starý filmy někde jsou, ale nemůžeme je najít. A pak přijdete vy, párkrát kliknete, a vylovíte všech pět dílů.“


  „Nebylo to hned. Zahrnovalo to spoustu příprav a spoustu pátrání. Starý internet jsem pročesával roky, ten čas však nepřišel úplně nazmar. Kromě jiného jsem objevil i celou filmografii s Humphrey Bogartem. Znáte Maltézského sokola, Emmo?“


  „Znám Casablanku, viděla jsem ji dvakrát. Abych řekla pravdu, nemůžu uvěřit, že to lidi dřív brali vážně. Připadalo mi to spíš jako parodie. Ten film je složenej ze samejch hlášek.“


  „Zadržte obvyklé podezřelé,“ nadhodil Edward Kelly.


  „Jo, to je jedna z těch hlášek. Asi narážíte na to, že jsem teď u policajtů, co?“


  „Tak nějak.“


  Ve skutečnosti se Emma o Bogartovi dozvěděla před dvěma hodinami, když jí dával Evžen pokyny. Soustředil se pouze na Casablanku, ze které ocitoval asi desítku výroků. Tvrdil, že to na Kellyho udělá dojem, a opravdu, Kelly si teď Emmu prohlížel s mnohem větším zájmem.


  „Stejně nechápu, jak jste mohl všechny ty filmy najít,“ řekla. „Měl jste na to nějakej systém?“


  „Filmy s Bogartem jsou na internetu volně, v druhé polovině jedenadvacátého století se na ně nevztahovala autorská práva. Musel jsem pochopitelně pročíst kvantum dobových recenzí. Když jsem věděl, co mám hledat, měl jsem to hned. S Piráty s Karibiku to bylo mnohem složitější, ti byli pečlivě ukrytí.“


  „Proč to na tom internetu vlastně takhle schovávali?“


  „Kvůli ziskům z autorských práv. Je to celkem složité a myslím, že by vás to nezajímalo.“


  „Ale já bych si to poslechla. Prosím, Edwarde…“


  „Tak dobře.“


  Stoupl si před velké okno do zahrady, pravici si zastrčil za klopu županu a vypadal jako kapitán Nemo v kajutě ponorky Nautilus. Škoda, že za oknem nepluly hlubokomořské ryby, pak by byla iluze dokonalá.


  Začal s výkladem: „Mezi lety 2010 a 2020 postihla kinematografii katastrofa. Ta se jmenovala masově dostupný internet. Knihy, filmy i hudba byly přeměněny na shluky dat, které pak volně kolovaly po síti. Začátkem jedenadvacátého století si každý mohl na pár kliknutí stáhnout cokoliv – knížku, film, písničku – a neplatil za to vůbec nic. Toto byl samozřejmě protiprávní stav. Knihy, filmy i hudba byly chráněny autorským právem. Technologie se však vymkla kontrole a nikdo s tím nedokázal nic udělat. Knihy se jakž takž udržely při životě, jejich výroba nebyla tak finančně náročná a mohli je vytvářet i nadšení amatéři. Film však dostal ránu, ze které se už nevzpamatoval. Po roce 2020 už nebyly natočeny žádné filmy v pravém slova smyslu, pouze reklamní, propagační a ideologické snímky.“


  „Přestaly se točit filmy? A proč?“


  „K čemu točit filmy za desítky miliónů, když si je nakonec každý stáhne zadarmo? Pár filmových studií zbankrotovalo, zbytek skončil dřív, než se dostal do opravdové finanční ztráty.“


  „Aha… ale proč byli ti Piráti z Karibiku tak schovaní?“


  „Výroba filmů zanikla, ovšem spousta organizací začala parazitovat na dílech, která již byla natočena. Především došlo k prodloužení ochrany autorských práv na pětasedmdesát let. To prakticky znamená, že žádný z filmů, který byl natočený po roce 2000, nemohl být dán volně na net. Tedy teoreticky mohl být dán, kdyby se pár let počkalo, jenže v roce 2072 přišla válka… Mezi lety 2020 a 2070 prosperovalo několik ochranných svazů, které poskytovaly licence k filmům. Každý uživatel netu si mohl libovolný film stáhnout, pokud ovšem zaplatil poplatek. Film se však po určité době, obvykle po čtyřiadvaceti hodinách, automaticky smazal.“


  „Film se smazal?“ podivila se Emma. „To si ho nikdo nemohl zazálohovat?“


  „Právě že mohl,“ přikývl Kelly. „S pomocí běžně dostupného softwaru to bylo velice snadné. Taková činnost se však stala trestným činem z oblasti hospodářské kriminality. Ochranné svazy nelitovaly prostředků a najaly nejlepší hackery, kteří v soukromých počítačích pátrali po zazálohovaných filmech. Chápete? Ochranné svazy ve skutečnosti nevydělávaly na poskytování licencí, ale na pokutách. Jestliže si někdo zazálohoval film na disk, byly pokuty ještě snesitelné. Veřejné poskytnutí bylo mnohem nebezpečnější. Statisíce domácností byly finančně zruinovány jen proto, že někdo z rodiny vyvěsil určitý film na internet.“


  „Kvůli filmům dělali tohle?“ podivila se Emma. „To mi připadá přehnaný…“


  „Bylo to přehnané a mnoho evropských politiků proti tomu protestovalo. Ochranné svazy byly prakticky zločineckými organizacemi. Zneužívaly pitomé zákony a nechtěly se vzdát svých závratných zisků – a nevzdaly se jich až do konce. Přes všechny represe jsou však na netu uloženy všechny filmy, které kdy byly natočeny. Stejně jako knihy a počítačové hry. My však nevíme, kde se většina z nich nachází.“


  „A kde jste našel ty Piráty?“


  „Samozřejmě že na úložišti Ultra upload. Potíž je ta, že úložiště obsahuje několik set miliónů souborů, takže není možné probrat jeden po druhém a podívat se, co je v nich. Nikdo by to nestihl až do konce věků. Navíc jsou filmy rozděleny na více částí a každá je označena jinak. To aby nebyla zřejmá spojitost. Musel jsem prohledávat předválečná diskusní fóra a hledat v nich narážky a odkazy… Nechci předbíhat, ale teď jsem na dobré stopě k tomu, abych odhalil kompletní trilogii Lord of the Rings, neboli Pán prstenů.“


  
	


  „Ale tu jsem viděla jako malá holka! Nesli prsten do tý sopky – je to ono?“


  „Ne, není to ono. Trilogie Pán prstenů byla po válce zrekonstruovaná z volně přístupných ukázek a trailerů. Restaurátoři doplnili chybějící místa pomocí počítačových her, které byly vyrobeny právě podle Trilogie. To vám nebylo divné, že v některých částech filmu vystupovali živí herci, ale ve většině jen počítačové modely?“


  „Aha… to bylo vážně divný… Připadalo mi to divný i jako dítěti. A vy říkáte, že budeme mít celej film? Celý tři filmy?“


  „Jsem na dobré stopě. Rozhodně jsem získal nadpoloviční většinu fragmentů.“


  „Doufám, že se vám zadaří a že to postahujete celý,“ řekla Emma a zašmejdila rukou po prázdném talířku.


  „Jejda,“ vyjekla. „Kde jsou koláčky?“


  „Obávám se, že jste je všechny snědla,“ pousmál se Edward Kelly.


  „Byly moc dobrý.“


  „Od Marcely,“ vysvětlil jí Kelly. „Od té, která vás sem doprovodila. Sama je upekla. Podívám se po nějakých sušenkách…“


  V té chvíli zazvonil Emmě mobil. Sáhla pro něj a vypnula ho. „To je jen budík,“ vysvětlila. „Musím se zvednout, Edwarde, nebo mi ujede autobus.“


  „Ještě máte pětatřicet minut,“ upozornil ji.


  „To je tak akorát. Mám ráda rezervu.“


  Zvedla se.


  „Najdete cestu?“ zeptal se Kelly. „Je to tady hotový labyrint. Neměl bych vás doprovodit?“


  „Né, nemusíte, to zvládnu.“


  „Tak alespoň ke dveřím…“


  Šel s ní ke vchodovým dveřím a galantně jí otevřel. Vyšla do zahrady, kde na ni dýchlo horké slunce.


  „Stejně je príma, že máme starej internet,“ řekla ještě. „Slyšela jsem, že ho chtěli oddělit od METRO-netu a kompletně vymazat. Jsem ráda, že se jim to nepovedlo.“


  „To bylo před nějakými sedmdesáti lety,“ usmál se Edward Kelly. „To je tak dávno, že jsem to nezažil ani já. Ale vím, jak to proběhlo. Magistrát tehdy ovládli pánbíčkáři. Víte, koho mám na mysli? Lidi, kteří věřili, že svět stvořil Bůh a od té doby ho provozuje. Dnes jsou pánbíčkáři zalezlí v norách a moc se neobjevují.“


  „Mají kanál v městský televizi,“ řekla Emma. „Noemovu archu. Taky slouží bohoslužby. Jednou jsem omylem vlezla do katedrály a zrovna tam něco zpívali. Oni si opravdu myslí, že je Bůh?“


  „Je to divné, že?“


  „A co se tenkrát stalo – před těmi sedmdesáti lety?“


  „Prvním počinem pánbíčkářů byl pokus o vymazání veškeré pornografie. Protože to nechtěli mazat po jednom, pustili se do toho en bloc, tedy najednou. Trvalo to několik pikosekund a nenávratně poškodili celou městskou agendu. Představte si to, Emmo, všechna městská data byla během jednoho kliknutí myší ztracena a nikdo už je nevrátil zpátky. Pánbíčkáři pak byli z Magistrátu vypráskáni a nikdy se tam už nevrátili. Celá událost měla zničující dopad i na samotné náboženství.“


  „To je vážně poučný. Logicky se z toho dají vyvodit dva závěry. Buď žádnej Bůh není. Není a tečka. Nebo je, ale všechny svý uctívače nenávidí a dělá jim to nejhorší, co umí. Já bych řekla, že první možnost je lepší.“


  Zasmál se: „Líbí se mi, jak uvažujete, Emmo. Slibuji, že udělám všechno, abych vám pomohl s těmi vraždami prospektorů.“


  „Tohle vypadá jako začátek krásného přátelství,“ řekla Emma, což byla také hláška z Casablanky. „Moc ráda jsem vás viděla, Edwarde, ale teď už musím šupajdit.“


  Svižným krokem prošla zahradou a vyšla ven na ulici, sevřenou živými ploty. Načasovala si to dobře, protože v tom okamžiku jí znovu zazvonil mobil. Zvedla ho.


  „Slyším…“


  „Jak to, že ses od rána neozvala,“ zabouřil z mobilu navztekaný Evžen. Bylo sice dohodnuto, že jí zavolá a že na ni bude sprostý, stejně jí však jeho prudký tón nebyl příjemný.


  „Já tu sedím od rána u kompu a nenašla jsem vůbec nic,“ řekla dotčeně. „Zabrala jsem se do toho tak, že ani nevím, kolik je hodin.“


  „To vykládej svý babičce, jestli nějakou máš! Asi nechápeš, že se rozhoduje o tvý budoucnosti, děvenko.“


  „Já to chápu moc dobře a dělám, co můžu…“


  „Hele, přestaň mě ojebávat! Co ti to tam řve za ptáky? Ty vůbec nejseš doma, co? Vyšla sis někam ven!“


  „Já mám jen otevřený okno! To jsou ptáci v zahradě! Je horko, a tak přece nemůžu sedět doma se zavřeným oknem!“


  „Hele, adeptko, máš zaracha. Domácí vězení. Jestli tě já nebo někdo jinej načapáme, že trajdáš venku, tak seš v prdeli. Chápeš?“


  „Ale můžu si snad dojít nakoupit jídlo, ne?“


  „Chápeš?“ zvýšil Evžen hlas.


  „Chápu…“


  „Cože? Nějak blbě slyším!“


  „Chápu, pane.“


  
	


  „Tak neser a neodvažuj se vystrčit nos z baráku.“


  Klap. Evžen zavěsil bez rozloučení. I když bylo jeho hulákání jen součástí hry, stejně ji vyvedlo z míry.


  Tenhle plán měl dvojí účel.


  Evžen předpokládal, že se ve Větrných Vrškách skrývá někdo natolik zdatný, že dokázal překreslit digitální mapu Města. Pro takového týpka by nebylo obtížné odposlouchávat místní telefonní hovory. Evžen se tedy rozhodl, že to využije ve svůj prospěch. Mytí hlavy mělo Emmině historce dodat na důvěryhodnosti.


  Ze stejného důvodu nedal Evžen Emmě nahrávací zařízení, které by se dalo snadno odhalit echolokací.


  Kromě toho mohla Emma pomocí vytaženého mobilu nafotit okolí. Evžen jí přímé focení zakázal. Upozornil ji, že ji tu možná budou sledovat. Okázalé focení by vzbudilo podezření.


  Když zastrčila mobil do kapsy, rozhlédla se. Vůbec nevěděla, kde se nachází. Během hovoru se mimoděk vydala cestou, která rozhodně nevedla zpátky na náměstíčko.


  Intuitivně se vrátila k zahradě Edwarda Kellyho a zamířila správným směrem. Teď už opravdu spěchala, protože autobus měl odjet za čtvrt hodiny.


  Uvědomila si, že ji pořád někdo sleduje: zavalitý stařec v teplákovce, usazený na invalidním vozíku. Vyloupl se jakési boční uličky, ukryté v zeleni.


  Emma se otočila na patě a zamířila přímo k němu.


  „Promiňte,“ zeptala se ho, „dostanu se tudy na náměstí?“


  Vypadal, že je jejím dotazem zaskočený. Nakonec přece jen mávl rukou: „Tudy, rovně,“ řekl huhňavě. „Pak doprava a dolů z kopce.“


  „Děkuji,“ kývla a vydala se určeným směrem. Teprve po pár krocích si uvědomila, že mezi výstupky na zádi monstrózního vozíku zahlédla povědomý tvar. Jako by si tam obézní invalida uložil pumpovací brokovnici s pistolovou pažbou.


  Opravdu to byla brokovnice? Raději se neotočila. Za zády, mezi křikem ptáků a bzučením hmyzu, slyšela bzučení elektrického motoru a šustění bantamových pneumatik. Obtloustlý stařec jel za ní.
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  Na náměstíčko dorazila čtyři minuty před odjezdem autobusu. Na zastávce se houfovalo osazenstvo, které sem před dvěma hodinami přijelo: obě zdravotnice i sociální pracovníci s prázdnými termosy. Trochu stranou stála Marcela, v ruce držela proutěný košík. Vykročila Emmě vstříc.


  „Tak jste to nakonec přece jen stihla, drahoušku. Už jsem myslela, že budeme muset zadržet autobus a vyhlásit pátrání. Tohle je pro vás,“ zdvihla košík. „Pár jablek a kousek štrúdlu. Sama jsem ho upekla.“


  „Díky,“ vyhrkla Emma. „Už jsem jedla vaše koláčky, Edward mi je nabídl. Byly vynikající. Ale jak vám vrátím košík?“


  „Jsem si jistá, že se tu ještě párkrát zastavíte, Emmo. Edward vám určitě nasliboval všechno možné, aby upoutal váš zájem. Dejte si na něj pozor, pod jeho elegantní fasádou se skrývá šelma, chichichi.“


  „Byl moc milý,“ hlesla Emma.


  „Ještě než nás opustíte, představím vám jednoho starého přítele,“ švitořila Marcela. „A když říkám starého, tak tím myslím opravdu starého, chichichi.“


  Mávla rukou a do Emmina zorného pole vešel úpravný stařeček s velkými kulatými brýlemi. Emma sebou až trhla leknutím. Kde se tu vzal? Před chvílí si prohlédla náměstíčko dobře, ale neviděla ho. Těch kulatých brýlí by si přece musela všimnout.


  Stařeček se uklonil: „Ferdinand Bjelke, jméno mé.“


  Natáhl kostnatou pravici vyschlou jako ptačí pařátek. Emma ji opatrně sevřela, stařeček měl však pevný stisk.


  „Já jsem Emma. Emma Richter. Velice mě těší.“


  Uvědomila si, že mluví spisovně a pokouší se o noblesní chování. Ze stařečka vyzařovala aura starých časů a dávného gentlemanství, jaké se dnes vyskytuje už jenom v prastarých černobílých filmech. Zároveň si byla jistá, že se s tímhle stařečkem už setkala. Někdy nedávno.


  Byl štíhlý, šlachovitý, o hlavu menší než ona. Oblékl se do volných kalhot a příliš velkého režného sáčka. Pod bradou si uvázal velkou červenou, černě puntíkovanou vázanku, jejíž cípy trčely do stran. Na rachitickém tělíčku seděla neúměrně velká hlava s obličejem plným vrásek a pusou od ucha k uchu. Šedivé vlasy měl ostříhané nakrátko, ale přerostlá ofina mu uličnicky trčela nahoru, až se zdálo, že má na hlavě tykadla. V těch velkých brýlích vypadal jako karikatura nějakého přátelského hmyzu.


  Autobusák krátce zatroubil.


  „Je čas k odjezdu, Emmo,“ řekl stařeček. „Moc jsme si nepopovídali, že? Nechcete nás zase někdy navštívit a vypít si s námi šálek dobrého čaje?“


  „To bych chtěla,“ přikývla Emma. „Určitě si udělám čas. Na shledanou.“


  Popadla košík, nastoupila a našla si volné sedadlo. Autobus se rozjel.


  Přemýšlela: Odkud znám tohohle stařečka, toho Ferdinanda Bjelkeho?


  Došlo jí to až po půl hodině.


   


  12


   


  „Takže tě přivítali jako ztracenou vnučku a obdarovali tě,“ řekl Evžen a zakousl se do jablka. „Milí stařečci.“


  Ze štrúdlu, který přivezla zabalený v pergamenovém papíru, už zbylo jen pár drobečků. Evžen hryzal jablko a pravou rukou rejdil myší. Třídil fotky, které vytáhl z Emmina mobilu, k Emmině úžasu jich tam bylo asi dvě stě. Značná část snímků byla rozmazaná a Evžen je hned mazal.


  Nechal si od ní podrobně zopakovat hovor s Edwardem Kellym, udělal si poznámky k vizáži hovorné Marcely, a dokonce načrtl její identikitový portrét. Emma mu rovněž musela podrobně popsat onoho tělnatého invalidu, který ji sledoval v kolečkovém křesle.


  „Tak to bysme měli,“ huhňal s plnou pusou, zatímco si prohlížel fotografie. „Je tam hotovej labyrint. Jako nějaký zahradní bludiště. Doufal jsem, že nafotíš krajinu do dálky, nebo se alespoň dostaneš k tomu baráku, o kterým mluvil Wurm. Jenže je tady prd. Samý túje, samý zelený keře.“


  „Ještě jsem si tam všimla dvou věcí,“ řekla Emma. „Nebo alespoň mám pocit, že jsem si jich všimla. Jsou to ale jen moje pocity.“


  „Pocity? Tak se vypovídej, děvče. Svěř se strejčkovi Evženovi.“


  „Ten kriplvozík, na kterým jezdí ten tlouštík, měl vzadu takový výstupky. Spoustu výstupků. Jeden vypadal jako pistolová pažba brokovnice.“


  „Hmmmm… seš si jistá?“


  „Právě že moc ne.“


  „A ta druhá věc?“


  „Než jsem odjela, Marcela mi představila nějakýho dědečka s velkejma brejlema. Ten dědeček se jmenuje Ferdinand Bjelke. Teď se, prosím tě, nesměj, ale ten Ferdinand vypadal úplně jako Ferdys. Víš, kterýho myslím? Ten goblin z Elfinek & orků.“


  Chvíli na ni zíral, pak udělal: „Ha, ha ha…“ Nebyla v tom však žádná veselost. Pak dodal: „Poslal jsem tě tam, Emmo, abys to prohlídla s otevřenou myslí. Jenže ty už vážně vidíš duchy.“


  Pokrčila rameny: „Jak říkám, byl to jen můj pocit.“


  Evžen se věnoval fotkám. Odhodil ohryzek do koše, natáhl se pro další jablko. Ztuhl v polovině pohybu. „Co to tady máme?“


  Jednu z fotografií natáhl na největší obrazovku, udělal z ní výřez a zvětšil ho. Ukázalo se, že Emma, aniž to věděla, vyfotila průhled v živém plotu. V proluce, která tam zřejmě zůstala po odumřelé túji, se otevíral výhled na svah pahorku. Bylo tam pár trosek, polehlá tráva a nějaké keře, ze kterých se zvedal billboard, zřejmě pocházející ještě z předválečných časů. Na billboardu byl vyvedený zašlý, ale stále ještě čitelný nápis:


  Baldur & spol.


  dveře, vrata a brány


  „Kurva!“ vyjekl Evžen. „Někdo si z nás dělá prdel!“


  „Co se děje?“


  „Baldurova brána! Copak neznáš tu počítačovou hru? Baldur’s Gate?“


  „No, něco mi to říká. Myslím, že jsem to zkoušela.“


  „Zkoušela? Jak – zkoušela? Vždyť je to nejlepší počítačová hra, jakou kdy vyrobili! Vznikla v tom šťastným období kolem roku 2000, kdy průmysl počítačovejch her vydal svý plody a pak odumřel.“


  „Odumřel? Proč vůbec odumřel?“


  „Odumřel kvůli stahování z netu. Vývoj počítačovejch her stál neskutečný prachy, jenže se nezaplatil. Všichni je stahovali, nikdo necáloval. Po roce 2010 už se vyráběly jen onlajnovky nebo koridorový kraviny typu utíkej a kydli. Proč se tady ale, do prdele, bavíme o historii počítačovejch her?“


  „Edward Kelly mluvil podobně o stahování filmů…“


  „Aha. Takže se o počítačovejch hrách vlastně bavíme správně.“


  „Jak to myslíš?“


  Evžen načrtl ukazovákem kruh: „Je to všechno furt dokola. Starej internet, starý filmy, starý počítačový hry. Neoprávněný zásahy do digitální mapy Města. Začínám si myslet, že na tý tvý teorii o Ferdysovi z Větrnejch Vršků něco bude.“


  Emmu to potěšilo. „Jo? A co uděláme?“


  „Už se v tom nebudeme plácat sami.“


  Evžen vytáhl mobil, z rychlé předvolby vylistoval číslo a zmáčkl tlačítko. Chvíli čekal, pak řekl: „Dobrý den, pane náměstku, tady je Evžen. Víte, jakej Evžen, ten od policajtů. Omlouvám se, že vás obtěžuji takhle navečer, ale vyvstalo nám tady zcela konkrétní ohrožení bezpečnosti Města. Bylo by dobré, kdybyste svolal užší krizový štáb… ne, nadřízené jsem ještě neinformoval. Oni by si mysleli, že si vymýšlím a jen by to zdržovali… Ano, možná ze sebe udělám blbce a poručík Morgenstern se postará, abych skončil u fekálního vozu. To je moje riziko. I když si myslím, že se o to Fabio pokusí, ať to dopadne tak či onak… Dobře, zítra ráno v osm v malé zasedačce u vás. Připravím si prezentaci… těšilo mě, pane náměstku. Na shledanou.“


  Evžen típl mobil, chvíli seděl a civěl.


  „Tos mluvil s náměstkem primátorky?“ zeptala se Emma. „S Archandělem Gabrielem?“


  „Jistě. Právě jsem dal hlavu na špalek. Prostě jsem si nedokázal pomoct… Jdi domů, Emmo. Ráno ve tři čtvrtě na osm se dostav na Magistrát, střízlivá a vyspinkaná do růžova. Vezmi si ten ohoz, co máš teď na sobě, ten pro ně bude dobrej až až.“
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  V malé zasedačce, která byla o dost větší, než by se podle názvu zdálo, se sešlo kolem deseti lidí. Od policie přišel Evžen, Emma a dosti nasraný Fabio Morgenstern, který Evženovi zazlíval, že ho obešel a zavolal přímo náměstkovi primátorky. Další příchozí byly z Magistrátu, dostavily se samé ženy. Některé přišly v letních šatech, jiné v kostýmech barvy myší šedi, jedna v bundokošili a khaki kapsáčích. Emma už věděla, že Magistrát a policie se prolínají – a to tak těsně, že u některých zaměstnanců se nedá určit, kam přesně spadají.


  Rozesadili se na nepohodlné židle kolem dlouhého stolu, v jehož čele si Evžen chystal promítací zařízení, připojené na přenosný počítač. Bílé svinovací plátno, určené k promítání, si nemusel nosit, bylo součástí místní výbavy. Za okny začínal další teplý den, Evžen je však zakryl žaluziemi, protože v plném světle by z jeho promítání nebylo nic vidět. Emmě řekl Evžen jen to, aby se nezmiňovala o pravděpodobném propojení celé záležitosti s Elfinkami & orky. Vypadal přepadle a nevyspale.


  Čekalo se na Gabriela Harta, přezdívaného Archanděl Gabriel, náměstka primátorky. Ten se dostavil přesně v osm. Byl to pohledný, štíhlý, hladce oholený a nakrátko ostříhaný čtyřicátník mladistvého vzhledu, oblečený do bílé košile s kravatou, světle šedého sáčka a o něco tmavších kalhot. Navenek byl tichý a zdvořilý, ale sálalo z něj obrovské charisma. Ten muž byl rozený vůdce.


  Pozdravil přítomné kývnutím a řekl: „Nebudeme se navzájem zdržovat, takže, Evžene, začněte rovnou s prezentací.“


  Posadil se na levou stranu stolu, kde pro něj nechali místo.


  Evžen spustil projektor a promítl první obrázek: výřez digitální mapy Města na spojnici jižních a západních sektorů.


  „Prováděli jsme šetření v určité záležitosti, o které bude ještě řeč,“ řekl. „Přišli jsme na to, že někdo manipuluje s městskými digitálními informacemi. Myslíme si, že zde existuje určitá skupina, která má přístup i k nejcitlivějším datům. Tohle je digitální mapa, uložená na METRO-netu. A toto je sken předválečné katastrální mapy. Povšimněte si zde toho detailu, vypadá jako ornament. Na digitální mapě chybí. Tento ornament představuje zahradu v pseudorokokovém stylu. V zahradě je dům, o kterém vám povím za chvíli. Nejde však jen o ten jediný dům, ale o celou osídlenou enklávu jménem Větrné Vršky, která na digitální mapě není zakreslena. Přesto jsou Větrné Vršky skutečné, jednou denně tam jezdí městský elektrobus, který tam dováží zdravotnice i obědy místním usedlíkům. Přehraji vám záznam výslechu svědka, který navštívil dům v zahradě.“


  Evžen pustil mírně sestříhaný proslov Johana Wurma. Pak promítl kamerový záznam obtloustlé Soni a zdokladoval, že ačkoliv je Soňa vedená mezi pohřešovanými, má se čile k světu, pouze se jí kazí zuby. Nakonec vysvětlil, že do Větrných Vršků vyslal Emmu, aby o enklávě zjistila co možná nejvíc. Seznámil posluchače s Emminou krycí legendou. Během vysvětlování promítl pár snímků náměstíčka, které Emma pořídila, když vystoupila z autobusu.


  Vysvětloval dál: „Po celou dobu svého pobytu byla adeptka Emma Richter pod dohledem místních obyvatel, především starce na invalidním vozíku. Domníváme se, že součástí vozíku je i úchyt na opakovací brokovnici. A o tu brokovnici právě jde. Vrátím se k původnímu případu, který prošetřujeme. Jedná se o zmizení několika prospektorů, jejichž skutečný počet neznáme – buď byli zavražděni, nebo se z blíže neznámých důvodů stáhli do ilegality. Pak tady máme konkrétní vraždu dvou mužů, rovněž prospektorů. Byli zastřeleni brokovnicí. Oficiálně se tak stalo hluboko v jižních sektorech.“


  „Co to znamená – oficiálně?“ skočil mu do řeči Fabio.


  „Pátrači, kteří našli mrtvoly, odečetli souřadnice z dží-pí-esky a vložili je do digitální mapy. Tady máme zákres,“ vyvolal Evžen digitální mapu, ale tentokrát s velkým červeným křížkem.


  „To je běžnej postup! Co je na tom špatnýho?“ ohradil se Fabio.


  „Je to správný postup a přináší výsledky, pokud ovšem nejsou souřadnice zmanipulované.“


  „Myslíš, že se někdo hrabal v digitální mapě a dodatečně přehodil ten tvůj červenej křížek? Toho bysme si přece všimli, ne?“ nedal mu pokoj Fabio.


  „Vysvětlím. Dží-pí-esky, které používáme, byly vyrobené před válkou. Původně snímaly signál z družic. Po válce přestaly družice fungovat, proto byl na území Města vytvořen systém vysílačů, který družice nahradil. Pokud je ovšem program některých vysílačů upravený, vysílají zkreslené údaje. Dámy a pánové, provedl jsem určité korekce. Místo vraždy se ve skutečnosti nachází poblíž Větrných Vršků, na hranici jižních a západních sektorů.“


  Evžen znovu promítl naskenovanou katastrálku, ale s červeným křížkem. Tentokrát se červený křížek nacházel v blízkosti domu v zahradě.


  „Mrtvoly byly nalezeny poblíž kantýny spojené s překladištěm. Takové kantýny, o které mluvil Johan Wurm. Když říkám takové kantýny, myslím té samé kantýny. Někdo tady manipuluje jak s digitální mapou, tak s digitálními souřadnicemi. Účelem obojího je odpoutat pozornost od Větrných Vršků.“


  „Ta kantýna je zásobována přes Větrné Vršky?“ zeptal se někdo z pléna.


  „Ne,“ odpověděl Evžen. „Cesta k ní vychází z centra přímo na jih, pak se ovšem stáčí na západ a na sever.“


  „Takže nemáme zdokladované přímé propojení Větrných Vršků s tou kantýnou? Nikdo si nevzal auto a nezajel se tam podívat z druhý strany?“


  „Ne. Ale není nic jednoduššího než to udělat.“


  „To jste měl udělat předtím, než jste svolal tuhle schůzku, Evžene. Takhle nemáme nic než dohady,“ řekla žena v barevných letních šatech, na které už byla trochu stará.


  Evžen se nadechl, ale neřekl nic. Viditelně posmutněl.


  Tohle byla chvíle, aby promluvil náměstek Gabriel Hart. „Takže si to shrneme. Máme tady únos té Soni. Potom dvojnásobnou vraždu. A nakonec, do třetice, jakousi efemérní manipulaci s digitálními daty. Tyto tři záležitosti spolu mohou souviset, ale nemusejí. Máte pravdu v tom, Evžene, že pod tím vším se může skrývat kolosální průser. Ale také se pod tím nemusí skrývat nic. Zatím jste nás nepřesvědčil.“


  Evžen se maličko zapotácel. Pochopil, že položil hlavu na špalek a sekera právě dopadá.


  V ten samý okamžik zazvonil Emmě mobil. Ten, který jí včera obstaral Evžen. Byl to hlasitý, jasný zvuk: cililink-cililink.


  „Neber to, Emmo,“ křikl Evžen. „Ještě ne! Prosím o klid, vážení, toto je součást vyšetřování.“


  Cililink-cililink.


  „Jdi k oknu, Emmo!“


  Cililink-cililink.


  Emma vyskočila ze židle a přesunula se k oknu. To už se k ní hrnul Evžen a strkal ji do zadní části místnosti, kde nebyla zatažená žaluzie.


  Cililink-cililink.


  „Natoč to do světla! Zvedni to!“


  Udělala, co jí řekl. Ohlásila se: „Emma Richter.“


  Na displeji se objevil rozostřený obrázek Edwarda Kellyho. „Jste to vy, Emmo?“


  „Jsem to já.“


  „Myslím, že jsem něco objevil, ale musíme to probrat osobně. Mohla byste přijet? Myslím – ještě dnes?“


  „Ještě dneska?“ zajíkla se.


  „Jste pořád doma?“ vyptával se Kelly. „Prohledáváte net? Nebo jste už v práci – u té policie?“


  Emma se podívala na zuřivě gestikulujícího Evžena. „Jsem doma a prohledávám net…“


  „Potřebuji, abyste přijela ještě dnes, jinak bude všechno k ničemu. Mám velmi slibné informace.“


  „Je to naknap, ale možná bych mohla stihnout autobus…“


  „Tak to zkuste. Raději nikomu neříkejte, že sem jedete. Mohla by z toho být blamáž, která by vám neprospěla. Chápejte, ty informace jsou solidní, ale rychle stárnou.“


  „Tak já teda… kolik je hodin? Musím si pospíšit, nebo mi to ujede. Uvidíme se za dvě hodiny, Edwarde.“


  „Budu se těšit,“ řekl Edward Kelly a odpojil se.


  Evžen jí vzal mobil z ruky. V naprostém tichu přešel zpátky k projektoru. Propojil mobil kablíkem a celý záznam hovoru znovu přehrál.


  „Ten Edward Kelly nevypadá moc spokojeně,“ řekl Gabriel Hart. „Mluvil, jako by ho to někdo naučil nazpaměť… Není to nějaká vaše hříčka, Evžene?“


  „Ne,“ polkl Evžen.


  „Je to past,“ ozvalo se z pléna. „Chtějí ji vylákat stejně jako Soňu.“


  „Jo, nám je taky jasný, že je to past,“ přidala se žena v bundokošili a kapsáčích. „Ale co s tím?“


  „Co s tím?“ ozval se Fabio Morgenstern. „Řekla, že pojede – tak ať se sebere a jede.“


  Gabriel Hart vztyčil ukazovák: „Důležitá otázka, kolik zbývá času do odjezdu autobusu?“


  „Padesát minut,“ hlesla Emma.


  „Když vás zavezeme na nádraží, máme určitou rezervu. Nemůžeme vás ale nutit, slečno aspirantko.“


  „Řekla, že pojede,“ křikl Fabio. „Jestli nepřijede, bude jim to divný a začnou do toho šťourat. Klidně prohlídnou všechny kamerový záznamy z dneška a včerejška. Zjistí, že její historka nesedí. Že včera i dneska nebyla doma, ale v policejní budově a na Magistrátu. Jestli jsou tak dobrý, jak Evžen tvrdí, jsou napíchnutý na městskej kamerovej systém a mají i ten vyhledávací program.“


  Gabriel Hart přikývl. „To je správná poznámka. Co by nám mohli provést, kdyby zjistili, že po nich jdeme? A teď chci slyšet katastrofickou předpověď.“


  „Mohli by vymazat celou městskou databázi,“ řekl Evžen. „Úřední kompy mají být odpojené od netu, ale víte, jak to chodí. Asi jsem jediný, kdo to dodržuje. Kdyby se pustili do mazání, bylo by to jako Velká datová ztráta před šestašedesáti lety.“


  „Třeba to tenkrát udělali oni,“ ozval se hlas z pléna.


  „To je nesmysl,“ oponovala jiná žena. „Kdyby jim tehdy bylo pětadvacet, dneska by jim muselo být přes devadesát.“


  „Třeba jsou to metuzalémové. Mluvilo se tady o nějakých stařečcích, ne?“


  „Jací metuzalémové?“


  Gabriel Hart znovu vztyčil ukazovák: „Obětuji pár vzácných minut, abych přítomným objasnil, kdo jsou takzvaní metuzalémové. Tak tedy: v prvních dekádách po válce byly v místní nemocnici objeveny stimulační prostředky, které při správné aplikaci značně prodlouží lidský život. Stačilo prý jednorázové užití a dotyčná osoba se mohla dožít i sto čtyřiceti let. Tyto stimulační látky byly zpočátku poskytovány jen vybraným osobám, později však byly odcizeny a staly se předmětem ilegálního obchodu. Soudí se, že Velkou datovou ztrátu způsobili zloději stimulantů, kteří po sobě zametli stopy – a to velice úspěšně. Na území Města stále ještě žije několik desítek, možná i stovek takzvaných metuzalémů, jejichž věk přesahuje sto dvacet nebo i sto třicet let. Před lety jsme se pokusili o diskrétní vyšetřování. Několika těchto přestárlých osob jsme se ptali, jak to tenkrát bylo a kde stimulační látku získali. Metuzalémové zvolili v zásadě dvojí strategii. Jedni tvrdili, že stimulant získali legálně, což se vzhledem k Velké datové ztrátě nedá ani potvrdit, ani vyvrátit. Jiní předstírali senilitu a demenci, někteří možná i senilní a dementní jsou. Není nic příjemného, když vám takový stařeček pomočí a pokálí parádní koberec, to mi věřte… Vrátíme se k našemu problému. Pokud slečna aspirantka přijme pozvání, poskytne nám dost času, abychom zazálohovali celou městskou databázi. Já jsem však proti. Nemůžeme ji vystavit takovému nebezpečí.“


  „Jen ať jde, je to drsná holka,“ zahlaholil Fabio. „Nakope těm dědulům zadek. Co říkáš, aspirantko?“


  „Třeba mi chce Edward Kelly jenom poskytnout informace,“ hlesla Emma.


  „Možný to je,“ ušklíbl se Fabio, „ale nikdo z nás tomu nevěří. Máš strach, co?“


  „Půjdu tam!“


  „Jste si jistá?“ zeptal se Gabriel Hart.


  „Půjdu tam.“


  „V tom případě vám poskytneme zbraň, kterou u vás nenajdou. Také od nás máte svolení, abyste na svou obranu použila všech prostředků, včetně smrtících. Jen vás prosím o jedinou věc. Ať se vám tam bude dít cokoliv, zkuste vydržet co nejdéle a poskytněte nám čas na zazálohování městských dat. Po půlnoci tam vtrhne komando a vysvobodí vás.“
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  Autobus zastavil, sociální pracovníci vystrkávali ze zadních snížených dveří termosy. Emma vystoupila a rozhlédla se. Copak ji tu dnes nikdo nečeká?


  „Já jsem tady,“ ozval se po straně nakřapaný hlásek. Ohlédla se. Stál tam Ferdinand Bjelke s tváří plnou vrásek, velkými brýlemi a červenou vázankou s černými puntíky. Opíral se o bambusovou hůlku, ve vrásčité tváři mu seděl přátelský úsměv.


  „Vítám vás, mladá dámo,“ hlaholil. „Kdo jednou navštívil Větrné Vršky, ten už se do nich bude vracet napořád, že je to tak? Dneska vás doprovodím já, jestli dovolíte.“


  „Děkuji. Myslím, že bych našla cestu sama, ale takhle to bude snazší.“


  „Ale nenašla, Emmo, nenašla byste cestu. My totiž nepůjdeme k Edwardovi, ale jinam. Trošku jsme Edwardovi s tím hledáním pomohli, víte? Tak jako vždycky. Děláme Edwardovi rešerše – a to úplně zdarma. Jsme taková parta staroušků a hledáme, čím bychom se zabavili.“


  „Tak dobře. Edward je u vás?“


  „Edward je u nás, a pokud ne, tak tam brzo přispěchá. Půjdeme?“


  „Jistě.“


  Tentokrát nezahnuli doprava, ale prošli podlouhlým náměstím až k horní, kratší straně, kde se před nimi otevřela utajená proluka. Ferdinand si svižně vykračoval, máchal hůlčičkou a vykládal. „Edward povídal, že jste se účastnila in-live her. Je to záležitost, které člověk neodolá, viďte? Tady,“ ťukl se knoflíkem bambusové hůlčičky do hlavy, „tady víte, že byste se od in-live her měla držet co nejdál. Ale tady,“ plácl se do kuřecích prsíček, „tady vám to nedá pokoje, dokud nepopadnete kvér a nezačnete kosit džungli.“


  Užasla: „Co vy o tom víte?“


  „Marcela o tom navykládala až až. Ona se také zúčastnila in-live her, ale těch minulých, které se tu odehrály téměř před třiceti lety… a věřila byste, že jsem se do něčeho podobného zapojil i já? Do těch před-před minulých. Už ani nevím, kolikáté to byly ve zpětném pořadí.“


  „Chcete snad říct, že in-live hry se periodicky opakují?“


  „Jistě, přesně takhle to je. In-live hry jsou jako mutující virus. Město si pokaždé myslí, že už našlo vakcínu, ale najednou – prásk ho! Jsou tady zas. My jsme ovšem ještě hráli s paintballovými puškami. Víte vůbec, co to bylo?“


  „Ne…“


  „Stříleli jsme takovými kuličkami, které se při zásahu rozprskly a vystříkla z nich barva. Bylo to nesmrtící střelivo, chápete? Ale stejně to bylo vzrušující. Táboření pod širým nebem, noční přesuny, přepady, spojenectví, zrada… inu – mladost, radost. Nikdo neumíral, ale stejně se nám to policajti snažili zakázat nebo alespoň znepříjemnit. Prý nás in-live hry odváděly od poctivé a tvořivé práce. Tenkrát to byly budovatelské časy, buďte ráda, že už dávno skončily.“


  „Našla jsem v policejní databázi záznamy. Jsem teď u policie, to vám Edward řekl, ne? Podle oficiálního shrnutí bylo výsledkem in-live her kolem šedesáti mrtvých a pohřešovaných. Zhruba stejný počet účastníků utrpěl vážné zranění, někteří teď mají místo ruky nebo nohy protézu… Tady,“ poklepala si prstem na hlavu, „mi to mozek nebere. Od in-live her by se měl každý držet co nejdál, přesně jak jste to řekl… ale tady,“ ukázala si na hruď, „tady vím, jaké to bylo. Instinkt. Volání divočiny. Jen nechápu, proč jsme i my nestříleli kuličkami. Nikdo by nezemřel…“


  „Vysvětlení je jednoduché, Emmo,“ zaculil se Ferdinand. „Paintballové zbraně byly hračky z plastu. Měly nízkou životnost, navíc tu byla omezená zásoba paintballových míčků. Minulé in-live hry, ty, kterých se zúčastnila Marcela, začaly s tím, že půjde pouze o paintball. Jenže se ukázalo, že není čím střílet. Ani z čeho střílet. Takže přišly ke slovu skutečné zbraně, kterých tu bylo plno…“


  „Jste hotová studnice informací, pane Bjelke.“


  „Říkejte mi Ferdinande, prosím… Teď už víte, že je dobré občas naslouchat starým lidem… Vida, už jsme na místě. Podívejte, támhle je brána do naší zahrady.“


  Emma byla tak zabraná do rozhovoru, že vůbec nesledovala, kudy šli. Stejně to bylo zase jen labyrintem živých plotů. Teď se však vpředu otevřel prostor, zbavený vegetace. Ze země se zvedala šedivá zeď, vysoká kolem dvou metrů, v pravidelných intervalech opatřená podpěrnými sloupy. Kolem dokola, tedy vně zdi, se nacházela pustá pláň, porostlá nitkovitou trávou. Někdo se tady zbavil bujně rostoucí zeleně pomocí detergentů. Účelem bylo, aby na vnější straně zdi zůstal nejméně sto metrů široký a dobře přehledný pás.


  Kovaná brána z tyčí, opatřených ozdobnými hroty, byla pootevřená. Jak se blížili, rozeznávala Emma skrz příčky, že se uvnitř opravdu rozkládá pseudorokokový park s upravenými trávníčky, bílými sochami a chodníčky vysypanými něčím, co vypadalo jako žlutý písek.


  Když došli bráně, z levého sloupku zazněl skřípavý ženský hlas: „Ferdinande! Mám tady vážné potíže! Tiskne mi to jen liché stránky! Jak mám číst nové vydání Šikovné zahradnice, když toho mám jen půlku? A z článku o rajčatech tady mám jen nadpis! To nejdůležitější mi vůbec nevyjelo! Můžeš mi říct, kde všichni jste, Ferdinande? Ty se tady procházíš s holkama, Gustav se projíždí v zahradě! Nevíš, kde je Dolfí? Já tady bojuju s tiskárnou, a vy jste všichni pryč!“


  Ferdinand se naklonil ke sloupku a řekl: „Seženu Dolfiho, aby se vám na to podíval, paní Scheinpflugová. Zkoušela jste mu volat?“


  „Nebere mi to! Jsem pro něj vzduch!“


  „Já to zařídím. Pošlu ho tam. Zatím si to můžete přečíst z monitoru.“


  „Ale já to chci mít na papíře, sákryš! Z monitoru nemám z rajčat to pravý potěšení!“


  To už Bjelke vydoloval ze sáčka mobil, zmáčkl předvolbu a řekl: „Dolfi, všeho nech a jdi za máti. Je úplně bez sebe… Jo, my to tady s Gustavem zvládneme, buď bez obav.“


  Schoval mobil do kapsy. Prošli pootevřenou bránou.


  „Promiňte mi tu nepříjemnost, Emmo. Bydlení u rodičů má i nevýhody.“


  „To byla vaše matka?“ podivila se.


  „Naštěstí ne. Je to máti mého kamaráda Dolfiho. Tak co říkáte, máme pěknou zahradu, že?“


  Rozhlédla se a vydechla: „Úžasnou.“


  Když byli uvnitř, pochopila, že zahrada nemá jen ozdobnou funkci, ale i účelovou. Napravo se nacházel jabloňový sad z polokmenů, kvůli kterému zřejmě zrušili i část ozdobných cestiček. Červenala se tam velká spousta jablek. Nalevo se o zeď opíralo pár skleníků. Kromě toho tam někdo zřídil řadu vyvýšených kompostů, ohrazených betonovými prefabrikáty. Na některých rostly rajčatové keříky, z jiných vyrážely dlouhé šlahouny dýní.


  Emma zahlédla dívku, která trhala červená rajčata a ukládala je do proutěného košíku. Dívka na sobě měla oprané montérky s velký laclem, ustřižené nad koleny, a jinak už nic, dokonce ani boty. Vypadala obtloustle. Až po několika vteřinách Emma pochopila, že dívka je unesená Soňa, o které mluvil Johan Wurm a již pak našel Evžen na kamerovém záznamu.


  Zahrada byla rozlehlá a vysoký dům se nacházel úplně vzadu. Vypadal tak, jak říkal Wurm – jako z nějakého hororu. Byl to vysoký hranol, opatřený mnoha okny a balkónky. Nahoru posadili sedlovou střechu s několika komíny a talířem satelitního přijímače.


  Zprava se ozvalo šustění bantamových pneumatik a bzukot elektrického vozíku. Od jabloňového sadu přijížděl invalidní vozík, seděl v něm zavalitý stařec v seprané teplákové soupravě. Emma si umínila, že tentokrát se podívá pečlivě a zjistí, zda je na vozíku opravdu připevněná brokovnice.


  „To je náš třetí kamarád, Gustav,“ řekl Ferdinand.


  Gustav seděl ve vozíku nehybně, jako by byl vycpaný. Neříkal nic, jen civěl, což Emmu znervózňovalo.


  Dojel až k nim, zastavil. Bzukot vozíku zmlkl. Pak vstal. Prostě se zvedl a postavil se. Měl nízké zavalité tělo a proporcionálně vypadal jako přesná kopie trpaslíka jménem Gumbo. Toho, se kterým Emma předevčírem podnikla raid v Elfinkách & orcích. Gustavův vypelichaný knír však rozhodně nepřipomínal Gumbovu mužnou ozdobu.


  Gustav stále nic neříkal. Emma se v rozpacích ohlédla na Ferdinanda. Uviděla, že stařeček svírá v kostnaté pravičce jakýsi míček. Zmáčkl ho, zevnitř se vyřinula mlha – Emmě přímo do obličeje.


  Zatočila se jí hlava. Udělala pár krůčků, Ferdinand a Gustav ji chytili za paže a nasměrovali do pojízdného křesla. Ztěžka si kecla na vlhké polstrování, které bylo nejspíš jen zpocené, ale možná i pomočené.


  Ztratila vědomí.
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  Uslyšela hlas: „Nastříkej jí to tam pořádně!“


  Ztěžka polkla. Do hrdla jí sklouzla nějaká tekutina. Necítila žádnou chuť, nejspíš proto, že jí ústní dutinu cosi vyplňovalo. Polkla ještě jednou.


  Mátožně se pokusila pohnout. Nešlo to. Tělo ji neposlouchalo.


  A pak, v jediném okamžiku, se jí vrátilo vědomí. Bylo to jako úder blesku.


  Otevřela oči.


  Těch vjemů bylo tolik, že jim nejprve nedokázala uvěřit. Předně tu byla zrcadla. Spousta zrcadel, upevněných na stěnách i různých konstrukcích. Byla umístěná tak, aby na sebe Emma dobře viděla. Mohla se prohlédnout ze všech stran.


  Byla nahá, klečela, ruce i hlavu měla zavřené v jakémsi středověkém zařízení. Vespod bylo prkno s jedním větším výřezem pro hlavu a dvěma postranními výřezy pro ruce. Shora to bylo přiklopené dalším prknem s výřezy na odpovídajících místech.


  Zkusila zakroutit hlavou, ale nešlo to. Prostor mezi dřevem a jejím krkem byl vyplněn jakousi porézní hmotou, která ji pevně fixovala a kromě toho bránila škrcení či dušení.


  Ačkoliv klečela, měla záda ve víceméně vodorovně poloze a provokativně vystrčený zadek. Břicho jí podložili polstrovaným polštářkem, umístěným na šroubu z piánové židličky. Výšku polštářku mohli tedy libovolně upravovat. Součástí byl i široký řemen, kterým ji k polštářku přikurtovali.


  Celé zařízení bylo umístěné na nízkém pódiu a patřila k tomu i kožená pouta pro nohy – jeden pár měla na kotnících, druhý pod koleny.


  Pokud mohla posoudit, nacházela se v suterénní místnosti. Denní světlo sem dopadalo dlouhými okénky, umístěnými pod stropem. Stěny i strop kdysi vypolstrovali plástvemi molitanu, zřejmě proto, aby byla místnost zvukotěsná. Molitan byl zašlý, zvlhlý a na mnoha místech se odchlipoval.


  Jak se tak prohlížela v zrcadle, uviděla, že jí na hlavě cosi přebývá. Z rozpuštěných vlasů jí trčely dvě dlouhé špičaté uši. Přesně takové, jakými se pyšnily elfky z Elfinek & orků. Samozřejmě to nebyly uši skutečné, ale nějaká plastová náhražka.


  A do prdele…


  Latexové elfí uši…


  Co se týkalo vedení gildy GFS elita, byli tu všichni. Ferdinand Bjelke s kulatými brýlemi a červenou, černě puntíkovanou vázankou. Zavalitý Gumbo, už opět sedící v pojízdném křesle. Nakonec Šajndalf, vlastním jménem pravděpodobně Dolfi Scheinpflug.


  
	


  Šajndalfa dnes viděla poprvé. Byl to vyhublý čahoun se zakulacenými zády, který vypadal, jak řekl před časem Johan Wurm, jako by se stále díval na vlastní nohy. I on vypadal prastaře. Měl na sobě volné manšestráky, přes které si přetáhl proužkovanou košili s krátkými rukávy. Ústa měl pootevřená v jakémsi dychtivém výrazu, na temeni lesklou pleš. V obrýleném obličeji mu seděl vyjevený výraz. Byl to on, kdo jí stříkal do pusy tekutinu z plastové láhve.


  Zkusila pohnout jazykem, aby zjistila, jestli má na dásni stále ještě přilepenou planžetu. Nešlo to. Do pusy jí vsunuli jakousi krátkou pružnou trubici. Bylo to něco na způsob roubíku, ale s dírou uprostřed.


  „Nastříkej jí to tam pořádně, Dolfiku,“ zopakoval rozesmátý Ferdinand Bjelke. „Jestli se vzchopíme, tak jí tam nastříkáme ještě něco dalšího.“


  „Vážně je to ona,“ vydechl Šajndalf a z hlasu mu zněla nábožná úcta. „Bál jsem se, že ji tenkrát postříkali tím yperitem, nebo co to bylo. Nevěřil jsem, že ji ještě někdy uvidím.“


  „Je chytrá,“ zasmál se Ferdys. „Musíme si dát pozor, aby nás nepřechytračila.“


  Gumbo popojel s vozíkem. Kolem pódia nebylo moc prostoru, ale on se svého vozíku nedokázal vzdát. Předklonil se a zmáčkl Emmin levý prs. Pak jí stiskl bradavku. Emma si uvědomila, že zavalitý stařec si sám pro sebe mručí.


  Mrummm… Mrummm…


  „Nech ji být, Gumbo,“ křikl Šajndalf. „Zatím na ni nesahej, je úplně vyděšená. Musíme počkat, až si zvykne.“


  Odpovědí mu bylo Gumbovo nepřátelské zamručení, které znělo jako jararau!


  „Takovouhle jsme tu ještě neměli,“ vydechl Šajndalf. „Ne takhle dokonalou.“


  „Dej si pozor, ať tě neslyší Marcela,“ zasmál se Ferdys. „Ta by ti to spočítala.“


  Šerem probliklo zelené světélko. „Jste doma, hoši?“ ozval se ženský hlas. Protože tu nebyl nikdo čtvrtý, pravděpodobně to zaznělo z reproduktoru.


  „Hele, my o Marcele, a ona je za dveřma,“ vyjekl Ferdys. „Neseš nám další štrúdl, Marcelo?“


  „Na štrúdl se vykvajzněte. Máte, co jste chtěli?“


  „Jo, kuře je v kurníku, nebo jak se to říká.“


  „Tak já se jdu podívat. Nikam nechoďte, hoši, počkejte na mě, chichichi.“


  Marcela se odmlčela. Než se stalo cokoliv dalšího, šerem znovu zablikalo zelené světélko. Tentokrát zazněl z reproduktoru dotčený hlas paní Scheinpflugové.


  „Dolfi? Dolfi! Kde se schováváš?! Já dobře vím, že mě slyšíš! Teď jste se vybavovali s Marcelou, slyšela jsem vás! Mám tady problém! Zasekla se mi tiskárna! Kouří se z ní! Ještě tu začne hořet!“


  Šajndalf obrátil oči v sloup. Gumbo popojel s vozíkem, natáhl se ke stěně, čímsi cvakl a řekl klidným, hlubokým hlasem. „Paní Scheinpflugová? Vytáhněte, prosím, šňůru od té tiskárny ze zásuvky…“


  „No tak dobře… už je to. Kde jste všichni? I Soňa někam zmizela…“


  „Paní Scheinpflugová, líbí se vám, jak jsem dal Šikovnou zahradnici do kroužkové vazby?“


  „To jó, to se mi líbí. Jsi moc šikovnej hoch, Gustave…“


  „Tak si čtěte. Listujte si a prohlížejte. Máme tady něco rozdělaného a Soňa nám pomáhá. Slibuji, že za půl hodiny bude Soňa zase u vás – a já vám dojdu spravit tu tiskárnu.“


  „Děkuji ti, Gustave, z těch tří je na tebe vždycky největší spoleh…“


  Gumbo přecvakl páčku a zahulákal: „Soňo, kde se flákáš? Čeká se jen na tebe! Už dorazila i Marcela!“


  „Jsem skoro hotová, hned jsem u vás,“ zazněl dívčí hlas.


  „Hlavně to nastav tak, ať nás máti neslyší,“ vyzval Gumba Šajndalf, ale tlouštík tentokrát jen zavrčel. Vrauuu.


  Dveře se otevřely, vešla Marcela, ona čilá padesátnice, která včera dovedla Emmu až k domu Edwarda Kellyho.


  „Tak ji tady přece jen máte, čičinku,“ zahlaholila. „Musím vám říct, že Edward je vzteky bez sebe. Málem sundal ze stěny tu svoji pušku a vydal se ji zachraňovat. Měla jsem co dělat, abych ho uklidnila.“


  „Jen ať přijde,“ zavrčel Gumbo. „Nebudu se s ním srát.“


  Marcela se postavila Emmě k patám, sáhla jí mezi nohy a zatahala za chloupky. „Chutnal ti štrúdl, kočičko? Hele, ona se neholí! To se nestydíš, ty dekadentní medvědice? Kde máte rákosku, hoši, udělám jí pár jelit, chichichi.“


  „Na rákosku teď není čas,“ řekl Ferdys. „Soňa už je skoro hotová.“


  „Vytrhám jí chloupky pinzetou,“ vysvětlil Marcele Šajndalf. „Jeden po druhým. Udělám si na to čas.“


  „Nezapomeň, že máme dneska raid,“ upozornil ho Ferdys. „Slíbili jsme to tý Winnifredě.“


  „Vy těm holkám nedáte pokoj, hoši,“ zasmála se Marcela. „Nejste na to ještě mladí?“


  Dveře se znovu otevřely, vešla Soňa. Odpoledne na sobě měla ustřižené montérky s laclem, teď však odložila i ty. Už neměla žádné oblečení, jen výstroj.


  Dildo.


  Takovou věc znala Emma z netu a věděla, že dildo je náhražka ztopořeného penisu, kterou při hrátkách používají lesbické holky. Kupodivu to nabízela i jakási zásilková služba a Emma si kdysi pohrávala s myšlenkou, že by si mohla dildo objednat. Nakonec se k tomu neodhodlala. Na policejní přípravce měla sice pokoj sama pro sebe, ale nechtěla riskovat, že se jí někdo pohrabe ve věcech a objeví to.


  Dnes viděla dildo poprvé v reálu. Bylo dlouhé, růžové, vypadalo rosolovitě. Soňa si ho přikšírovala k bedrům pomocí zvláštního řemení, trčelo jí kolmo k tělu.


  Kromě toho si Soňa namalovala na tváře, na prsa i na břicho modré a černé kroužky, skoro to vypadalo jako gepardí skvrny. Krátké vlasy si zpevnila gelem a vyčesala vzhůru. Z pootevřených úst jí trčely dva přerostlé spodní špičáky. Byla to samozřejmě maketa, Soňa však vypadala jako dokonalý ork.


  „Tak jedem?“ zeptala se Soňa.


  „Ještě ne,“ zavrtěl Šajndalf hlavou. „Ještě Emmě vysvětlíme, co se bude dít.“


  „Jo, vysvětli jí to,“ řekla Soňa. Na to, že jí z pusy trčely dva klektáky, mluvila dost srozumitelně.


  „Já nemůžu,“ zajíkl se Šajndalf. „Máti nesnáší, když mluvím sprostě.“


  „Ona tě neslyší.“


  „Jo, neslyší! Já vás znám! Gumbo určitě nechal zapnutý audio! On mi to dělá naschvál! Máti nás neposlouchá, je jí jedno, co tady děláme, ale jak řeknu sprostý slovo, hned má uši jak netopejr.“


  „No dobře, povím jí to sama,“ řekla Soňa. „Heleď se, holka, bude se dít tohle: Orkové budou šukat zajatou elfku… Já jsem ork, to se pozná podle zubů. Ty jsi elfka, to se pozná podle uší… Tak už můžu?“


  „Jo, můžeš.“


  „Hele, má tu pičičandu nějakou staženou, radši si pomůžu rukama… tak, teď už to půjde…“


  Emma cítila, jak jí do pochvy vniká dildo. Bylo velké, ale na povrchu hodně měkké, a zdálo se, že z něj vytéká kluzký gel. Emmini věznitelé nestáli o nějaké nitroděložní zranění nebo odřeniny.


  „Tak nejdřív pomalu,“ řekla Soňa a udělala pár pohybů pánví. Pódium s konstrukcí mělo správnou výšku, nemusela krčit nohy ani se nestavěla na špičky.


  „A teď pořád ještě pomalu.“


  Dildo bylo na povrchu tak měkké a kluzké, že Emma necítila téměř nic. Pocit ponížení byl však strašlivý.


  „A můžeme zrychlit…“


  Dusila se vzteky. Stařečkové přihlíželi, zírali jako zhypnotizovaní. Šajndalf otevřel pusu, že by se mu tam vešla pěst. Tlustý Gumbo se během okamžiku zpotil, až se zdálo, že právě vylezl ze sprchy.


  „A teď nejvyšší rychlostí!“ zaječela Soňa.


  Emmě se před očima rozběhla rudá kola.


  Nevěděla, jak dlouho to trvalo, celá záležitost však byla násilně ukončena hlasem paní Scheinpflugové: „Něco vám tam nahoře houká! Dolfi! Gustave! Ferdinande! Zvoní vám budík! Abyste pak neřekli, že jsem vás neupozornila!“


  Šajndalf přiskočil k mikrofonu a křikl: „No jo, mami! Už tam letím!“


  Vyběhl z místnosti a byl ten tam. Emma cítila, jak dildo zvolna opouští její tělo.


  „Jeď taky, Gumbo,“ řekl Ferdys. „Tobě to tím výtahem trvá děsně dlouho. Já s holkama ji odtransportuju do díry.“


   


  16


   


  Díra – to byl kumbál o půdorysných rozměrech dva na dva metry, vydlážděný jakousi pěnovou hmotou. Navenek to vypadalo jako dlažba, bylo to však pružné. Z pseudodlažby vykukovaly lidské lebky a kosti, zřejmě rovněž plastové. Některé byly k podlaze přilepené, s jinými se dalo manipulovat.


  Podlaha se trychtýřovitě svažovala ke středu, kde se nacházel kulatý otvor, zřejmě sloužící jako záchod. Občas z něj zavanul typický kanalizační zápach. V rohu kumbálu stál nízký sokl s miskou, která vypadala jako fontánka, ale netekla z ní žádná voda.


  Světlo sem dopadalo z chodby, kde visela elektrická nápodoba planoucí pochodně. Dralo se dovnitř zamřížovaným otvorem v masivních dveřích, mihotalo a blikotalo.


  Byla tu jedna potíž. Zásadní potíž. Když Emmu vyprostili z onoho středověkého zařízení, ukázalo se, že má na krku široký límec. Z límce trčely na obě strany dvě kovové tyče, ukončené pouty. Tohle na sobě měla už před tím, než ji zavřeli do prken s otvory – a to včetně té porézní hmoty uvnitř límce, zabraňující škrcení a dušení.


  Široká pouta na rukou byla kožená s přezkami a s vnitřním polstrováním. K železným tyčím byla připevněna pomocí jednoduchých kloubů, jak na tyčích, tak na poutech se nacházela malá, vzájemně propojená očka. Ke kovové objímce límce byly tyče jednoduše přivařené.


  Emma mohla trochu pohybovat zápěstími, stejně však musela mít ruce zvednuté nahoru a odtažené čtvrt metru od těla. Alespoň že jí vyndali trubkový roubík.


  Jazykem si opatrně ohmatávala dáseň. Zdálo se jí, že se planžeta odlepila.


  Nepochybovala o tom, že matná bublina, umístěná na stropě, je ve skutečnosti kamera. Stařečci ji mohou pozorovat a nejspíš si ji i nahrávají. Zároveň si byla jistá, že je v tuto chvíli pohltil raid. Několik hodin budou mít oči jen pro monitory s virtuální bitvou.


  Byl to takový dárek od Evžena. Aniž věděl, jak se jí to bude hodit, domluvil prostřednictvím virtuální healerky Winnifredy dnešní nájezd.


  Emma věděla, že má k dobru dvě hodiny. Možná tři. Po půlnoci sem sice vtrhne komando, ale do té doby se může stát cokoliv. Staroušci budou po skončení raidu rozparádění a plní nápadů, takže Emma zažije pár nesmírně nepříjemných hodin. Navíc je možné, že tu mají připravenou tak silnou obranu, že ji policie neprolomí. Útok se pak zvrtne v dlouhé obléhání s vyjednáváním. A kdo ví, třeba odsud vede tajná podzemní chodba, kterou stařečci uniknou do bezpečí – a Emmu předtím zabijou nebo zmrzačí. Možné je všechno.


  Je to jasné. Musím si pomoci sama.


  Prozkoumala misku v rohu, trčela z ní dlouhá perforovaná hubice. Vzala ji mezi rty, zlehka ji stlačila dolů. Z otvoru vytryskla voda. Emma si dopřála pár doušků, a to ji osvěžilo.


  Trochu si zarejdila hubicí po dásni. Proud vody podebral napůl odlepenou planžetu a vyplavil ji do misky. Byly tam jen malé odtokové otvůrky, takže to planžetu nespláchlo.


  Planžeta vypadala jako plátek žvýkačky. Byl to růžový obdélníček barvy sliznice, pružný, silný necelé dva milimetry.


  Emma se opatrně otáčela, až planžetu nahmatala pravačkou. Sevřela ji mezi palec a ukazovák a vyzkoušela, jestli dokáže vyvrátit zápěstí natolik, aby dosáhla na kovovou tyč. Chvíli měla pocit, že to půjde, a chvíli zase, že ne. Věděla, že až vysune čepel, nebude cesty zpět.


  Planžeta, kluzká slinami, jí vyklouzla z prstů a spadla na nerovnou podlahu. Emma se naklonila a šátrala mezi nerovnostmi pseudodlažby. Hlavu měla sevřenou límcem a vlastně se ani nemohla pořádně podívat, kam sahá.


  Zabrala se do šátrání, ani si nevšimla, že se dveře otevřely.


  Teprve po chvíli si uvědomila, že ji někdo sleduje. Marcela.


  Škubla sebou, pokusila se postavit, aby Marcelu alespoň nakopla, ale sklouzla po nerovné podlaze. Zase si kecla na kolena.


  „Uklidni se, děvenko,“ řekla Marcela. „Dostanu tě ven. Nejdřív si ale popovídáme.“


  Naklonila se a vyškrábla ze škvíry mezi plastovými kameny planžetu. „Co to je?“


  „Dejte si pozor, nebo přijdete o prsty.“


  „Cože?“


  „Uvnitř je monomolekulární ostří.“


  „Je to celý uslintaný… tady se mačká na tenhle placatej čudl?“


  Marcela si otřela planžetu o sukni, stiskla nepatrný hrbolek a osvobodila ostří, dlouhé necelé dva centimetry.


  „Myslíš, že to přeřízne železnou tyč?“ zeptala se.


  „Určitě.“


  „Ferdys měl pravdu,“ přikývla Marcela. „Ty nejsi žádná naivní husička. Tohle je policejní akce. Jsou za plotem nějací tvoji parťáci?“


  „Ne,“ hlesla Emma. „Zatím ne…“


  „Doufám, že ne. Kluci tu mají plno čidel a pastí. Kdyby k něčemu došlo, skončí to gigantickým průserem… Jak se tak na tebe koukám, vrací se mi starý vzpomínky. Před nějakejma třiceti rokama jsem skončila přesně v týhle díře. Tenkrát jsem přísahala, že je všechny tři zabiju – a to pěkně pomalu.“


  „Nezabila jste je.“


  „Ne. Nechala jsem se zkorumpovat.“


  „Co vám mohli nabídnout?“


  „To, co budeš jednou chtít i ty. Sehnali mi aktivní sperma. Tenkrát, před osmadvaceti lety, se shánělo stejně těžko jako dneska. Pak sice nastala ta, jak tomu dneska říkají, populační miniexploze a sperma se rozdávalo jako na běžícím pásu, ale mohla jsem já vědět, že to přijde? Sehnali mi sperma nejlepší kvality, narodila se mi úžasná holčička a já jim odpustila. Odrodila mě paní Scheinpflugová, tehdy byla ještě celkem příčetná. Nějakej čas jsem tady žila, já i moje holčička. S náma tu byly další konkubíny a jejich děti. Hotová mateřská školka.“


  „Kde je vaše dcera teď?“


  „Někde ve Městě. Je dospělá. Starší, než jsi ty.“


  „Čím zkorumpovali ty další holky? Ty, jak říkáte, konkubíny? Taky aktivním spermatem?“


  „Mohli jim toho tenkrát obstarat spoustu. Některejm napíchali elixír věčnýho života. Taky mi ho slibovali, ale už na mě nezbylo. Dneska jsem ráda, nechtěla bych dopadnout jako paní Scheinpflugová. Ono jim to nezajistilo věčnej život, víš? Jen to trochu zpomalilo stárnutí, a především zabránilo zhoubnýmu bujení. Žádný nádory, žádný cysty, jestli chápeš. Jenže stáří se stejně nakonec dostaví, a to s celou parádou. Když vidím paní Scheinpflugovou, tak si říkám, k čemu jí je, že se dožila sto dvaceti let, když má mozek na sračky?“


  „Oni si myslí, že si to nechám všechno líbit? Že mě nakonec taky zkorumpujou?“


  „Oni si nemyslí vůbec nic. Gumbo tě včera uviděl na náměstí, Šajndalf tě zahlídnul na monitorech, a oba okamžitě zešíleli. Pamatovali si tě z in-live her. Už tenkrát jsi pro ně byla bohyně… bohyně války… Nechápu, proč po tobě tak vyjeli. Oba už jsou dokonale impotentní.“


  „Počkejte – jak mě mohli znát z in-live her?“


  „To oni je přece rozpoutali! Začali o nich psát na netu, jako by už probíhaly, přitom bylo v jižních sektorech pořád mrtvo! Šoupali na net záznamy z těch minulejch, kterejch jsem se účastnila i já. Vytvořili virtuální realitu, která vypadala jako skutečná. Opravdu se jim podařilo strhnout lavinu. A pak, když se to rozjelo, to přiživovali – na netu, ale i prostřednictvím prospektorů a Edwarda Kellyho. Prospektoři mají z těch tří kluků panickou hrůzu, Edward je jim za hodně věcí zavázanej. To oni mu přepustili Piráty z Karibiku.“


  „Proč to udělali? Myslím, proč rozpoutali in-live hry?“


  „Byla to pro ně zábava. Už šedesát let tady dřepí na prdelích a schovávají se před světem. Do zblbnutí hrajou Elfinky & orky, šmelí s prospektorama a s takovejma týpkama, jako je Edward. To se jim po čase omrzelo, a tak si vymysleli zábavičku. In-live hry, ale se skutečnejma zbraněma.“


  „Dřív se prej hrálo s paintballovejma puškama…“


  „Jo, to jo. Ale teklo při tom málo krve. Tak zařídili, aby se hrálo s ostrejma. Předminulý hry, když jsem tu pobíhala s kvérem já, tu zařvalo šest lidí. Předloni už to byl desetinásobek.“


  „Šedesát mrtvých… a zhruba stejný počet invalidů…“


  „Tak vidíš. A ti tři zkurvenci z toho měli jen srandu. Natáčeli si to. Všude měli kamery, který jim nainstalovali prospektoři. Používali i vrtulníčky se záznamovým zařízením, který řídili na dálku. Měli pocit, že jsou bohové… zbyly jim tuny záznamů, který ještě nestihli prohlídnout. Někdy se tím probírají a dělají sestřihy. Když narazí na pořádný cákání krve, mají z toho prdel. Takže si nemysli, že jsou to jen nějací legrační dědouškové… jsem přesvědčená, že do jabloňovýho sadu zakopali pár holek, který se nenechaly zkorumpovat. I když mi Ferdys tvrdil, že tam žádný mrtvoly nejsou.“


  „To oni způsobili Velkou datovou ztrátu?“


  „Máš přesný informace, děvče. Jo, byli to oni. Paní Scheinpflugová tenkrát pracovala v nemocnici a narazila na ty elixíry věčnýho života. Jenže to bylo dobře hlídaný a pečlivě evidovaný. Ferdys, Gumbo a Šajndalf byli tenkrát tři kluci zbláznění do počítačů. Vymysleli plán, jak to všechno čmajznout a zamést za sebou stopy. Tenkrát vytvořili i tuhle enklávu, Větrný Vršky. Nastěhovali se sem a s nima se stěhovali i další zkorumpovaní týpci. Vyskytlo se sice pár potíží, ale všechny se podařilo vyřešit pomocí brokovnice a zásahu do městský databáze.“


  „Takže to byli oni, kdo zabil ty dva prospektory?“


  „Sejmul je Gumbo. Ta prospektorská kantýna je odsud jen dva kiláky a dá se tam dojet po asfaltce. Takže to zvládnul i v kriplkáře.“


  „Proč je zabil?“


  „Myslím, že to udělal jen tak pro radost. Zlobí ho nohy, proto jezdí na kriplvozíku. Napíchal do sebe spoustu sraček, který paní Scheinpflugový zbyly v lednici, ale ve výsledku mu to rozežírá mozek. Má prostě tu svou brokovnici a nezvladatelnou touhu ji používat. Šajndalf má zase autodestrukční tlačítko. To je ještě horší. Šajndalf říká, že když ho zmáčkne, půjde do prdele celej METRO-net. Nejspíš i pár podminovanejch baráků. Nevím, co z toho je pravda, a nakolik Šajndalf kecá, ale rozhodně bych ho nepodceňovala.“


  „Gumbo má brokovnici, Šajndalf má tlačítko – a co má Ferdys?“


  „Ferdys má těch dvou plný zuby. Pokud dostane příležitost, dá všechno do pořádku. Chápeš? Postará se, aby autodestrukční tlačítko nefungovalo. A tu příležitost mu poskytneš ty.“


  „Já? Proč já? A jak?“


  „Vysvětlím ti, co se stane teď. Uvolním tě a odejdu odsud. Normálně projdu zahradou, to můžu, protože jsem místní. Když se pokusíš odejít ty, tak tě chytnou a zabijou.“


  „Tak co mám udělat?“


  „Když půjdeš nahoru po schodech, najdeš je v podkroví. Paří Elfinky & orky…“


  Marcela zvedla levičku. Držela v ní malou kulatou krabičku, vypadalo to jako tableta. Stiskla ji.


  „Tohle bylo znamení pro Ferdyse,“ řekla. „Teď se nehýbej, děvenko, vypořádám se s tvejma železama.“


  Zvedla pravici, planžetu svítala mezi palcem a ukazovákem. Ostřím zlehka přejela přes jednu železnou tyč – kousek od Emminy levé ruky. Zdálo se to nemožné, ale monomolekulární ostří přeťalo železo, jako by to byl tvaroh. Emmina levačka byla najednou volná.


  „Buď zabiješ ty je, nebo zabijou oni tebe,“ řekla Marcela. „Hodně štěstí, Emmo.“


  Hodila planžetu na podlahu chodby. Otočila se a odcházela.


  Emma se chvíli zdržela tím, že sbírala planžetu ze země a osvobozovala si i pravou ruku. Pak odřezala kusy železných tyčí, které trčely z obojku. S obojkem si zatím poradit nedokázala.


  Planžetu opatrně položila do misky s hubicí – ostří se dalo zasunout jen ve speciálním zařízení a vláčet ho s sebou bylo nebezpečné. Jako zbraň si ponechala ty dvě krátké tyče dlouhé asi čtvrt metru.


  Ještě než prošla kolem místnosti, sloužící k šukání zajatých elfinek, porozhlédla se v suterénu. Úplně vzadu našla rozměrnou cimru, ve které hučela jak ventilace, tak větráky elektronických zařízení. Stály tam kovové skříně a podle blikání usoudila, že tohle jsou ty partyzánské servery, o kterých mluvil Evžen. Tady se nachází větší část starého internetu, a to včetně Elfinek & orků.


  Pak šla zpátky ke schodům. Vystoupala po nich a o půl patra výš objevila vchodové dveře. Byly otevřené dokořán. Uviděla nízký živý plot a za ním Marcelu, která odcházela po pískem vysypané pěšině k pootevřené bráně.


  Venku nastával soumrak pozdního léta, slunce právě zapadalo za obzor.


  Sundala si pouta, která se zapínala na přezku. Hodila je na zem. S límcem na krku toho moc dělat nemohla. Přemýšlela. Ferdys s Marcelou zosnovali plán, jehož účelem je zbavit se Gumba a Šajndalfa. Nakolik může Ferdysovi a Marcele věřit?


  Potíž byla v tom, že plán byl jistojistě sešitý horkou jehlou. Vždyť ještě včera ráno Emma o Větrných Vršcích vůbec nevěděla! Ferdys měl na plánování sotva pár hodin! Určitě toho spoustu nedomyslel!


  Ale co, bude jim věřit. Nejlepší plány jsou právě ty spíchnuté narychlo.


  Oblečená jen do širokého obojku, s kůží zarudlou zhmožděninami, se vydala vzhůru do schodů. Neuvědomovala si, že jí z rozpuštěných vlasů stále čouhají ty dlouhé elfské uši.


  Vystoupala do prvního patra. Nahlédla do příčné chodby, uviděla zotvírané dveře. Odněkud zněla hudba, jako by tam kdosi hrál na klavír.


  Druhé patro vypadalo opuštěně. Dveře do místností byly pozavírané, na zemi, po stranách vyrudlého koberce, ležela vrstvička prachu. Shora sem však doléhaly známé zvuky: chorál, doprovázející raid, drnčení tětiv, čvachtání rozporcovávaných těl, skřeky gryfů. Někdo tam hrál Elfinky & orky.


  Až do druhého patra se schodiště nacházelo ve středové ose čelní stěny domu, tady však uskočilo. Emma musela popojít po chodbě, než se dostala ke schodům do podkroví. Byly znatelně strmější než ty vespod.


  Jak stoupala vzhůru, zvuky Elfinek & orků sílily.


  Nahoře nebyla chodba, ale podesta, sevřená zdmi. Nalevo se nacházely pootevřené dveře, vycházely z nich zvuky, doprovázející raid. Druhé dveře, zavřené, uviděla napravo. Někdo na ně neúpravně napsal: VýTaH!!! Tudy se sem dostával Gumbo i se svým kriplvozíkem.


  Zpoza pootevřených dveří zazněl vzteklý výkřik: „Ferdysi! Do prdele! Už to tady neudržíme! Jak dlouho budeš na tom hajzlu?“


  Emma otevřela dveře dokořán, panty zavrzaly. Vešla. Za dveřmi byla jediná veliká místnost, zšeřelá, členěná dřevěnými sloupy, které podepíraly krov. V šeru se leskly monitory, na kterých sváděla GFS elita nerovný boj s odpadlými elfy. Z korun vzdálených stromů sem jako poryvy deště přilétaly roje šípů. Z narudlé oblohy se snášeli opancéřovaní váleční gryfové.


  
	


  „Co ti tam tak dlouho trvalo, Ferdysi?“ křikl Šajndalf, obrácený k monitoru. Zřejmě uslyšel vrznutí pantů a usoudil, že přichází třetí člen týmu.


  „Popadni myš a kydli, už je skoro po nás!“


  Gumbo, sedící ve svém pojízdném invalidním křesle, vztekle zavrčel. Ohlédl se – a uviděl nahou Emmu s obojkem a dlouhýma latexovýma ušima.


  Snad měl v té chvíli pocit, že odpadlí elfové pronikli až sem, do podkrovní místnosti.


  Zapažil, popadl pistolovou pažbu brokovnice a škubl. Hlaveň se obloukem dostala do palebné pozice. Emma se úkrokem vrátila zpátky na podestu, pro jistotu přidřepla. Práskl výstřel, ale ve chvíli, kdy broky svištěly vzduchem, už byla schovaná za zdí.


  Nebyl tam žádný papundekl ani sádrokarton, ale poctivé cihly. Broky zatřásly zdí, až se na vnější straně odloupla omítka, ale neprošly skrz.


  Emma vyskočila na nohy a hodila do dveřního otvoru to, co měla v ruce.


  Gumbo pumpoval spodní chňapkou a zasouval do komory další náboj, když k němu dorotovala čtvrt metru dlouhá železná tyč. Šťastnou náhodou, která ovšem byla šťastná jen pro Emmu, se konec tyče zasekl Gumbovi nad klíční kost. Znovu stiskl spoušť, rána šla šikmo nahoru. Broky rozervaly sádrokartonový podhled a udělaly pořádnou díru do střešní krytiny.


  Podruhé už chňapkou nezapumpoval. Emma přeběhla prázdný prostor, vyrvala mu zbraň a ohnala se po Šajndalfovi. Ten se zpola zvedl z pojízdné židle, pistolová pažba ho však srazila zpět.


  Šajndalf se snožmo odrazil od stolu, což nejspíš neudělal schválně, ale instinktivně. V židli na kolečkách odjel dozadu, téměř až k otevřeným dveřím. Pokud se právě natahoval po svém autodestrukčním tlačítku, už to nestihl.


  Gumbo poulil oči, chrčel, držel se za tyč, která trčela tam, kde se krk stýká s ramenem. Krev z něj sice přímo nestříkala, ale vytékala v pulzech.


  Na monitorech hynula gilda GFS elita. Obrnění gryfové trhali virtuální postavičky na kusy, odpadlí elfové přešli do protiútoku a oháněli se scimitary. Z reproduktorů zněla drásavá kakofonie.


  
	


  Pak zazněl hlas paní Scheinpflugové, zesílený tak, že přehlušil i pohřební chorál: „Co to tam vyvádíte, kluci? Říkala jsem: žádné střílení v domě! Žádné střílení!“


  Šajndalf se pokusil zvednout ze židle, hned si však kecl zpátky. „Mami!“ hlesl. „Mami! Maminko…“


  Emma k němu došla.


  „Co je ti?“ zeptala se.


  „Myslím, že jsem dostal infarkt,“ zašeptal. Mátožně zvedl ruku a přitiskl si ji na prsa. Obličej mu zšedl a jaksi zprůsvitněl.


  „Tak to máš blbý,“ řekla Emma. Vrátila se k monitorům, co nejdál od zraněného Gumba. Možná jej mohla ošetřit, ale nechtěla. Štítila se ho.


  Na monitorech, ve stylizovaném lazaretu, ožívaly postavy cechu GFS elita. V chatovacím okně vyskakovaly vzteklé vzkazy:


  
	


  šajndalfe gumbo ferdysi to vám jeblo???


  TO STE POSRALI KRETÉNI ĎETE DO HAJZLU


  ODCHáZím Z TýHLE POJEBANý GILDY A TO TEď HNED


  Emma přešla ke kompu, který vypadal jako Ferdysův. Napsala: Evžo, si tam? Tady e-m-a. Sem v baráku, držim to tady, pošli kavalérii.


  Byli tam za půl hodiny.
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  Gumbo vykrvácel. Šajndalf měl opravdu infarkt, ale napíchali do něj nějaké povzbuzující injekce a přežil. Naložili ho, s ním sbalili i paní Scheinpflugovou, Edwarda Kellyho a půl tuctu dalších obyvatel Větrných Vršků. Vlastně všechny, které se jim podařilo najít.


  Ferdys a Marcela ovšem zmizeli beze stop.


  Emma u toho nebyla, ale Šajndalf prý mluvil nepřetržitě šest hodin. Řekl všechno o Velké datové ztrátě, o in-live hrách a dalších záležitostech. Potíž byla v tom, že jeho paměť si během uplynulých let průběžně vytvářela falešné vzpomínky a některé informace prostě neodpovídaly skutečnosti.


  Evžen se až do rána pokoušel zneškodnit Šajndalfovo autodestrukční tlačítko. V podstatě to měla být kombinace kláves, zadaná do ozdobné tabulky na jedné METRO-netové stránce. Heslo i přesný postup měl Šajndalf vypsané na papírku, přilepeném na monitoru.


  Evžen nakonec zkonstatoval, že sice našel zbytky řetězců, vedoucí k určitým průserovým situacím, někdo však řetězce přerušil. Ferdys zřejmě provedl to, co Marcela slíbila.
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  O týden později, když Emma po ránu vyšla z Orinova domu, našla na cestičce proutěný košík. Byl v něm čerstvě upečený jablečný štrúdl, zabalený do pergamenového papíru. A pak ještě krátký dopis.


   


  Milá Emmo,


  vzpomínám na intelektuální debatu, již jsme vedly cestou do onoho domu, který se pro Vás stal domem hrůzy. Chtěl bych v této debatě pokračovat – v těch ostatních činnostech pochopitelně pokračovat nehodlám. Myslím si, že v tuto chvíli mě nenávidíte, proto navrhuji naši debatu odložit – tak o deset nebo dvacet let. Věřím, že pak už se to mezi námi dvěma zlepší.


  F.


   


   







  Emma z umírajícího města
  

  





  Kapitola čtvrtá: 


  Rodinná záležitost 
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  Bylo zřejmé, že úder zasáhl lékárnici ve chvíli, kdy se nakláněla nad výdejní pult. Byl veden s takovou prudkostí nebo možná šikovností, že se v lebce otevřela puklina od čela až po zátylek. Mozek, smíšený s krví, vystříkl a ohodil lékárnickou skříň, zabírající celou zadní stěnu. Samotná lékárnice se zhroutila do prostoru mezi pultem a skříní. Byla to statná padesátnice v dlouhém bílém plášti s kudrnatými vlasy obarvenými na temně rudý odstín, kterému se říká ticián. Ležela tam, jako by si jen hodila šlofíčka, a nebýt té hlavy, puklé jako prasklý tenisák, vypadala by celkem zdravě. Musela tu ležet už několik hodin. V prodejně se svítilo, prosklené dveře byly zamčené a zevnitř na nich visel nápis VRÁTÍM SE ZA Půl hodiny. Každý, kdo se sem vydal pro svou dávku léků, zřejmě nakoukl dovnitř, ale lékárnici, zhroucenou za pultem, neviděl. Pak zanadával a šel pryč. Půl hodina byla přece jen příliš dlouhá na to, aby přešlapoval v chladném říjnovém podvečeru.


  „Co tady postáváš, aspirantko,“ křikl Fabio Morgenstern. „Už máš nafocenej ten zaschlej mozek?“


  Emma zvedla foťák a namířila ho na lékárnickou skříň, opatřenou mnoha malými šuplíčky. Mozek, smíšený s krví, tvořil jedinou svislou čáru, nahoře ovšem rozprostřenou do jakéhosi podivného květenství.


  Několikrát vyfotila otevřenou pokladnu, ve které zbylo jen pár drobných. Vrah evidentně vzal bankovky, ale těžko říct, kolik jich tam zrovna bylo. Ve Městě fungoval bezhotovostní styk, používaly se však i euromince a eurobankovky, uvedené do oběhu po roce 2050. Říkalo se, že Magistrát má ve sklepě několik tun tohoto starého oběživa a podle potřeby peníze buď uvolňuje, nebo stahuje, aby jich bylo na trhu pořád tak akorát.


  „Všichni ustupte,“ křikl od vchodu Evžen. „Zhasnu a nasvítíme to. Emmo, ty zůstaň, kde jsi, budeš fotit. Hlavně nepřešlapuj, ať to nerozcapeš. Gvendolino, drž tu šibenici pořádně!“


  Evžen cvakl vypínačem, zářivky zhasly. Vzápětí se rozsvítilo namodralé světélko, visící na konstrukci, připomínající rybářský prut. Držela je Gvendolina Fyrbach, kterou Emma znala spíše pod přezdívkou Natrhouško Gwen. Byla to ona prsatice, která před několika měsíci svedla vítězný zápas s Bleskovou Loo.


  Modravé světlo zvýraznilo dosud neviditelné tělesné tekutiny. Ukázalo se, že mozek nevystříkl v ideální svislici, ale pár kapek dopadlo i stranou.


  „Ty tyhle hračky vážně miluješ, co, Evžene,“ zavrčel Fabio. „Tak zase rozsviť zářivku a strč si to modrý světlo do prdele.“


  „Ještě posbírám otisky prstů,“ řekl Evžen. „Gwen, drahoušku, přecvakni to na to druhý světlo. Tak. Teď by měly bejt otisky vidět. Emmo, pomalu jeď foťákem ze strany na stranu a cvakej… máš to? Popojdi doprava a přejeď to ještě jednou.“


  „Určitě tu najdeš milión otisků a všechny nám budou na prd,“ namítl Fabio.


  „Třeba budou na prd, třeba ne. Nechám to projet vyhodnocovacím softwarem, to mi nezabere žádnej čas. Máš to nafocený, Emmo? Jo? Tak můžeme rozsvítit.“


  Zářivka chvíli blikala, než se rozjasnila.


  „Vy dvě,“ ukázal Fabio, „Gwen a Emma Richter. Seberte mrtvolu a šoupněte ji do pytle.“


  „Nepočkáme na doktora?“ ujistil se Evžen.


  „Né, Gwen s Emmou odvezou mrtvolu do nemocnice. Ohledání se udělá tam, už jsem jim volal. Já se podívám do městský databáze. Zjistím, s kým byla lékárnice spřízněná, a dojdu mu tu nešťastnou novinu oznámit. Evžene, seber místní počítač a odvez ho k sobě. Vydoluj z něj, co se dá. Pokud budeme mít štěstí, tak si lékárnice zaznamenávala zákazníky – kdo přišel, v jakým pořadí a tak. Pokud si záznamy nevedla, tak holt štěstí mít nebudeme. Tady jsme skončili, vážení. My čtyři, teda já, Gwen, aspirantka Richter a Evžen, se sejdeme zejtra v devět u mě. Ráno si řekneme co a jak. Pravděpodobně nás čeká standardní policejní práce, budeme chodit dům od domu a vyptávat se, jestli někdo neviděl něco podezřelýho. Všichni teď víte, co máte dělat, tak se pohněte.“


  Emma vyšla na ulici. V noční tmě, chabě osvětlené pouličními zářivkami, přešlapovalo několik pořádkových policistů a kromě nich ještě pár čumilů.


  Nejprve otevřela dveře kombíka a uložila foťák do přihrádky. Svítící číslice na palubní desce ukazovaly, že je 21.37. Už dávno měla být doma, nález zavražděné lékárnice všechno změnil.


  Za normálních okolností by ji k vyšetřování vraždy nejspíš nepřibrali, jenže celé oddělení závažných trestných činů, a to včetně dalších elitních policejních složek a části Magistrátu, se účastnilo takzvaných manévrů. Včera po ránu se zhruba sto padesát lidí za velkého halasu naskládalo do několika elektrobusů i služebních automobilů. Pak se přemístili na letiště, nacházející se v severních sektorech.


  Manévry, pokud to mohla Emma posoudit, byly několikadenním mejdanem, jejich účastníci se kromě jiných radovánek pocvičili i v pilotování vrtulníků. Emma těžce nesla, že ji nepřibrali, ráda by si létání vrtulníkem vyzkoušela. Třeba se jí poštěstí napřesrok, protože manévry se konaly každoročně.


  Letos se termín manévrů posunul, protože druhá polovina září propršela a nikomu se nechtělo létat v dešti. Už se mluvilo i o tom, že se celé manévry zruší a přesunou na jaro. V polovině října se však vyčasilo a nastaly slunečné, i když po ránu chladné dny. Koncem minulého týdne byl urychleně vypracován rozpis, kdo odjede a kdo tady bude držet službu.


  Manévry byly naplánované od pondělka do soboty. Po tuto dobu měli na oddělení závažných trestných činů držet vartu jen ti nejneoblíbenější, tedy Evžen a Emma. Velel jim Fabio Morgenstern, který kupodivu také nepatřil k oblíbeným. Protože jich zůstalo málo, zapůjčili jim Gvendolinu z meziresortní skupiny. Samozřejmě – kdyby došlo k nějakému opravdovému průseru, mohlo se celé oddělení závažných trestných činů opět vrátit. I tím nejpomalejším elektrobusem by sem dojeli za dvě hodiny.


  Vražda lékárnice zřejmě nebyla opravdovým průserem, ale běžnou rutinou, takže se z manévrů nikdo nevracel. Navíc, jak se Emmě zdálo, to chtěl Fabio Morgenstern rozštípnout sám. Tím by si připsal určité zásluhy.


  Emma se přesunula k druhému elektromobilu, což byl pick-up s třemi místy k sezení a nízkou korbou. Ze schránky na boku vytáhla černý plastový pytel a vrátila se s ním do lékárny. Pak společně s Gvendolinou popadly mrtvou lékárnici a nasoukaly ji do pytle – pokud možno tak, aby se neumazaly o krev a mozek. Gvendolina zatáhla zip, společně s Emmou pak přenesla pytel na korbu pick-upu.


  „Chceš řídit?“ zeptala se Emma, ale Gvendolina jen zavrtěla hlavou. Emma se tedy posadila za volant a počkala, až se Gwen napáskuje na sedadlo spolujezdce. Pak aktivovala motor a vydala se na opačný konec Města, do jediné nemocnice, která tady byla k mání. Gwen si na své straně stáhla okénko a zapálila si cigaretu. Neříkala nic a Emma taky mlčela. O čem by si s ní měla povídat?


  Takzvaná meziresortní skupina, do které Gvendolina patřila, byla sama o sobě podivná. Rozhodně se nevyskytovala v organizační struktuře policie, kterou se Emma našprtala v přípravce. Postupně se Emma dovtípila, že struktura policie už dávno není tím, čím bývala, když ji před sto lety vytvořili. Pár oddělení bylo bez náhrady zrušeno, jiná sloučili. Policie teď byla propojená s Magistrátem, a to jak personálně, tak na základě osobních vztahů.


  Tam, kde se policie s Magistrátem prolnula tak těsně, že už je nebylo možné odlišit, vznikla kromě jiného i meziresortní skupina. V ní se zahnízdili různí protekční synovci, neteře, milenci i milenky vysokých úředníků. Někteří byli naprosto neschopní, jiní odváděli práci, nebo se o to alespoň snažili. V tuto chvíli se zdálo, že prsatá Gvendolina Fyrbach spadá do první kategorie. Ač se při zápasech projevila jako dračice, patřila k ženám, které se v obyčejném životě chovají apaticky. Byla tichá, nemluvná a možná i trochu bázlivá.


  Emma se pustila přes město, protože předpokládala, že ulice budou v noci prázdné. Moc si však nepomohla. Na každé křižovatce musela přibrzdit, a protože nechtěla příliš akcelerovat, aby nezatěžovala baterie, ploužila se nanejvýš třicítkou. Cesta jim trvala půl hodiny.


  Parkoviště před nemocnicí bylo prázdné. Nemocniční areál tady vznikl už v devatenáctém století, pak se pozvolna rozrůstal. Někdy po roce 2050 jej rekonstruovali a vystavěli v něm dvě třípodlažní budovy s nejmodernějším vybavením. Stylově se nová a stará část nijak nelišily, původní secese se tady potkala s pseudosecesí jedenadvacátého století. Lékařské vybavení oněch dvou nejnovějších budov fungovalo dodnes. Heslem předválečné doby prý bylo: Stavme a vyrábějme tak, aby to tu vydrželo celou věčnost. A ono to opravdu vydrželo. A když se nějaký přístroj porouchal, zašli do skladiště, kam před lety navozili vybavení všech ostatních nemocnic, které ve městě bývaly. Prý toho ve skladišti bylo pořád ještě dost.


  Emma zaparkovala před vchodem. Také hlavní vstup byl vystavěný ve stylu nové secese a lemovaly jej dva plastbetonové basreliéfy, jeden představoval Bolest a druhý Úlevu. Obě to byly polonahé ženštiny s hrotitými prsy. Bolest měla zkřivenou tvář, předkláněla se a držela se za koleno, kdežto Úleva zdvíhala do výše injekční stříkačku a kolem krku jí visel stetoskop.


  Gvendolina neřekla tak ani tak, jen si zapálila další cigáro. Nezdálo se, že by chtěla vystoupit. Emma se tedy pustila do zařizování. Vylezla z pick-upu a vešla do vstupní haly. Matně tam zářily bludičkovité výbojky a kromě nich tam svítilo jediné opravdové světlo. Emma k němu zamířila. Pod světlem, za přepážkou krytou sklem, seděl noční vrátný. Emma mu vysvětlila, že je od policie a přivezla mrtvolu k ohledání. Vrátný někam dlouze telefonoval a pak Emmu vyzval, ať počká.


  Čekala. Přecházela po vstupní hale sem a tam, korzovala podél řady nepohodlných sedaček, až si všimla, že úplně na konci někdo sedí. Nenápadně tam nasměrovala kroky.


  Pod slabou výbojkou čekala na tvrdé lavici osamělá žena. Oblečení si určitě nekoupila v obchodě, bylo z ovčí vlny, nebo možná ze srsti angorských králíků. Její pletená hnědá sukně vypadala utahaně a na šedém kabátku s velkými knoflíky byl patrný neurčitý vzor. Kolem krku měla velký šátek, zdálo se, že si ho původně uvázala kolem hlavy, ale pak si ho stáhla nazad. Vlasy měla husté, ale neupravené. Na klíně chovala velkou kabelu. Držela ji oběma rukama, jako by se uvnitř skrývalo cosi nesmírně cenného.


  Civěla do prázdna, zřejmě si Emmy vůbec nevšimla. V obličeji měla zvláštní výraz, něco mezi hrůzou a zoufalstvím.


  Emma k ní vykročila, aby se jí zeptala, zda nepotřebuje pomoc. V tom okamžiku však zavrzaly dveře, které vedly do vnitřního areálu nemocnice. Nějaký mládenec jimi protlačil vozík.


  „To jste vy, ta s tou mrtvolou?“ křikl na Emmu.


  „Jo, to jsem já,“ kývla Emma a vykročila k němu. Koneckonců, pokud žena ve vlněných šatech potřebuje pomoc, je na správném místě. Tohle je přece nemocnice.


  Mládenec vystrkal vozík na parkoviště a Emma s Gvendolinou na něj přendaly pytel s mrtvou lékárnicí. Tím splnily, co jim Fabio přikázal. Zbývalo jediné, dostat se do postele.


  Emma zavezla Gvendolinu tam, kde nocovala. Pak se vypravila domů. Ona i Orin už chodili normálně do práce. Orin pracoval od osmi do tří, kdežto s Emmou vymetali odpolední směny. Někdy i noční směny. V září strávila čtrnáct dnů na nočních hlídkách, protože nějací zlotřilci navštěvovali zahrádky u rodinných domů a sklízeli úrodu, která jim nepatřila. Těch pár ukradených jablek a vykopaných brambor zdánlivě nestálo za řeč, do pátrání se však vložil kdosi vlivný z Magistrátu, jehož zahrádka byla rovněž popleněna a zneuctěna. Záležitost byla svěřena útvaru pro závažnou trestnou činnost, kde ji přidělili dvěma otloukánkům, Evženovi a Emmě. Ti si rozdělili práci. Evžen seděl ve svém doupěti a monitoroval městské kamery, kdežto Emma se potloukala v zářijovém nočním dešti. Pokud Evžen zahlédl na kamerách něco podezřelého, navigoval Emmu mobilem. Po čtrnácti dnech se jim podařilo zloděje dopadnout, byl to postarší manželský pár vybavený brýlemi pro noční vidění, který kradl plodiny ve velkém a předával je do ilegální distribuční sítě.


  Emma se teď s Orinem vídala jen občas. Někdy strávili noc u Orina, většinou však Emma přespávala v domku své matky. Jejich vztah se zklidnil, ale i nadále zůstávali milenci.


  V tuto pozdní hodinu zaparkovala Emma před matčiným domem. Orin už nejspíš spal a ona ho nechtěla budit. Odvážením Gvendoliny se sice zdržela, zato jí zůstal pick-up. Třeba si na něj nikdo nevzpomene a ona ho bude mít k dispozici celý týden – až do skončení manévrů.
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  Druhý den, pět minut před devátou, postávali Emma a Evžen před kanceláří Fabia Morgensterna. Bylo zamčeno, a Fabio nikde. I když měl Fabio spoustu nectností, tohle se mu nepodobalo.


  Čekali.


  Pět minut po deváté přispěchala Gvendolina.


  „Fabio nepřijde,“ řekla jim. „Má něco důležitýho. Vzkazuje, že máte obejít okolí lékárny a vyptat se, jestli někdo něco neviděl.“


  „A co budeš dělat ty, prdelko?“ zaculil se Evžen. „Budeš s náma obhlížet okolí?“


  „Já budu koordinátorka,“ vysvětlila mu Gvendolina. „Budu předávat vzkazy od vás Fabiovi a od Fabia zase vám.“


  „Volal jsem Fabiovi pětkrát,“ řekl Evžen. „Něco jsem vyšťoural z toho počítače z lékárny. Jenže Fabio mi to nebere.“


  „Mně to vezme,“ přikývla Gvendolina a zdálo se, že jí nedochází absurdita celé situace. „Ale mám volat, jen když to bude opravdu důležitý. Hlavně prej nemáte volat nikomu z vedení, říkal Fabio. Že prej to zvládneme vlastníma silama. Nemá cenu jim kazit manévry.“


  Evžen pokrčil rameny. „Tak jdeme, ty druhá prdelko,“ vyzval Emmu. „Fabio si přeje, abysme pátrali, tak budeme pátrat.“


  Když pak sešli dolů ze schodů, tiše dodal: „Všiml jsem si, že sis nechala ten pick-up. To bylo chytrý. Už jsi snídala? Jo? To je jedno, použijeme pick-up a dojedeme si někam na sváču.“
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  Emma se do práce dostavila v kompletní uniformě, tedy v oteplené bundě do pasu s kapucí a v šedých vlněných kalhotách s decentním lampasem, vše doplnila dvanáctihrannou brigadýrkou. Obula si vysoké šněrovací boty, které si přinesla z in-live her, protože v komiskách by jí bylo zima a jiné obutí ještě nenafasovala. Teplé oblečení bylo na místě. Slunce sice svítilo, ale po ránu se teplota držela těsně nad nulou.


  Zato Evžen přišel tak, jak bylo jeho zvykem, tedy jako vagabund. I on si oblékl policejní kalhoty, ale vytahané a o dvě čísla větší, které doplnil několika tričky, oblečenými jedno přes druhé. Sebekriticky uznal, že takhle nemůže reprezentovat policii, a někde si vypůjčil dlouhou, olivově zelenou parku, která vypadala alespoň trochu k světu.


  Po svačině věnovali několik hodin tomu, že v soustředných kruzích obcházeli lékárnu. Zvonili na zvonky okolních domů, a pokud jim někdo otevřel, zeptali se ho, jestli včera odpoledne neviděl něco podezřelého. Také se ptali každého, kdo šel kolem. V pravidelných intervalech se vraceli k lékárně. Vartovala tam hlídka pořádkové policie a každého, kdo si šel pro léky, požádala, aby počkal.


  Emma s Evženem vyslechli kolem třiceti osob. V podstatě se vyptávala jen Emma, kdežto Evžen, s parkou zapnutou ke krku, se držel o půl kroku vzadu, hrbil se a všemožně dával najevo, že je Emmin poskok – ale někdy to až přeháněl. Emma byla ráda, že se Evžen vybavil psací podložkou a příslušnými formuláři, vyplňování papírů se však stejně musela ujmout ona.


  Emma kladla otázky a snažila se vypadat přátelsky, vstřícně a zodpovědně, jak bylo předepsáno v policejním manuálu. V podstatě získala dva typy výpovědí. Osoby mladší padesáti let se s ní nechtěly příliš vybavovat, odpovídaly úsečně a donekonečna opakovaly ne, nic nevím, nic jsem neviděl (neviděla) ani neslyšel (neslyšela), a v podstatě jsem v té lékárně nebyl (nebyla) nejméně deset let. Starší osoby naopak rozprávěly s chutí a obšírně. Vyprávěly o tom, jak byla paní lékárnice hodná a vstřícná, vyptávaly se na podrobnosti vraždy, několik z nich se rozplakalo. Emma vyslechla spoustu informací o chorobách, které se dostavují, když tělo začne stárnout. Nádory zhoubné i nezhoubné, bytnění žláz, vysychání plotének, vrzání kloubů, selhávání ledvin, žlučníkové kameny – o tom všem se dozvěděla mnohem víc, než jí bylo milé.


  Jedna vrásčitá důchodkyně, která venčila malého vzteklého pejska, jim však řekla cosi důležitého. Do lékárny se prý stahovali feťáci a zavražděná lékárnice jim prodávala drogy. Především trávu, ale i jiné věcičky. V poslední době se tam experimentovalo s výrobky z máku a makovic.


  Když se jí Emma zdvořile zeptala, jestli to myslí vážně, stařenka odpověděla: „Chodím si tam pro trávu už spoustu let, ale ty sračky na bázi opia, co se tam teď nabízely, ty bych nepřenesla přes práh. Ticho, Žolíku, neštěkej. Doufám, že mě nenahráváte, mládeži, protože tohle je jen mezi náma. A přestaň si to zapisovat, děvče, nebo ti seberu ty papíry a dám je Žolíkovi… Dej pokoj, Žolíku, nevidíš, že se bavím s policií? No jo, vždyť už půjdeme. Tak to je všechno, mládeži, víc vám neřeknu. Pokud se mě pokusíte předvolat, sehraju takovej záchvat demence, že se z toho osypete… přeji pěkný zbytek dne. Tak jdeme, Žolíku…“


  Odcházela, zatímco se Žolík stále otáčel a nepřetržitě štěkal.


  „To je ale baba,“ odfoukl si Evžen, když byla z doslechu. „Drogy v lékárně? To by mohla bejt stopa. Jen jestli si z nás nedělala prdel…“
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  Vyšetřování se protáhlo, protože někteří povídaví důchodci je připravili až o půl hodiny. Chvíli před čtvrtou si Evžen povzdechl: „Myslím, že víc toho nevyzkoumáme. Zajedeme na ústředí a podíváme se, jestli nedorazil Fabio.“


  V té chvíli zazvonil Emmě mobil. Zvedla ho.


  „Tady Orin,“ ozvalo se na druhém konci. „Jsem v nemocnici, mám tady jednu divnou věc. Došlo ke zmizení maminky s dítětem. Mohla bys sem zajet? Nevím, jestli je to tak urgentní, aby to řešila policie, ale jedna zdravotní sestra je dost vyděšená.“
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  V mnoha provozech končila směna, ulice byly plné elektromobilů a jízdních kol a cesta k nemocnici jim tentokrát trvala tři čtvrtě hodiny. Orin Braun čekal před vchodem. Hladce oholený, v šedém obleku s kravatou, už nevypadal tak bouřlivácky jako v pyžamových kalhotách. Jako by zestárnul a trochu se zmenšil.


  Když uviděl Evžena, nadzdvihl obočí, ale neprotestoval.


  „Než jste dorazili, ještě jsem to tady obešel,“ řekl. „Je to trochu jinak, než jsem si původně myslel. Ale když už jste tady, pojďte si vyposlechnout Helgu. Vždycky je lepší udělat ze sebe blbce než něco zanedbat, ne?“


  „To je přesně moje řeč,“ zazubil se Evžen. „V dělání blbce jsem získal několik prvních míst.“


  Emma neřekla nic, jen měla pocit, že se to nevyvíjí dobře.


  Orin je odvedl do nemocnice, kde je nasměroval do jakéhosi kumbálu, naplněného špinavým povlečením. Tam čekala vyděšená zdravotní sestra, oblečená do modrobílé uniformy s bílým čepečkem. Byla to vyhublá holka o něco starší než Emma, tedy asi dvaadvacet let. Zdála se vyděšená, na tvářích jí zůstávaly stopy slz.


  „Proč takhle potají, Orine?“ zeptala se Emma.


  „Protože je to divný,“ řekl Orin. „Tady Helga,“ kývl k zdravotní sestře, „měla včera prodlouženou službu. Večer, už teda skoro v noci, přišla nějaká paní s miminem. Doktoři z noční směny se nějakou dobu dohadovali co s ní. Nakonec ji přijali. Teď, když Helga začala dnešní směnu, zjistila, že je fuč jak děcko, tak ženská. Začala se vyptávat, kde jsou. Neřekli jí nic a ještě ji seřvali.“


  „Když mně jí bylo tak líto,“ popotáhla Helga. „Ta paní byla tak smutná. A tomu děťátku nebyly ani dva týdny. Oni ji nechali sedět ve vrátnici skoro dvě hodiny. Nejspíš doufali, že se prostě sebere a odejde, jenže ona neměla kam jít. Řekla mi to. A v šest ráno už prý byla pryč…“


  „Moment,“ vyhrkla Emma. „Jak ta paní vypadala? Co měla na sobě?“


  „Takovou dlouhou sukni, upletenou z vlny. A kabátek s velkýma knoflíkama. Byl z toho cítit takovej čuch, jako by přišla odněkud z venkova…“


  „Já jsem ji viděla!“ vyhrkla Emma. „Neměla takovou velkou tašku?“


  „Ano, měla. V té tašce přinesla to dítě. Byl to takový drobeček… vůbec neplakal…“


  Emma si vzpomněla na nesmírně smutný výraz ženy v dlouhé sukni a štrikovaném kabátku. Otřásla se.


  „V kolik jste včera skončila?“ zeptal se Evžen.


  „Měla jsem končit v deset, tedy ve dvaadvacet, ale protáhlo se to – právě kvůli té paní s dítětem. Nakonec jsem odešla až před půlnocí.“


  „A dneska jste nastoupila ve tři? To s vámi pěkně vymetají šichty.“


  „On tuhle práci nikdo nechce dělat,“ vysvětlila tiše. „Je tady málo personálu. Ale já se snažím pomáhat lidem, na tom přece není nic špatného, ne?“


  Chvíli bylo ticho, které po půl minutě přerušil Orin. „Hele, Emmo, Helga mi zavolala, protože má o tu paní s dítětem opravdu strach. Nevěděla, na koho se má obrátit, prostě si vzpomněla na mě. Už jsme spolu měli nějakou oficiální záležitost… ještě než jste ty a tvůj kolega dorazili, tak jsem se tady poptal. Zmizení té paní normálně nahlásili, protože jim ráno chyběla při vizitě. Už tady byl někdo od vás, nějaká nakrátko ostříhaná slečna, prý trochu vyvinutější. Promluvila si s doktorkou, vyplnili spolu nějaké papíry. Takže je asi všechno v pořádku, ale byli bychom rádi, já a Helga, kdybys to ověřila…“


  „Jo,“ přikývla Emma. „Poptám se.“


  Obrátila se k zdravotní sestře: „Pro všechny případy bych si vzala vaše číslo.“


  Helga jí ho nadiktovala a Emma si ho naťukala do mobilu. Pak se s ní krátce rozloučila.


  Vyšli z kumbálu. Helga kamsi odcupitala, Orin je doprovodil až na parkoviště.


  „Omlouvám se, že jsem vás sem tahal… přijdeš dneska, Emmo?“


  Pokrčila rameny: „Nevím. Máme tady průser s mrtvou lékárnicí. Slyšel jsi o tom?“


  „Jo, je toho plnej Magistrát.“


  „Potíž je v tom, že všichni chytráci jsou na manévrech a náš šéf, kterej zůstal, rozhodnul, že jim nebudeme volat. Jsme na to jen dva, já a tady Evžen. Musíme se ohánět, protože jestli to zkurvíme, tak nás nakopou. Budeme na tom dělat až do noci.“


  „Chápu,“ přikývl Orin. „Příště si to vynahradíme.“


  Díval se, jak Emma a Evžen nastupují do vozu.


  Když pick-up opustil parkoviště, Evžen se zachechtal: „Není to ten chlápek, kterýmu utrhl Otík ucho?“


  „Jo, je to on.“


  „A co s ním máš společnýho?“


  „Občas u něj přespávám.“


  „Aha… ahááá!“ protáhl Evžen. „Chááápu!“


  „Jestli chceš mít nosní přepážku vraženou tam, kde by ti to neudělalo dobře, tak pokračuj,“ řekla.


  „Nezlob se na mě, prdelinko, ale co to s náma nacvičoval? Zatáhl nás do prádelny a tam začal konspirovat – přede mnou, před policejním důstojníkem?“


  „Ve skutečnosti jsi ostuda policejního sboru!“


  „Jo, to jsem. Každej jsme nějakej. Hele, zavolám Gvendolině a zjistím, o co jde.“


  Než mu v tom mohla Emma zabránit, vytočil číslo a přepnul na hlasitý odposlech. Na druhé straně to dvakrát zazvonilo, pak už to Gvendolina zvedla. Nestačila se ani ohlásit, když Evžen zahlaholil: „Ahoj lásko, už je tam Fabio?“


  „Ještě ne,“ zněla odpověď. „Vyřizuje něco důležitýho.“


  „Hele, kočičko, slyšel jsem, žes byla dneska v nemocnici. Co se ti stalo? Máš nějaký bebí?“


  „Ale ne, nic mi není. Byla jsem tam služebně,“ zašelestila Gwen. „Ztratila se jim nějaká paní s dítětem. Ale bude to v pořádku.“


  „Jak – v pořádku? Ztratila se paní s děckem a bude to v pořádku? Jak to, že teď neobracíme každej kámen, abysme je našli?“


  „Fabio řekl, že to mám nechat být, že se o to postará. Už o tom věděl, když jsem mu volala.“


  „Takže o tohle se teď stará Fabio? Tohle je ta důležitá věc, kvůli který ho nemůžeme dohnat?“


  „Nejspíš. Připadá mi, že je to tak.“


  „Nechal nám Fabio nějaký pokyny? Ohledně lékárnice i ohledně tý paní s dítětem?“


  „Máte se dostavit zítra ráno. Už v osm. Fabio tu bude.“


  „Rozumím, zejtra ráno v osm. Tak se měj, prdelko.“


  Típnul mobil a zachechtal se: „Fabio jede v nějakejch šmejdech, který souvisejí právě s tím ztraceným děckem. My s tím ovšem nic nenaděláme, akorát bysme se vykoupali ve sračkách. Můžeš tomu svýmu milci říct, žes to proklepla a že to jede po oficiální linii, což je koneckonců pravda… Jaký máš vlastně plány s dnešním večerem?“


  „Zatím žádný.“


  „Ale to bys měla mít, protože nám právě skončila šichta.“


  „A co budeš dělat ty?“ vyjela na něj. „Budeš hrát Elfinky & orky?“


  „S tím jsem skončil, už to pro mě ztratilo půvab.“


  „Tak mě zavez domů a pak si vezmi pick-up. Nechci, aby mi stál před barákem. Ráno se pro mě zastavíš.“


  „Ale copak, copak, kočeno? Milenecká rozepře? Chceš se doma ukrýt před svým znejmilejším?“


  „Po tom je ti úplný prdlajs.“


  „Hele, já ti tady nebudu dělat žádný návrhy. Ale kdybys měla nějaký touhy a potřeby, můžeš udělat návrhy ty mně.“


  „Zmlkni už! Zmlkni, nebo se vážně rozluč se svojí nosní přepážkou!“
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  Když ráno vkročili do Fabiovy kanceláře, užasli. U stěny se na židli krčila Gvendolina a snažila se být co nejmenší. Za Fabiovým stolem, ve Fabiově pojízdné polstrované židli, trůnila Irma Kossinski.


  „Překvápko,“ řekla a usmála se. Pravá tvář se jí při úsměvu poskládala do spousty drobných vrásek, kdežto levá, kterou jí před pár měsíci potrhal kočkočlověk Rufio, zůstala hladká. Nejspíš jí tam udělali plastiku.


  Emma věděla, že Irma byla nějaký čas v nemocnici. Pak ji postavili mimo službu a stále se rozmýšleli, co s ní mají udělat. Evžen se tu a tam zmínil, že Irmu navštěvuje. Říkal, že spolu hrají šachy, Emma si však nebyla jistá, jestli to není nějaký kód pro pohlavní styk.


  Evžen, když Irmu uviděl, se rozzářil jako sluníčko: „Irmo! Co ty tady?“


  „Opět ve službě,“ zaculila se a její culení vypadalo děsivě. „Včera večer mi zavolali, že to mám vzít za Fabia.“


  „Takže už nejseš mimo službu?“


  „Né, prostě mě potřebovali, tak mě povolali. Nevím, jestli bude pokračovat kázeňský řízení, doufám, že ne. Každopádně si potřebuju udělat oko u vedení. Musíme chytit vraha tý lékárnice, a to ještě předtím, než skončí manévry. Tak povídejte, co jste včera celej den blbli. Z týhle vypůjčený holky jsem toho moc nevydolovala,“ kývla Irma ke Gvendolině. „Kde je nějaký hlášení, he, Evžene? Mám tady zprávu patologa, milión pitomejch otisků prstů, nějaký výstupy z počítače v tý lékárně, kterejm vůbec nerozumím – a víc už ani prd.“


  „Tys hledala naše hlášení?“ naznačil Evžen údiv. „A našlas ho?“


  „Neser, Evžene. Máte nějaký stopy?“


  „V tý lékárně se prej kšeftovalo s drogama,“ řekla Emma. „S trávou, tedy marihuanou, ale v poslední době prej rozjížděli i opiáty. Takhle to povídala jedna místní paní, ale nevím, jestli si z nás nevystřelila…“


  „Drogy, říkáš?“


  Irma vytáhla mobil, z předvolby vybrala nějaké číslo a zmáčkla ho. Dlouho čekala, než to na druhé straně někdo zvedl.


  „Čau kočko,“ zahlaholila pak. „Tady Irma. Jak jdou manévry? Kolik vám spadlo vrtulníků?… Máš kocovinu, nebo seš ještě vožralá, hehehe?… Jó, jsem ve službě, nějak to tady nemohli vydržet beze mě. Děláme na vraždě jedný lékárnice, jestli jsi o tom slyšela… Chceme to sfouknout dřív, než se vrátíte, abyste tu pak mohli v klidu relaxovat. Hele, čičino, co víš o ilegálním prodeji trávy?… Jo, jasně, už jsme zjistili, že se s tím kšeftovalo zrovna v tý lékárně. Neležíme tady naznak a necivíme do stropu, hehehe… Prej tam v poslední době nabízeli odvárky z máku a makovic. Potřebuju dodavatele… Jasně, kočko, stačí mi jedno jméno, ale aby bylo tutový. Půjdeme po tom a rozpleteme to. Píšu si… Co z toho je křestní a co příjmení?… Jasně. Tak ti ď, číčo. Užij si manévry a pořádně protoč vrtuli.“


  Típla mobil a obrátila se k přítomným. „Tak, vážení, máme tady jméno Pierre Graaf. Evžene, nahoď Fabiův počítač a vyšťourej o něm něco.“


  „Fabio nebude rád, když použiju jeho komp,“ namítl Evžen. „Navíc bych tam musel nainstalovat pár prográmků, který by mu tam pak dělaly bordel. Nezajdeme ke mně do sklepa? Mám tam všechno, co potřebuju…“


  „Na Fabia kašli. Mám chuť si tady označkovat teritorium, takže použiju Fabiovu strojovnu. Nejspíš mu na závěr počůrám stůl. Tak už se do toho pusť, chrabrý policisto!“


  Irma navenek hýřila dobrou náladou, bylo však znát, že v ní bublá vztek. Postavili ji mimo službu a ona to brala jako křivdu. Podle vlastního názoru se při pátrání po docentce Innermann nedopustila ničeho nezákonného.


  Evžen už raději neprotestoval a spustil Fabiův počítač. Zastrčil do portu flešku, a ještě než naběhl operační systém, hladce obešel heslo. Po pěti minutách hlásil první informace: „Pierre Graaf, věk 34 let, bez závazků, bez evidovaných potomků. Zaměstnanec Mediky, tedy továrny na léčiva. Bydlí v ubytovně hned vedle Mediky, může chodit do práce v papučích… bez policejních záznamů… moment! Má tady tři záznamy, ale všechny vymazaný. Vypadá to, že ho někdo chtěl jen postrašit. Vložil to do systému a hned zase vymazal.“


  
	


  „Co tam má napsaný?“ zeptala se Irma.


  „Chviličku, zrekonstruuju to… jo, už to mám… požívání omamných drog… moment… hulení trávy… přesně takhle to tam Berghoffová zapsala a hned to zase smazala. Co si myslí, Berghoffčice jedna? Že bude z Graafa ždímat výpalný a nám nedá nic?“


  „Co to povídáš, Evžene?“ vyhrkla Emma. „Oni vybírají výpalný od feťáků?“


  „Ále hovno, z feťáků nevyrazí nikdo nic. Jestli Graafa ždímala, tak musí ty drogy distribuovat. Těma zápisama ho jenom strašila, chápeš? Graaf se díval, jak to tam Berghoffčice datluje, a nejspíš z toho učůrával…“


  „Já vím, že pořádková policie bere úplatky,“ řekla Emma důrazně. „Ale že se to děje i tady, na elitních útvarech, to jsem netušila.“


  „Na hulení trávy sere pes,“ zaskřípala Irma. „Opiáty už zavánějí průserem… Poslouchejte dobře, vy tři. Berghoffčice nám hodila tip, a tak budeme všichni držet hubu, jasný? Nikdo z nás ji nepodrazí. Získali jsme neoficiální informaci o Graafovi od jednoho ze svědků, který jste včera vyzpovídali na ulici. Tak to zaneseme do hlášení a tak to budeme všichni říkat. Cos tam ještě vyšťoural, Evžene?“


  „Graaf je zrovna teď v práci. Medika má elektronický píchačky, naboural jsem se jim do systému. Graaf si odpíchnul v osm a teď je na místě.“


  
	


  „Dojedete pro něj,“ řekla Irma a ukázala na Emmu a na Gwen. „Ty a ty, vy dvě holky. Předvedete ho jako svědka, ne jako podezřelýho. Evžen se mu mezitím zkusí pohrabat v domácím počítači. Dokážeš to, Evžene? Dostaneš se tam přes METRO-net?“


  „O tom vůbec nepochybuj.“


  „Pokud najdeme nějakou špínu, zkusíme ho zmáčknout. Když špínu nenajdeme, stejně ho zmáčkneme. Uvidíme, co z něj vypadne.“
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  Opět řídila Emma. Gwen si na své straně stáhla okénko a zamyšleně pokuřovala. Pick-up, když stál na parkovišti, sice prohřálo říjnové slunce, teď však rychle vychládal. Tohle byla prostě jedna z mnoha nevýhod elektromobilů. Nedalo se v nich topit, protože to vyčerpávalo baterky. Nedoporučovalo se prudce měnit rychlost, protože to bralo hodně šťávy. Pokud klesla venkovní teplota pod minus pět stupňů Celsia, tak se elektromobily oficiálně nesměly používat, protože jim nízké teploty nesvědčily. Naštěstí tu v posledních desetiletích moc nesněžilo ani nemrzlo. V důsledku války se v Evropě zřejmě pozměnilo klima. Emma znala sníh spíš jako kuriozitu.


  Aby se vyhnula dopolednímu provozu, odbočila na magistrálu. Obchvat byl vybudovaný ještě před válkou, čtyři jízdní pruhy v jednom směru a čtyři ve druhém. Po chvilce stoupla rychlost pick-upu na padesát a už tam zůstala.


  Na téhle straně Města vedla magistrála na vyvýšených pilotech a Emma měla dobrý výhled. Po její levé ruce se nacházela středověká zástavba s domy z hrázděného zdiva, se zbytky hradeb a s vysokou katedrálou. Napravo se otevíral pohled na obrovskou pravoúhlou mozaiku. Většinu výškových budov v uplynulém století zbourali, protože byly příliš náročné na údržbu. Na jejich místě vznikly parčíky, sportoviště i skleníky pro pěstování zeleniny. Nízkopodlažní budovy tu samozřejmě zůstaly a fungovaly dál.


  „Já si taky myslím, že to není správný,“ řekla zničehonic Gwen. „Tohle vybírání výpalnýho od drobnejch delikventů je cesta do pekel.“


  „Do pekel?“ podívala se po ní Emma. „Spíš do prdele, ne?“


  „Do pekel. Tak to říkala moje babička. Ona nikdy nemluvila sprostě… vychovala mě, víš? Táta s mámou se na mě vykvajzli, vlastně jsem je ani neznala. Žila jsem u ní… u babičky. Když bylo mý babičce dvacet, bylo ve Městě dvakrát tolik lidí než dneska. Ani vnější sektory prej nebyly tak zpustlý. Babička o tom poslední dobou hodně mluvila. Říkala, že Město umírá…“


  „Aha…“


  „Před měsícem odmítla další operaci a nechala se odpojit od přístrojů… ještě jsem se z toho úplně nevzpamatovala. Když jsem včera viděla tu nemocnici, všechno se mi hned vrátilo a málem jsem se složila.“


  Emma užasla. Tahle prsatá Gwen možná není tak apatická a přihlouplá, jak se zdá. Prostě jen prožívá těžké období.


  „Já jsem žila s matkou,“ řekla. „Pak mě dala na Univerzitu. Přebejvala jsem na intru a domů chodila jen občas. Na návštěvu. Jednou jsem zase přišla, a máma tam nebyla. Už nikdy se nevrátila. Nevím, co se s ní stalo.“


  „To je divný,“ potáhla Gwen z cigára. „Hlásilas to?“


  „Jasně že jo. Ale nic mi neřekli.“


  „Tak zkus Evžena. Prošťárá databázi a dostane se i do utajenejch souborů. Třeba něco zjistí.“


  „Vidíš! Tohle mě nenapadlo! Jen co bude trochu volnějc, tak Evženovi řeknu!“


  Zatočila volantem a sjela přímo k nemocnici. Po magistrále byla cesta o dost delší, ale znatelně rychlejší. Projeli kolem nemocnice a pak ještě o blok dál, kde se nacházela továrna na léčiva Medika.


  
	


  Zaparkovala před vchodem a vešla do fabriky. Nebyl tam vrátný, ale šipky ji zavedly k jakési sekretářce. Nechala si zavolat Pierra Graafa, dostavil se během pěti minut. Byl to pomenší, chlapecky vyhlížející pětatřicátník bílém plášti a s velkými brýlemi. Husté hnědé vlasy měl trochu přerostlé a tváře hladké. Patřil k tomu typu mužů, kterým téměř nerostou vousy.


  Emma ho zdvořile požádala, aby ji doprovodil na policejní stanici, a on nijak neprotestoval. Naložily ho tak, jak byl, tedy v bílém plášti a bez kabátu. S Gvendolinou ho posadily mezi sebe. Celou cestu zarputile mlčel, a protože měla Gwen pořád otevřené okno, ke konci už se klepal zimou.


  Emma s Gwen ho zavedly do výslechové místnosti a posadily na židli. Pak se přesunuly do takzvané pozorovatelny, což byla vedlejší cimra, oddělená od výslechové místnosti jednosměrně průhledným sklem. Z jejich strany to bylo okno, kdežto ve výslechové místnosti to vypadalo jako lesklá stěna. V pozorovatelně už čekal Evžen, křenil se a naznačoval, že v počítači Pierra Graafa objevil něco výživného.
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  Irma nechala Graafa čtvrt hodiny dusit a pak se konečně dostavila. Sedla si na židli proti němu a na stůl položila papírové desky, zatím je však neotevřela. Věnovala Graafovi svůj příšerný úsměv s jednou tváří vrásčitou a druhou hladkou.


  „Dokud jste se zabejval jen marjánkou, pane Graafe,“ řekla, „tak se nad tím ještě dalo mávnout rukou. Ale s těma opiátama jste to vážně přehnal.“


  „Když říkáte marjánka, máte na mysli marihuanu?“ zeptal se Pierre Graaf ponuře.


  „Přesně tak, mladý muži.“


  „Pak vám musím oznámit, že s marihuanou nemám nic společného,“ řekl Pierre Graaf pevně. „S opiáty samozřejmě přicházím do styku, ale jen v pracovním procesu ve firmě Medika.“


  
	


  „Zajímalo by mě, jestli opiáty pašujete z Mediky, a nebo jestli pěstujete mák a vyrábíte drogy někde ve sklepě. Sázím na to druhý. Pěstujete marihuanu, tak jste k ní vyseli i trochu toho máku, ne?“


  
	


  „Vůbec se s vámi nebudu bavit,“ řekl Graaf. „Chci mluvit s důstojnicí Berghoffovou.“


  „Chcete mluvit s Berghoffovou? No tak dobře, ale ta tady bude až příští týden. Nedá se nic dělat, pane Graafe, když nechcete, tak nechcete. Vyšetřujeme vraždu lékárnice, ale nijak nespěcháme. Klidně to může počkat do pondělí.“


  Graaf se na ni nevěřícně podíval: „Já nemám nic společného ani s vraždou, ani s ilegálním prodejem drog,“ vyhrkl.


  „Když to říkáte, tak to tak asi bude,“ pokrčila rameny Irma. „Přece byste mi nelhal, že ne? Trochu jsme si vás proklepli. Vy jste vzdělaný člověk, pane Graafe. Vystudoval jste Univerzitu, a to se nepovede každému. Máme u policie pár lidí, kteří to zkoušeli, ale nakonec Univerzitu nedokončili,“ podívala se Irma do jednosměrného zrcadla.


  „Nicméně, pane Graafe, když jsme se prohrábli METRO-netem, vylouplo se cosi podivného. Možná by vás zajímalo, jaké fotografie jsou tam volně přístupné.“


  Rozevřela složku a přistrčila Graafovi pár barevně potištěných papírů. Pierre Graaf se jimi prohrábl a zrudl. V kombinaci s bílým pláštěm náhle vypadal jako třešeň na kopečku šlehačky.


  „Vy jste se nabourali do mého soukromého počítače!“ vybuchl. „To je porušení soukromí!“


  Emma, která přihlížela za zrcadlem, se tázavě podívala na Evžena. Ten jí podal štůsek počítačovou tiskárnou vytištěných fotografií, evidentně stejných, jakými se teď probíral Pierre Graaf. Na první z nich byla pohledná krátkovlasá bruneta s vyčesanou ofinou, jantarovým náhrdelníkem a žlutými, zřejmě rovněž jantarovými náušnicemi. Byla vkusně nalíčená a oblečená do modrého, přívětivě naducaného a vepředu sešněrovaného korzetu, který odhaloval její buclatá ramena. V ruce držela sklenku s nažloutlou tekutinou, snad s bílým vínem. Co měla oblečeného kromě korzetu, se nedalo poznat, protože fotoaparát ji zabral jen do pasu. Tvářila se vážně a možná i trochu koketně.


  Trvalo pár vteřin, než Emmě došlo, že na fotografii není mladá žena, ale Pierre Graaf, nalíčený a bez brýlí.


  Na dalších fotkách byl nejen Pierre Graaf v přestrojení za ženu, ale i další tři nebo čtyři muži. Pokud to ovšem muži byli, fotografie je nezabíraly detailně. Všichni – nebo snad všechny, byli oblečeni do korzetů a dalších částí dámské garderoby, které odhalovaly ramena a v některých případech i pupíky. Ostatní už nebyli nalíčení tak vkusně jako Graaf. Dalo by se říct, že se zmalovali jak běhny. I s těmi vycpávkami prsou to přehnali víc než jen trochu. V rukou rovněž svírali sklenky, ve dvou případech i ubalené jointy. Celé to vypadalo jako momentky z nějakého mejdanu, který se odehrál, soudě podle přerostlé pokojové palmy, ve společenské místnosti nějaké ubytovny.


  „Poslyšte, pane Graafe, ne že by mi do toho něco bylo, ale vy jste transvestita?“ zaskřípala Irma.


  „Ne!“ vykřikl Graaf a hlas se mu zachvěl. „Hrabali jste se v mém osobním počítači… to je protizákonné…“


  „Našli jsme to normálně na METRO-netu,“ pokrčila Irma rameny. „Dostali jsme se k tomu na pár kliknutí. Nemusíte se za to stydět, není to trestné. Nebo jste gay?“


  „Nejsem ani transvesťák, ani buzerant,“ hlesl Pierre Graaf. „Nesmíte to dát na METRO-net. Moji mámu by šlehlo, kdyby to viděla.“


  „Víte, pane Graafe, jak se jednou něco dostane na METRO-net, nikdo už to nesmaže. Tak se to povídá. Ale já mám jednoho známýho, kterej by to dokázal smazat tak, aby to už zůstalo smazaný.“


  „A co za to chcete?“


  „Nejdřív mi řekněte, jakej má celej tenhle maškarní bál smysl,“ ukázala Irma na fotografie.


  „Co to má společnýho s vraždou lékárnice?“


  „Nic. Ale připadá mi to divný. Na METRO-netu je spousta fotek z různejch buzerantskejch párty, na kterejch se zmalovaní hoši ocicmávají a navzájem se tahají za bradavky. Vlastně jsou tyhle vaše fotky dost divný, pane Graafe. Jsou na nich pánové převlečení za dámy, ale každej si chrání svůj osobní prostor. Nikdo na nikoho nesahá.“


  „To byste nepochopila…“


  „Ale pochopila. Nemáte ponětí, pane Graafe, jaký extrémnosti už jsem v týhle cimře vyslechla…“


  „Tak dobře. Položím vám jednu otázku… moment, podívám se na vaši jmenovku…“


  „Píše se tam: Irma Kossinski. To je moje jméno.“


  „Šla byste se mnou na rande, Irmo?“


  „Cože? Co si to dovoluješ? Chceš facku?“


  Pierre Graaf si sundal brýle, utřel si oči a přikývl: „Takhle je to vždycky. Vystudoval jsem Univerzitu, jedinou vysokou školu, která ještě zůstala v tomhle podělaném městě – a k čemu mi to je? Chovám se slušně, mluvím spisovně, vynáším odpadky, a stejně jsem pro ženské jen vzduch. Ani bych nespočítal, kolikrát jsem nějakou pozval do kavárny, krmil ji šlehačkou, napájel kávou a poslouchal její řeči. Všechny vydržely mluvit dvě až tři hodiny, a vůbec je to neomrzelo! Některé mi pak řekly, jak pěkně si se mnou popovídaly. A já jsem při tom skoro nepromluvil! Byl jsem jak dutá vrba! Jako jejich nejlepší kamarádka! Ale když jsem pak chtěl trochu toho sexu, řekly, že ještě nejsou připravené! Že není vhodná doba! Žádná z nich se mnou nešla do postele! Žádná! Párkrát jsem zkusil přitlačit a slíznul akorát facku!… Je mi třicet čtyři, a pořád jsem panic!… A tohle se neděje jen mně. Všichni, kteří jsou na těch fotkách, jsou na tom stejně. Žádné snoubenky, žádné manželky, žádný sex – a při tom jsme všichni striktně heterosexuální. Já se na netu ani nedívám na porno! Nepotřebuju vidět soulož, protože nahý chlapi se mi hnusí!“


  „Takže se všichni převlíknete za ženský. A co pak?“


  „Flirtujeme, vedeme dvojsmyslné řeči a tak. Popíjíme u toho a hulíme, nikdo z nás by to nedělal střízlivý. Nejsou u toho žádné fyzické kontakty… každý se pak odklidí někam stranou a udělá si to sám…“


  „Udělá si to sám?“


  „Sám si ho vyhoní… nemůžu uvěřit, že jsem vám to právě vyžvanil… nahráváte to?“


  „Ne. Nic nenahráváme. A já si to nechám pro sebe, pane Graafe.“


  Pierre Graaf odložil brýle na stůl a tiše se rozplakal. Irma čekala.


  „Mně je ho líto,“ vyhrkla za jednosměrným zrcadlem Gvendolina.


  „Tak se od něj nech pozvat na rande,“ zakřenil se Evžen. „Vypadá docela k světu, ne? Kdyby si vzal ten korzet, klidně bych mu v kavárně koupil kafe s kusem piškotu.“


  „Ticho, něco povídá,“ sykla Emma.


  „Myslím si, že to udělal Kocman,“ řekl Pierre Graaf bezvýrazně. „Pořád vykládal, že lékárnici omráčí a ojede. Tak to říkal: ojede. Pochopitelně tím myslel, že ji znásilní.“


  „Je tady někde na těch fotkách?“ zeptala se Irma. „Ten Kocman?“


  „Jo, tenhle menší s těmi špinavě blonďatými vlasy…“


  „Co je vůbec zač? Čím se živí?“


  „Je zaměstnanec městského zahradnictví. Dokonce to dotáhl na nějakého podšéfa.“


  „Chcete říct, že má na starosti skleníky ve vnitřním městě?“


  „Ano, přesně to chci říct.“


  Irma se zálibně usmála: „Chytré. Pěstujete marjánku a mák policii pěkně pod nosem. Kocman se stará, aby to vyrostlo, a vy, pane Graafe, k tomu dodáváte rozum. Jednak máte kontakty na personál lékáren, za druhé můžete používat laboratoř Mediky, kde si zjišťujete obsah THC. Nejspíš máte další soukromou laboratoř někde ve sklepě. Kolik lidí v tom kšeftu s marjánkou jede? Předpokládám, že všichni, kteří jsou tady na těch fotkách.“


  
	


  „Tak nějak to bude,“ přikývl Pierre Graaf. „Ale já vám to nepotvrdím ani nevyvrátím.“


  „V klidu, pane Graafe. Vyšetřujeme vraždu a nic jiného. Kde ten Kocman bydlí?“


  „Na ubytovně stejně jako já. Ale od úterka jsem ho neviděl. Nebere mi mobil a myslím, že nebyl v práci.“


  „Proč si myslíte, že lékárnici zabil on?“


  „Ukazuje to na něj… Máte pravdu, že opiáty jsou svinstvo. Myslím, že to Kocmanovi vypálilo kus mozku, poslední dobou už nebyl sám sebou… nosil s sebou baseballovou pálku. Víte, co mám na mysli? Pálku na baseball. Kdysi, před válkou, to byla taková hra. Jednu dobu jsme ji zkoušeli hrát, ale nebavilo nás to. Jenže Kocman byl zamilovaný právě do té pálky. Pořád s ní zkoušel nějaké nápřahy a švihy… myslím, že to lékárnici předváděl, ona na něj koukala, nic netušila a měla z toho bžundu. Koukala na srandovního prcka s velkou dřevěnou pálkou… a on ji pak zničehonic majznul…“


  Irma přikývla. „Dobře, pane Graafe. Toho Kocmana si proklepneme. Máte u sebe mobil? Dejte si moje číslo do předvolby. Pokud vás ještě něco napadne, volejte. Zavolejte kdykoliv. Kdybych to náhodou nebrala, což se nejspíš nestane, zazvoní to i těm dvěma děvčatům, které vás sem přivezly… Říkal jste, že Kocman nebyl včera a dneska v práci?“


  „Vypadá to tak.“


  „Nejspíš se schovává. Chvíli tady počkejte, pošlu za váma technika. Ukážete mu na digitální mapě, kde by se ten Kocman mohl zašít. Určitě má nějaké skrýše. Skleníky, které obhospodařuje, sklady nářadí a tak. Samozřejmě se poptáme i na ústředí městského zahradnictví, ale snažte se nám usnadnit práci, prosím.“


  Zatočila ukazovákem, jako by roztáčela vrtuli. To bylo znamení pro ostatní, aby se přesunuli do Fabiovy kanceláře.
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  „Bude to takhle,“ řekla Irma. „Evžene, popadni přenosnej počítač a šupajdi za tím Graafem, ať ti tam vyznačí nějaký Kocmanovy schovávačky. Až s tím budeš hotovej, zalezeš do svý kukaně. Projedeš záznamy z městskejch kamer tím svým vyhledávacím programem. Říkal jsi, že to umí najít konkrétní ksicht?“


  „Jo, to umí.“


  „Gvendolino, skoč na centrálu pořádkový policie a vyžádej si auto i s řidičem. Nevím, jak se to mohlo stát, ale jsme nepojízdný.“


  „Je tady pick-up,“ upozornila ji Gwen.


  „Ten si vezme Emma, ona bude mít vlastní úkol. Ty a já, Gwen, my dvě šikovný holky, se pověsíme na paty tomu Kocmanovi a budeme šťourat, dokud ho nevyšťouráme. Tak už si dejte odchod, vy dva. Emmo, ty tu ještě počkej.“


  Když se za Evženem a Gvendolinou zavřely dveře, vytáhla Irma popsaný papír s předtiskem, vypadalo to jako vyplněné hlášení.


  „Je tady ta záležitost se zmizelou ženskou a děckem. Víš, o čem mluvím? Včera se vypařily z nemocnice.“


  „O to se prej stará Fabio,“ řekla Emma.


  „Dlabu na to, o co se stará Fabio. Já tady mám vyplněný hlášení a Fabio mi nevzal telefon. Takže se o to postaráme.“


  „Evžen si myslí, že je to nějaká levárna.“


  „Jo. To si piš, že je to levárna. Já si myslím, že tu ženskou s děckem unesl Fabio a teď je někde drží.“


  „Cože?“


  „Někde je drží a je tam s nima. Kdyby je zabil a pohodil v opuštěnejch sektorech, už by tu byl zpátky.“


  „To není možný…“


  „Právě že je to možný. Evžen tomu věnoval jen pár minut, rutinně nakouknul do záznamů nemocničních kamer, a víš co zjistil? Někdo ty kamery na chvíli vypnul. Byly vypnutý právě těch dvacet minut, kdy ženská zmizela. Takže tu máme tenhle scénář. Do nemocnice nakluše ženská z venkova. V nemocnici nevědí co s ní, dvě hodiny ji nechají sedět ve vstupní hale. Během těch dvou hodin v nemocnici nejspíš žhavili mobily a někdo na manévrech hodně rychle vystřízlivěl. Pak do toho zatáhli Fabia, protože ten, co se týká sviňáren, je opravdovej kadet. Fabio tam v půl pátý ráno přijel služebním kombíkem, ženskou s děckem naložil a odjel. V tom samým intervalu někdo vypnul všechny nemocniční kamery. Nevadí. Evžen projede záznamy pouličních kamer, ty běžely dál. Známe čas, takže to bude snadný. Zjistíme, kterým směrem kombík jel a jestli opustil vnitřní město.“


  „Počkej, Irmo, počkej… to, co říkáš, je šílený… to by naznačovalo spiknutí na nejvyšší úrovni!“


  „Jo, přesně tak to je!“ vykřikla Irma, až sebou Emma škubla. „Oni si hrajou na svatoušky, a přitom mají plný kapsy sraček! Co si o sobě myslí? Prokázala jsem Městu službu, odpráskla úchyla, a oni mě chtěli poslat před prokurátora! Takže teď vyhrabu něco na ně a dám jim to sežrat!“


  Ohromená Emma zírala na Irmu, která zrudla jako rajče, jen levá tvář s plastikou zůstala bledá.


  Obě chvíli mlčely.


  Irma se uklidňovala, pak potřásla hlavou. „Nádech, výdech, už jsem v pohodě… buď bez obav, aspirantko, tentokrát tě nezatáhnu do žádnýho průseru. Pojedeme přesně podle regulí. Máme tady hlášení o zmizení, a my ho prostě prověříme. Evžen projel databázi a něco jsme už zjistili. Ta zmizelá ženská se jmenuje Marika Tarqun. Původně žila ve vnitřním městě, ale před čtyřma rokama se přestěhovala do Archipelagu, konkrétně do hnízda nazvanýho Bakarat. Zapojila se do živočišný výroby, pracovala převážně v místním teletníku. Jakýmsi záhadným procesem otěhotněla, otec není uveden. Pak záznamy končí, ale je evidentní, že porodila. Takže ty si vezmeš pick-up, aspirantko, a zajedeš do toho Bakaratu. Mají tam školu, zkus vyzpovídat učitele, bude tam nejspíš jen jeden. Dvakrát tejdně tam ordinuje i doktor, v úterý a ve čtvrtek. Dneska je čtvrtek, takže si popovídáš i s doktorem. Ten by mohl o té tajemné graviditě něco vědět. Místní hlavoun, kterej tam reprezentuje Město, se jmenuje Robert Stanek. Nevím, jestli znáš hierarchii Archipelagu. Archipelag je členěnej do zhruba deseti správních okrsků a každej má svýho starostu. Jeden z těch starostů je právě Robert Stanek. Promluvíš si s ním. Nejspíš to bude jeden z těch nesnesitelnejch buranů, ale vynechat ho nemůžeš. Popovídáš si s lidma. Nevěřila bys, jak jsou povídaví, ani je nemusíš pobízet. Prostě o tý Marice Tarqun zjisti co nejvíc, ať se máme od čeho odpíchnout. Má pick-up dost šťávy?“


  „Měl by mít, postavila jsem ho na dobíječku.“


  „Tak si vezmi tohle, aspirantko.“


  Irma podala Emmě placatý tablet s obrazovkou o rozměrech školního sešitu. „Evžen ti tam nahrál základní data a cestovní trasu. Jede se tam dost klikatě… jo, ještě něco. Máš kvér? V těchhle buranovech nikdy nevíš, co na tebe vybalejí.“


  „Pistoli mi zabavili po tý záležitosti s docentkou Innermann.“


  „Tak to je blbý. Já jsem taky bez pistole. Vezmu si Evženovu, ale půjčit ti ji nemůžu. Gvendolina má svoji, ale potřebujeme obě. Jdeme po šíleným magorovi Kocmanovi a bez pistolí bysme mohly skončit na krchově.“


  „Chápu.“


  „Vezmi si tuhle hračku, našla jsem ji ve Fabiově šuplíku,“ zvedla Irma jakýsi předmět z matného plastu. Mělo to anatomicky tvarovanou rukojeť, zakončenou oválnou hlavicí. „Umíš s tím zacházet?“


  „Jo.“


  „Když zmáčkneš tenhle čudl, vylítnou z toho dva trny na tenkejch kablíkách. Do zmetka, do kterýho se zapíchnou, pustí pár tisíc voltů. Nebo možná wattů. Nebo ampérů, já nevím. Každopádně to má dosah jen čtyři metry, takže bacha. Je k tomu i pouzdro, připni si to na opasek.“
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  Na digitální mapě to vypadalo jednoduše. Vnitřní město tvořilo kruh o průměru deseti kilometrů. Před sto lety si nejspíš někdo z tehdejšího vedení Magistrátu vzal papírovou mapu, do katedrály zabodl kružítko a kolem dokola opsal kružnici. Vše, co se nacházelo vně kružnice, bylo postupně opouštěno a ponecháváno napospas přírodě.


  Za vnitřním městem následovaly opuštěné sektory. Na vnější straně města se pak nacházel Archipelag, neboli souostroví.


  Archipelag vznikl ještě před válkou – jako pokus o komplexní zásobování obyvatel města čerstvým masem a zemědělskými plodinami, tehdy ještě města s malým m a se skutečným názvem. Pokud se dalo z dobových zpráv usoudit, byl to úspěšný pokus.


  
	


  Po obvodu tehdejšího města vyrostl řetěz vesniček a osad, farem, vepřínů, drůbežáren a především hydroponických skleníků. Neobkružoval celé Město, ale zhruba polovinu, táhl se od jihovýchodu na severozápad. Některé části Archipelagu byly od katedrály vzdálené pětadvacet kilometrů, jiné o něco méně, byla to však vzdálenost měřená na mapě, která se po pozemních komunikacích mohla prodloužit až na dvojnásobek.


  Po válce zůstal Archipelag, kde byl, přemisťovat hydroponické skleníky nebylo možné. Po obvodu vyklizených sektorů tak zůstal osídlený pás, cosi jako vnější slupka Města.


  Emma v Archipelagu nikdy nebyla a v tuto chvíli jí připadal vzdálený jako satelitní města na orbitální dráze. Evžen ji poslal zkratkou, aby nemusela zajíždět na autobusové nádraží a poté kličkovat Městem. Zpočátku to šlo dobře a Emma jela po komunikacích, které vypadaly používaně. Jednu chvíli měla dokonce pocit, že projíždí územím, kde se odehrávaly in-live hry, ale jistá si nebyla. Pak nastaly potíže.


  V tuto chvíli stála s pick-upem na mostě přes starý plavební kanál. Posouvala digitální mapu po obrazovce sem a tam, ale bylo to k ničemu. Rudý bod, který na digitální mapě ukazoval její polohu, zmizel už před půl hodinou. Tuto část pustiny zřejmě nepokrýval žádný vysílač mobilní sítě. Navíc byla obrazovka příliš malá, než aby na ní viděla krajinu „vcelku“. Jak vděčná by teď byla za papírovou mapu! Civěla na tablet a měla chuť hodit ho do nejbližšího žabince.


  Do podzimem oškubaných keřů se opíralo podzimní slunce. Stará plastbetonová cesta byla zúžená divokou vegetací a zpola zavátá spadaným listím.


  V těchto místech, jak se kdysi náhodou dozvěděla, se nacházelo původní koryto Řeky, která však byla již koncem devatenáctého století odkloněna a nahrazena plavebními kanály. Po odchodu lidí tady začal pracovat déšť, vítr, vegetace, ale především kolísající hladina spodní vody. Území teď bylo rozbrázděné mělkými příkopy, naplněnými zahnívající vodou. Na několika desítkách kilometrů čtverečních vznikl labyrint tůní, do kterých se zvolna hroutily polorozpadlé domy. Zůstalo tu pár mostů, některé vystavěné ještě před válkou, jiné provizorní.


  Emma věděla, že do Bakaratu vede pohodlná a přímá cesta, vždyť tam z autobusového nádraží dvakrát denně odjížděl městský elektrobus. Na tuhle přímou cestu se však zřejmě vůbec nedostala. Nechala se vést Evženem navolenou ideální trasou a ta ji dovedla až sem, do slepého zákoutí uprostřed mokřin.


  Přemýšlela. Nejspíš se bude muset vrátit zpátky do centra a najít správnou výpadovku. Nebyla si však jistá, jestli jí pak zbude dost energie pro cestu na okraj a zase zpátky.


  Nedaleko zazněl výstřel.


  Práskl docela blízko. Odhadla to na čtvrt kilometru.


  Následovala chvíle ticha, pak se rozezněla celá série výstřelů. Stříleli tam nejméně dva lidé. Po každém prásknutí následovala vteřinová pauza, střelci tedy používali lovecké pušky s pákovým vyhazovačem nábojnic.


  Napočítala deset výstřelů, pak se opět rozhostilo ticho. Oba střelci nejspíš vystříleli zásobníky. Čekala minutu nebo dvě, jestli nabijí a spustí to nanovo, ale nedočkala se. Byl klid.


  Zmáčkla příslušný knoflík na palubní desce, čímž uvedla motor do pohotovosti. Sešlápla akcelerátor. Přejela mostek a hned za ním zabočila do houštiny, rozkládající se napravo. Kdysi tady vedla stará cesta nebo snad ulice. Příroda si tu dostatečně zařádila, rozsypalo se tu pár baráků, ale pořád se tady ještě dalo projet.


  Jela krokem a dávala pozor, aby neuvízla. O boky pick-upu se otírala vysoká tráva i konce keřů. Po pěti minutách se vpředu otevřel plácek. Stál na něm otřískaný náklaďáček s prostornou kabinou a nízkou ložní plochou.


  Mimoděk sundala nohu z akcelerátoru a dojela k náklaďáčku setrvačností. Elektromobil měl tu výhodu, že byl naprosto tichý. Pokud ji nikdo neviděl přijíždět, určitě ji nezaslechl.


  Zastavila, vystoupila a podívala se do kabiny náklaďáčku – uviděla tam ušmudlané oblečení, pár potrhaných časopisů z doby před válkou a další předměty, jejichž význam jí nebyl tak docela jasný.


  Mezi kabinou a ložní plochou se nacházela rozměrná plechová škatule. Byl z ní vyvedený komínek s čepičkou proti jiskrám, z něhož se slabě kouřilo. Emma začichala příjemný pach spalovaného dřeva a pochopila, že má před sebou unikátní technickou záležitost: automobil poháněný dřevoplynem.


  Na korbě ležel trakař zbastlený ze starého hliníkového žebříku, k němuž někdo přidal kolečko s bantamovou pneumatikou. Kromě toho se tam povalovalo pár nakrátko přiříznutých klacků.


  Než si stačila náklaďáček pořádně prohlédnout, práskl velice blízko další výstřel, doprovázený bolestivým zavytím. Nedokázala odhadnout, zda tam zanaříkalo zvíře nebo člověk. Při in-live hrách zaslechla mnohem podivnější zvuky a všechny pocházely od lidí.


  Vytáhla z pouzdra paralyzér a vykročila po nezřetelné pěšince v podzimem oškubaných keřích. Řídkým mřížovím větví zahlédla hubeného mladíka v zelené bundě a vytahaných manšestrákách. Byl k ní otočený zády. V rukou držel pušku, jejíž hlaveň směřovala k zemi.


  Tichounce se prosmýkala až k němu.


  „Nehýbejte se,“ řekla tiše. „Mířím na vás.“


  Mladík sebou škubl, otočil se a vyjekl, rozhodně se však nepokusil zamířit a vystřelit. Zdál se opravdu překvapený. Mohlo mu být tak šestnáct. Tvář měl zarostlou černým měkkým chmýřím, ze kterého se ještě nestaly opravdové vousy. Kolem hlavy si uvázal šátek, který byl na rozdíl od ostatního oblečení čistý a téměř nový. Na černém podkladu se tam střídaly motivy lebek a zkřížených kostí. Mladík si dal záležet, aby mu jedna natištěná lebka seděla přesně nad kořenem nosu.


  „Co to máte?“ hlesl při pohledu na paralyzér.


  „To nechtěj vědět,“ přešla Emma na tykání. „Jsem od policie. Na co tady střílíte?“


  Odkudsi dolehl mužský hlas: „Kde vězíš, Zorro? Potřebuju pomoct. Dalšího už nedostaneme. Utekli…“


  „Pomalu položte pušku na zem,“ řekla Emma.


  „My tady střílíme dingy,“ vyhrkl mladík.


  „Střílíte psy?“


  „Jo, dingy. Zdivočelý psy. Magistrát nám platí za jejich ocasy…“


  „Aha,“ přikývla Emma. „Takže to bude v pořádku. Kdo je to s vámi?“


  „To je Bat, můj brácha…“


  „Dobře. Pověste si pušku na záda a já pak schovám tuhle věcičku, ano?“


  Udělal to. Emma vrátila paralyzér, kam patřil, pouzdro však nechala rozepnuté. Kdyby potřebovala, mohla ho rychle tasit – pokud by jí byl proti dvěma puškám co platný.


  To už k nim přicházel mladý muž. Vypadal jako starší a o něco větší kopie Zorra. I on byl vyčouhlý, černovlasý a oblečený do manšestráků. Na rozdíl od chlapce si však neoblékl bundu, ale triko bez rukávů a vestu, která vypadala jako ušitá z psích kůží. I v tomhle chladném dni měl modře potetované paže nahé. Na hlavu si nasadil čepici s velkým štítkem. Pušku držel za hlaveň a měl ji položenou na rameni, rozhodně se z ní nechystal střílet.


  Emma a Zorro vyšli z houštiny jako nejlepší přátelé. Za houštinami se nacházel dlouhý prázdný prostor, porostlý řídkou trávou, z obou stran ohraničený starými zdmi. Nejspíš se tady nacházela bývalá ulice. V řídké trávě zahlédla Emma zakrvácené psí tělo, další leželo opodál. Byly to divoce žijící potvory s nažloutlou srstí, kterým se slangově říkalo dingové. Všemožná psí plemena, po válce vypuštěná na svobodu a zdivočelá, se navzájem smísila a nabyla podobu australského dinga.


  Bat byl na rozdíl od mladšího bratra opravdový chlap, a navíc v plné síle. Přejel Emmu pohledem, všiml si jak emblému policejního sboru na rukávu oteplené bundy, tak rozepnutého pouzdra s paralyzérem. Volnou rukou se dotkl širokého štítku tmavošedé čepice: „Zdravím, madam. Tady probíhá nějaká policejní akce?“


  „Jedu do vesnice Bakarat, ale myslím, že jsem zabloudila,“ řekla Emma.


  „To jste opravdu zabloudila,“ přikývl Bat. „Ale máte štěstí. Já s bráchou jsme z Bakaratu a za chvíli se tam vracíme. Ukážeme vám cestu. Jen ještě musíme naložit ty psy.“


  „Počkám,“ přikývla.


  Ustoupila stranou a dívala se, co bude dál. Bratři se prodrali houštinou k náklaďáčku, pušky uložili do kabiny a z korby sundali trakař. Naložili na něj psy a odvezli je. Psů bylo, pokud Emma dobře počítala, sedm. Museli jet třikrát. Emma je nespouštěla z očí a pouzdro na paralyzér nechala otevřené. Bratři se sice chovali přátelsky, ale jeden nikdy neví.


  Když jeli s trakařem naposled, přidala se k nim. Prošli houštinami, naložili mrtvé dingy a Bat vyskočil na korbu. Otevřel víko plechové škatule, nacházející se za kabinou, a naházel dovnitř pár přiříznutých větví. Ve škatuli byl zřejmě zplyňovací generátor.


  „Proč k nám jedete?“ zeptal se.


  „Potřebuju si promluvit se starostou. S nějakým Robertem Stanekem.“


  „Jo, jasně,“ řekl. „S kým taky jiným.“


  Chvíli jí zíral do očí, pak sjel pohledem na její prsa, ale tam toho přes nadýchanou tmavošedou bundu moc neviděl. Takže se jí pro změnu podíval do rozkroku. Vlněné kalhoty s lampasem měla dost upnuté, nejspíš tam spatřil linie, které ho zaujaly. Hned se jí zase zadíval do očí a pousmál se.


  „Je tady něco k smíchu?“ zeptala se.


  Zavrtěl hlavou: „Né, vůbec nic. Jen mi připadáte dost mladá, aby vás poslali do Archipelagu samotnou.“


  „To má být výhrůžka?“


  Zvedl ruce: „Ale né, vůbec. Ode mě ani od bráchy vám nehrozí žádný nebezpečí. Máte štěstí, že jste natrefila zrovna na nás.“


  Pak mávl rukou: „Já pojedu první. Zorro si sedne k vám a bude vám říkat, kudy pojedete. Z elektromobilu toho nejspíš moc nevymáčknete, a mně pomalá jízda nedělá dobře. Asi vám ujedu.“


  Nečekal na souhlas. Seskočil z korby, vlezl do kabiny. Nahodil motor a protúroval ho. Vzápětí se rozjel. I na takhle malém plácku se otočil bez couvání.


  Emma nasedla do pick-upu a Zorro se napáskoval na sedadlo spolujezdce. Rozjela se. Nebyla tak šikovná jako Bat, zdržela se couváním a popojížděním. Pak se vracela úzkou cestou, větve keřů jí škrábaly z obou stran o dveře. Když se dostala na můstek přes plavební kanál, byl náklaďáček ten tam.


  „Kudy teď?“ zeptala se.


  „Dopředu a pak doprava,“ řekl jí mládenec.


  „Tak se budu vracet zpátky k vnitřnímu městu. Je to tak dobře?“


  „No, jestli chcete do Bakaratu, tak tudy. Zajela jste si. Tudy byste se dostala do Amiensu, ale ne s autem. Je tam visutá lávka. Přes kanál byste musela pěšky. Ještě nedávno tam byly dva mosty, ale strhli je, protože se přes ně dostávali dingové. Pak udělali tu visutou lávku a mysleli, jak na to vyzráli, protože dingové nevylezou po žebříku. Jenže ty potvory přeskáčou i přes kanál, protože tam neteče moc vody.“


  „Dingové se chtějí dostat do Amiensu?“ zeptala se Emma.


  „Jo, furt se snažej podhrabat do amienský drůbežárny. Jednou se jim to povedlo a způsobili tam hotovej masakr. Teď si ale dají pozor, z celý smečky jich po dnešku zbyla sotva polovina.“


  „Jak se vám jich podařilo postřílet tolik najednou?“


  „To vymyslel brácha… tady zabočte doprava… jo, tady… brácha to prochodil a našel místo, kam jsme je nalákali. Párkrát jsme jim tam navezli nějaký vnitřnosti a kosti a oni se tam naučili chodit. Dingové nejsou moc chytrý, to teda ne. Brácha říká, že potkani jsou mnohem chytřejší. Dingové se ani nebojej lidí, a tak je celkem snadný je postřílet. Prostě jsme přijeli, oni polehávali v tý slepý ulici, a když nás uviděli, ani se nezvedli. Vleže jen tak vrtěli ocasama, jako že nás rádi vidí. Spustili jsme palbu a oni chvíli vůbec nevěděli, co se děje. Když jsme pak vypráskali zásobníky, zbytek smečky utekl. Tak blbí, aby čekali, až nabijeme, zase nejsou.“


  „Proč jste je odváželi? Nestačily by jejich ocasy? Za ocasy přece dostáváte odměnu, ne?“


  Zorro se na ni poočku podíval. „No, jak říká brácha, je to maso. Maso a kůže. Je škoda to tam nechávat.“


  Pochopila, že Zorro se stydí. Jíst psa – to bylo zřejmě společensky nepřípustné.


  Povzbudila ho: „Já už jsem dinga jedla. Není to špatný maso.“


  Vykulil oči: „Vy jste jedla psí maso?“


  „Zúčastnila jsem se in-live her. Kromě jinýho jsme ulovili i pár dingů.“


  „No teda! No páni! Vy jste byla v in-live hrách? To střílení bylo někdy slyšet až u nás,“ vychrlil. „Chtěl jsem se tam podívat, ale brácha mě nepustil. Dost na mě řval a vrazil mi i pár facek.“


  „To udělal dobře. In-live hry byly k ničemu. Byla jsem blbá, že jsem se jich zúčastnila, a můžu mluvit o štěstí, že jsem vyvázla živá a zdravá.“


  „Ale bylo to dobrodružství, ne?“ hlesl.


  „Byla to pořádná blbost,“ řekla. „Buď rád, že tě brácha nepustil… on je o dost starší, viď?“


  „Jo, v létě už mu bylo jedenatřicet.“


  „Stará se o tebe?“


  „Jo. Táta umřel na rakovinu, když mi bylo deset. Máma se pak přestěhovala do vnitřního města. Chtěla mě vzít s sebou, ale já radši zůstal doma. Co ve vnitřním městě? Není tam žádný vzrůšo…“


  „Tvůj bratr nemá rodinu?“


  „Né, on říká, že je na to ještě mladej. Ale má nějaký ženský ve městě, tak dvě nebo tři. Dopisuje si s nima po netu. Někdy se umeje, vyšvihne se, sedne do auťáku a fičí za nějakou z nich.“


  „Proč si nějakou nepřivede sem?“


  „On říká, že ženský z centra jsou zpovykaný a že by se jim ten náš drsnej život nelíbil. Ale on si ve skutečnosti myslí na jednu místní ženskou. Ty z vnitřního města má jen pro zábavu.“


  „Myslí si na ženu z Bakaratu?“ zeptala se Emma, protože ji v Zorrově intonaci cosi zaujalo.


  „Jo, jasně, myslí si na místní šťabajznu, jenže ta už patří jinýmu… jejda, teď jsem asi něco vyzradil.“


  Ema neřekla nic, jen tiše žasla. Irma to řekla přesně: Lidi jsou povídaví, ani je nemusíš pobízet.


  „Neřeknete to na mě?“ hlesl Zorro. „Že jsem to takhle blbě vyžvejknul?“


  „Neboj, budu mlčet jako hrob… Co je to támhle? Není to hlavní silnice?“


  „Jo, to je ona. Už budeme doma, jen musíme ještě projet kolem čovky.“


  „Kolem čeho že to?“


  „Kolem čistírny odpadních vod. Ještě chvíli, a už ji uvidíte…“


  Emma zahnula doprava a dostala se na širokou plastbetonovou silnici, což byla evidentně spojka mezi vnitřním městem a osadou Bakarat. Kdyby se nedržela sofistikované trasy, kterou jí vybral Evžen, mohla tudy projet už před hodinou.


  Šlápla na akcelerátor a vytáhla rychlost na padesát kilometrů v hodině. Silnice se prudce zhoupla, až to Emmě zacvičilo se žaludkem. Terén začal klesat dolů, před čelním sklem se otevřel výhled do daleka. Nalevo, v zářezu do povlovného svahu, se nacházel rozsáhlý areál s obdélníkovými nádržemi, naplněnými kalnou vodou.


  „To je čovka,“ řekl Zorro. „Teda – čistírna odpadních vod. Cítíte ten čmuch? Tečou sem srač… ehm, fekálie z půlky města.“


  „Překvapuje mě, že znáš slovo fekálie,“ řekla Emma. „Pro mě za mě, klidně říkej sračky.“


  Zřejmě si tím u Zorra opět šplhla.


  „Jo, takže sračky,“ vyhrkl. „Tady v čovce se odsazujou a nechají se trochu vyhnít. Dokonce je tu i bioplynová stanice. Starosta si postavil auťák na bioplyn, občas sem přijede, dotlakuje nádrž a nemusí přikládat dřevo jako brácha.“


  Emma si vzpomněla, že čištění odpadních vod probírala ve škole. Věnovali tomu tenkrát dvě nebo tři vyučovací hodiny.


  „Co se pak stane s tou předčištěnou vodou?“ zeptala se, i když odpověď znala. Jen chtěla Zorra povzbudit, aby pokračoval v povídání.


  „No, pak se ta voda přečerpává do skleníků. Jako hnojivo, chápete?“


  „Jasně, skleníky. Ty se vážně nedají přehlídnout.“


  Hydroponické skleníky se nacházely až dole pod svahem. Od nejbližšího teď byli vzdáleni něco přes kilometr. Emma znala skleníky z fotografií, až do této chvíle jí však nedošlo, jak jsou obrovské. Byly podlouhlé, lesklé, se zřetelnými žebry podpůrné konstrukce. V řídké linii se táhly nalevo i napravo, mohla jich odsud zahlédnout snad několik desítek. Ohraničovaly Město jako nějaký magický štít.


  Pick-up sjížděl z kopečka a zrychlil ještě víc. Emmě zakryly výhled stromy, takže už neviděla nic než podzimem oškubané větve. Nebyly tu udržované živé ploty jako ve Větrných Vrškách, ale pozoruhodná směska dřevin. Rostly tu osamělé duby a buky, ale především se tu nacházely zdivočelé ovocné sady. Na jabloních stále ještě zůstávala červená jablka. Byl jich tu nadbytek a nikdo si nedal tu práci, aby je všechny očesal a uskladnil.


  „Už jsme tady,“ upozornil ji Zorro, ale Emma to viděla sama. Pick-up projel posledním z neudržovaných sadů a vjel mezi domy. Nacházela se tu jakási náves, obestavěná dlouhými dvoupodlažními bytovkami.


  Na návsi stálo pár poničených laviček a kovová dětská prolézačka s houpačkami, porůznu tu vyrůstalo několik neduživých stromů. Uprostřed se rozléval rybníček a kolem něj se v rozšlapaném blátě potulovalo pár slepic. Kus od rybníčku parkoval rozhašený traktor. Zdálo se, že tu stojí už dlouho, protože obrostl mladými břízkami. Celkově vypadala náves zanedbaně a neupraveně.


  V čele návsi, před dvoupatrovým barákem s nápisem OBECNÍ DůM, parkoval na asfaltové ploše Batův náklaďáček. Emma zaparkovala dál od něj, aby se vyhnula hloučku lidí, kteří se na ni zvědavě dívali. Někteří se zřejmě vyhrnuli z prodejny, která se nacházela v přízemí obecního domu, jiní tu nejspíš bloumali už před tím a vyměňovali si drby. Bat zřejmě rozšířil zprávu, že sem přijíždí slečna policistka. Všichni byli zvědaví, co asi bude chtít.


  
	


  Kromě dospělých čumilů tu pobíhal houfek dětí, které se zajímaly především o mrtvé dingy. Když Emma vystoupila z auta, zaslechla malou holčičku, jak vykřikuje: „Bate! Támhleten se pohnul! Ještě není mrtvej! Doraž ho, nebo skočí a kousne mě!“


  Bat potáhl z cigára, které nonšalantně pokuřoval, a zatahal holčičku za cop, vykukující zpod vyšívaného čepečku: „Ten je tak mrtvej, že už mrtvější bejt nemůže. Jestli chceš, vysadím tě nahoru a můžeš mu uříznout uši.“


  Holčička pištěla a jakýsi hošík v nepadnoucím kabátku hulákal: „Já chci, Bate! Vysaď mě! Já mu je uříznu!“


  Emma si uvědomila, že tolik dětí pohromadě naposledy viděla v dobách, kdy ona sama byla ještě dítětem. Děti ve vnitřním městě však byly vedeny ke kázni, stále je někdo okřikoval. Tyhle ječely a pištěly, až uši zaléhaly.


  Stačil jí jediný pohled a pochopila, že je na správném místě. Každý z domorodců si oblékl něco uštrikovaného z ovčí vlny, přesně v tom stylu, jaký vykazoval oděv pohřešované Mariky Tarqun. Také tu byl v módě manšestr, pokud možno co nejvytahanější. Každý si opatřil pokrývku hlavy. Muži, samí postarší strejcové, měli klobouky onoho typu, kterému se říká hučka. Ženy si uvázaly pestré šátky nebo si nasadily vyšívané čepce. Děti měly jak čepice a čepce, tak šátky a hučky, většinou příliš velké a nepadnoucí. Nikdo z přítomných však nedorazil prostovlasý, něco takového se tu zřejmě považovalo za společensky nepřijatelné.


  Emma si nasadila dvanáctihrannou brigadýrku a byla ráda, že ji má.


  Zorro, který vystoupil na druhé straně, nadšeně vyjekl: „Ale to je přece Dafné! Ahoj, Dafné! Ahoj! Já jsem tady!“


  Povyskočil a zamával.


  Emmu napadlo, jestli všechna tahle praštěná jména jako Bat, Zorro a Dafné jsou skutečná, nebo zda se jedná o přezdívky. Připadala si, jako by prošla teleportem a ocitla se v úplně jiném světě.


  Všimla si dívky jménem Dafné. Mohlo jí být čtrnáct nebo patnáct, pod vlněným svetříkem se jí zřetelně rýsovala prsa. I ona si uvázala šátek jaksi po pirátsku. Rozjíveně se zubila a obouruč mávala na Zorra. Mladá žena, která stála vedle ní, ji káravě pleskla přes ruku, ale nijak důrazně.


  Jak z Dafné, tak ze Zorra tryskal ohromný příval emocí. Byli opravdu rádi, že se vidí. Zdálo se, že bez ohledu na okolnosti se odklidí někam stranou a začnou si navzájem ukazovat své primární i sekundární pohlavní znaky.


  Ještě než se to však stalo, přihnal se po silnici od čistírny odpadních vod další vůz, rozložitý, s nízkou korbou. Byl to ten typ auta, který by mohl mít na čelní masce buvolí lebku s dlouhými rohy. Tenhle ji neměl, ale stejně by se tam hodila.


  Rančerské auto zastavilo smykem a zůstalo stát napříč silnice. Vyhrnul se z něj ramenatý chlapík v zánovních džínách, vyšisované kostkované košili a černé kovbojské vestičce. Jako pokrývku hlavy zvolil klobouk, který by se uplatnil v nějakém westernu.


  Rozkřikl se: „Dafné! Přestaň se křenit jako pitomá opice!“


  Rázoval ke shromáždění a lidé se před ním rozestupovali. Rančer natáhl ruku a prstem ukázal na Bata. „Už jsem ti to říkal, Bate! Nechci vidět, jak se Zorro ometá kolem mý dcery! Nechci, aby na ni čuměl, nechci, aby se na ni ksichtil! A vůbec nechci, aby se jí zkusil dotknout těma svejma nenechavejma pazourama! Jestli mě bude ještě chvíli srát, tak, přísahám, z něj udělám dva malý!“


  Bat kupodivu nijak nevzdoroval. Zasykl příkaz, Zorro se k němu rychle přemístil. Bat ho pohybem ruky zastrčil za svá záda.


  „Hej, vždyť se nic nestalo, Roberte,“ řekl smířlivě Bat.


  „Nestalo? Až se stane, tak už bude pozdě! Všichni z toho budeme mít prdele v kalupu,“ křikl rančer. Otočil se k dívce: „Co tady vůbec děláš, Dafné? Nemáš bejt někde úplně jinde?“


  „Pomáhám mámě s nákupem,“ řekla dívka vzdorovitě.


  „Jo, vzala jsem ji s sebou,“ podpořila ji mladá žena, která ji předtím pleskla přes ruku. Jestli to byla opravdu její matka, tak ji nejspíš porodila v šestnácti, protože vypadala stěží na třicet. Oblékla se s místní vidláckou elegancí, tedy do dlouhé modré sukně a světle šedého přepásaného kabátku, upleteného z ovčí vlny. Pestrobarevný šátek si stáhla dozadu, takže z něj vykukovaly bohaté tmavé kadeře.


  „Přestaň se jí pořád zastávat, Doro,“ křikl rančer. „Na kluky má ještě dost času!“


  „Mám naplánovanej velkej nákup, Roberte,“ rozhorlila se mladá žena. „Když chci, abys mi to odvezl autem, nejseš k sehnání. Musím s sebou brát holku, aby mi to pomohla odnést.“


  „Jak to, že nejsem k sehnání,“ burácel rančer. „Říkal jsem, že mi máš zavolat a já hned přijedu. Vždyť vidíš, že jsem tu byl hned, ne?“


  „Jo, byl jsi tu hned,“ odsekla mladá žena. „Ale kvůli čemu?“


  Rančer se s ní dál nedohadoval. Zkušeně změnil téma. Několika rychlými kroky došel k Dafné a zabouřil: „Dafné? Jak sis to uvázala šátek? Co to máš vůbec za šátek? Kdes ho vzala? Děláš mi jen ostudu!“


  Natáhl ruku, jako by chtěl dívce stáhnout šátek z hlavy. Ta však ucouvla a zaječela: „Nesahej na mě! Nedotýkej se mě!“


  Rančer stáhl ruku a trochu ubral na hlasitosti: „Nebudem tady dělat divadlo pro lidi, že ne? Vyřídíme si to doma. A počítej s tím, že na tebe šáhnu, a ne jednou. Dostaneš na prdel jako už dlouho ne.“


  Udělal čelem vzad a namířil přímo k Emmě. Lidé mu ustupovali z cesty, někteří i uskakovali.


  „Co tady chceš?“ zařval. „Proč jsi přijela?“


  „Hledám starostu Roberta Staneka,“ hlesla. Proti její vůli se jí znatelně zvýšil hlas.


  „To jsem já. Co mi chceš?“


  „Potřebuju si s vámi promluvit o Marice Tarqun…“


  „O té já se s tebou bavit nebudu,“ zvýšil rančer hlas, až se to podobalo burácení bouře. „Marika toho naslibovala spoustu, ale když došlo na splácení, neměla se k ničemu. Hej,“ otočil se k čumilům. „Někdo z vás určitě ví, kde se Marika schovává. Vyřiďte jí, že na ni kašlu!“


  „Potřebovala bych…“ kníkla Emma, rančer ji však přerušil.


  „Nebudu se s tebou bavit! S dětma si nemám co povídat! Pokud mi Magistrát něco chce, ať přijede někdo dospělej! Vyřiď jim to!“


  Opět udělal čelem vzad a došel k rančerskému autu. Dost při tom dupal. Dveře předtím nechal otevřené, takže naskočil a zabouchl. Protúroval motor, přidal plyn a ostrou obrátkou se otočil do protisměru.


  Plnou rychlostí odfrčel zpátky k čovce.


  Prach, zvířený koly, se zvolna usazoval, shromáždění lidé si stále netroufali ani špitnout. Emma se rozhlédla a zrak jí ulpěl na cedulkách, umístěných vedle vchodu do obecního domu. Psalo se tam, kdy má otevírací dobu OBECNÍ KNIHOVNA, ale i to, kdy ordinuje LÉKAŘ. Od Irmy věděla, že doktor by tu měl být dneska.


  Nečekala, až se vystrašení domorodci proberou k životu. Došla k proskleným vstupním dveřím, otevřela je. Vystoupala po širokém schodišti do patra. Po vykachlíkované chodbě, vedena směrovými šipkami, došla k otřískaným dveřím s nápisem ČEKÁRNA. Vešla, čekárna však byla prázdná. Pacienti, pokud dnes nějací dorazili, zřejmě postávali venku.


  Zaklepala na dveře s nápisem Lékař – neklepejte, nevstupujte bez vyzvání. Pak vstoupila.


  
	


  Vešla do mrňavé ordinace, do níž se stěží vešel kancelářský stůl, pár prosklených skříní a pojízdné nemocniční lehátko.


  Za stolem seděla obtloustlá žena v bílém plášti, na hlavě měla nemožné kudrny, podobné ovčímu rounu. Na nose jí seděly velké brýle s masivními obroučkami, kolem krku jí visel nezbytný stetoskop.


  „Pojď dál, Emmo,“ řekla. „Než se to venku uklidnilo, stačila jsem ti uvařit čaj.“


  „Mami?“ vyjekla Emma. „Mami! Kde se tu bereš?“
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  Usrkávala čaj. Nebyl to opravdový čaj, ale bylinky. Matka si na bylinky vždycky potrpěla.


  „Hledala jsem tě,“ drmolila Emma. „Tolik jsem tě hledala. Kdes byla celou tu dobu?“


  Na to, že se neviděly několik let, ji matka přijala celkem chladně. Neobjaly se, jen si podaly ruce. Pak ji matka usadila do sesle pro pacienty.


  „Měla jsem práci,“ řekla doktorka Richter. „Město mě potřebovalo tu i onde. A tys už byla velká.“


  „Ale já jsem tě hledala! Tos mi nemohla zavolat? Nebo alespoň poslat mail?“


  „Věděla jsem, že se dříve či později zase potkáme,“ pokrčila doktorka Richter rameny. „Město není tak velké, abychom se minuly. Kromě toho jsem měla něco důležitého.“


  „Co bylo důležitější než já?“


  „Služba Městu, Emmo. Samozřejmě že služba Městu.“


  „Nedokážu pochopit, že ses mi celý ty roky neozvala…“


  „Nemysli si, Emmo, já sleduji tvoji kariéru. To, že jsi odešla z Univerzity, byla chyba.“


  „Jo, byla to blbost,“ přisvědčila Emma. Pozorovala matku a přemýšlela, kolik je jí let. Když byla Emma malá, připadala jí matka stará, prastará. Její věk teď tipovala na padesát. Možná pětapadesát. Ale u těchhle obtloustlých, jakoby rozplizlých osob se věk špatně odhaduje.


  Nikdy se nedozvěděla datum matčina narození, i když se jako dítě několikrát přímo zeptala. Matka ji vždycky odbyla s tím, že není slušné takhle vyzvídat.


  „Všechno zlé je pro něco dobré,“ řekla matka. „Nemusíš mít Univerzitu, aby ses stala primátorkou. Teď jsi na správném místě. Jsi zaměstnankyně Magistrátu. Teď už jen musíš stoupat vzhůru po stupíncích, až se dostaneš na vrchol.“


  „Mami,“ vyhrkla Emma. „Já nechci být primátorka!“


  „Teď ještě ne, ale za pár let třeba změníš názor. Už ale nesmíš dělat takové chyby, jako byly in-live hry. Budeš mít tvrdou konkurenci.“


  „Jakou konkurenci?“


  „Na Magistrát nastoupilo plno mladých inteligentních děvčat. Například vím o jisté Gvendolině. Je to vnučka mé dobré přítelkyně.“


  „Myslíš Gvendolinu Fyrbach?“


  „Jistě. Přesně tu.“


  Emma nevěděla, co na to má říct. Upíjela bylinkový čaj. Chvíli bylo ticho. Pak se zeptala: „Mami? Ty znáš docentku Innermann?“


  „Jistěže vím, o koho jde. Proč?“


  „Mluvila o tobě. Říkala, že máš pod palcem nějaké neoficiální projekty.“


  „Pod palcem? Co to znamená?“


  „Takhle to řekla. Asi tím myslela, že něco řídíš.“


  Doktorka Richter se pousmála: „Nedá se říct, že bych něco řídila. Jsem pěšák, nic víc.“


  „A co tady vlastně děláš? Tady, v Archipelagu? To není jen doktořina, že? Je v tom něco, jak říkala fraudocent Innermann, neoficiálního?“


  Matka chvíli mlčela a pak řekla: „Jsi zaměstnankyně Magistrátu, Emmo, dokonce sloužíš na oddělení závažných trestných činů, takže ti mohu svěřit tajemství. Samozřejmě ho nesmíš šířit dál, chápeš?“


  „Nechám si to pro sebe,“ přikývla Emma. „Nikomu nic neřeknu.“


  „Dobře… máme tady rozpracovaný nesmírně důležitý projekt. Staráme se, aby Město nevymřelo. Daří se nám bojovat se syndromem mužské neplodnosti…“


  „Cože?“


  „Viděla jsi přece ty děti venku, ne? Jsou zdravé, veselé, mají se k světu. To je náš výsledek.“


  „Jak jste toho dosáhli?“


  „Není to úplně jednoduché na pochopení. Strávila jsi na Univerzitě pět let. Snad ses tam naučila dost, abys mi teď porozuměla.“


  „Snad.“


  „V Archipelagu jsme vytvořili patriarchální společnost. Muži jsou tu nadřazeni ženám. Samozřejmě to nejde do takových extrémů, aby se ženy staly majetkem nebo tvory bez jakýchkoliv práv. Jen jsme se vrátili do stavu, který fungoval tisíce let. Muži pracují, ženy se starají o domácnost.“


  „A pak se hned začnou rodit děti?“


  „Je to složitá záležitost, Emmo. Syndrom mužské neplodnosti je objektivní jev. Propukl po válce – pravděpodobně jako důsledek některé z použitých zbraní. Původně však postihoval jen část mužské populace. Polovinu, možná dvě třetiny. Ale i zbylá třetina plodných mužů by bohatě stačila pro další populační růst. Společnost ve Městě se naneštěstí dostala do spirály vzájemně se ovlivňujících faktorů. Muži ztratili schopnost oplodňovat, tím klesla jejich sebedůvěra a snížila se i hladina jejich testosteronu. Víš, co je testosteron, doufám?“


  „Ano, tohle vím. Testosteron je mužský pohlavní hormon. Kromě jiného zvyšuje agresivitu a pohlavní touhu.“


  „Správně,“ přikývla matka. „Muži přišli o testosteron, a to vyvolalo reakci. Ženy, řečeno s nadsázkou, obsadily ekologickou niku, která se uvolnila. Ženské hormony se nazývají estrogeny. Používám množné číslo, protože estrogenů je více. Ženské tělo však odjakživa dokázalo produkovat i testosteron, jakkoli jen v omezené míře a v určitém životním období. Právě testosteron se stal kamenem úrazu. Po propuknutí syndromu mužské neplodnosti jako reakce na úbytek mužského sebevědomí začala těla žen produkovat více testosteronu. Obvykle ho nebylo tolik, aby ženám začaly růst vousy a přišly o menstruační cyklus, ženy však začaly být více sebevědomé, nezávislé, dominantní. V reakci na tuhle skutečnost byla potlačena produkce testosteronu i u mužů, kteří byli normálně plodní. Tohle je prostě biochemie, která v lidských skupinách probíhá na nevědomé úrovni. Nedá se ovlivnit vůlí… Když pak přišli o testosteron i plodní muži, byla potlačena také jejich plodnost. To se však nestalo ze dne na den. Jak už jsem řekla, spirála navzájem se ovlivňujících příčin a následků se roztáčela desítky let. Vlastně to začalo dávno před válkou. Už tehdy nastoupily ženy na místa tradičně vyhrazená mužům. Stávaly se policistkami, vojákyněmi, kosmonautkami. Zároveň s tím byla prostřednictvím společenských konvencí potlačována mužská agresivita. První záznamy o významných problémech s početím máme z počátku jedenadvacátého století. Tenkrát vznikl samostatný medicínský obor nazvaný asistovaná reprodukce… V dnešní době je proces dovršený. Celá populace mužů ve Městě je neplodná – samozřejmě až na drobné výjimky.“


  Matka mluvila jaksi nezúčastněně, jako by odříkávala něco naučeného, proto Emmu její vysvětlení nepřesvědčilo. Připadalo jí příliš komplikované a komplexní – jako krycí historka pro jinou činnost, která si zaslouží hlubší utajení. Přesto v tom shledávala určitou logiku.


  „Aha,“ přikývla. „Takže teorie zní, pokud vrátíme mužům testosteron, budou znovu plodní?“


  „Neříkáš to úplně přesně. Někteří budou plodní, ale jiným to nepomůže.“


  Někdo zaklepal na dveře.


  „Vstupte,“ křikla doktorka Richter.


  Dveře se pootevřely na škvírku. „Doktorko, jste tam?“ ozvalo se.


  „Moment, něco tady mám,“ řekla matka a dveře se opět zavřely.


  „Jak vidíš, kromě jiného tady mám i pacienty, Emmo.“


  „Ten Robert Stanek, místní starosta – ten je asi plodnej dost, co?“ řekla Emma. „Podle toho, jak řve, mu testosteron přímo stříká ušima.“


  „Chce to mnoho úsilí a lékařské péče, aby se znovu začaly rodit děti.“


  „Aha… chápu, že tvoje práce je důležitá, mami… ale jsem tu vlastně kvůli Marice Tarqun. Víš, o kom mluvím?“


  „Jistěže vím, Emmo. Ale o Mariku si nemusíš dělat starosti, o tu už je postaráno…“


  „Radši nebudu zdržovat… můžu tě někdy navštívit?“


  „Ale jistě, Emmo. Jsem přesvědčená, že my dvě se ještě mnohokrát potkáme.“


  Neobjaly se. Ani si nepodaly ruce na rozloučenou.
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  Když nasedala do pick-upu, všimla si, že opodál stojí u náklaďáčku nejen Bat, ale i mladá žena jménem Dora, matka Dafné. Byli zabráni do důvěrného rozhovoru, ale když na nich Emma ulpěla pohledem, zmlkli a na oplátku se podívali po ní.


  Co to znamenalo? Byli snad Bat a starostova manželka tajnými milenci? Zorro se přece prořekl: Brácha si myslí na jednu místní šťabajznu, jenže ta už patří jinýmu…


  Emmu to vlastně nezajímalo.


  Nasedla, stiskla aktivační tlačítko a sešlápla akcelerátor. Vyjela z návsi. Byla rozhodnuta odjet a už se do Bakaratu nikdy nevrátit.


  Projížděla zpustlými sady, jela do mírného kopce a motor netáhl. Nebyla schopna rozumně uvažovat.


  V hlavě jí bzučela jediná myšlenka: Našla jsem matku!


 
	Jenže co z toho?

	Když se přiblížila k horizontu, vyrazil z odbočky k čovce rančerský náklaďák. Smykem zabrzdil a přehradil jí cestu.

	Šlápla na brzdu a zastavila.

	Z náklaďáku vystoupil starosta Stanek v kovbojské vestičce a v kovbojském klobouku. Nechtěla sedět v pick-upu jako slepice na vejcích, takže vystoupila i ona. Pravicí rozepnula pouzdro s paralyzérem.

	Starosta Stanek se zubil od ucha k uchu. Teprve teď si uvědomila, že má masivní čelist a kratičký, pečlivě zastřižený knír.

	„Došlo mi to až pak,“ zahlaholil starosta Stanek. „Ve skutečnosti tě poslali proto, abych si tě prohlídnul.“

	„Jak to myslíte?“

	„Nó, seš na mě dost mladá,“ řekl hlubokým, trochu vzrušeným hlasem. „Já už na takhle mladý holky nejsem. Taky seš dost drzá. Ale musím říct, že v tobě něco je.“

	Došel k ní, pravicí ji popadl za bradu a natočil její tvář vzhůru. Byl o hlavu vyšší, ramenatý, obrovský.

	Škubla sebou, ohnala se, uskočila.

	„Nesahejte na mě!“ vykřikla. „Nechte mě být!“

	„Co se ti děje?“ podivil se. „Mluvíš skoro jako Dafné. Vy jste se na mě domluvily?“

	„Vůbec nevím, o čem mluvíte!“

	„Chceš přece děcko, ne? Kvůli tomu jsi přijela. Ne kvůli Marice. Oni vědí, že mě Marika pořádně nasrala. Tak mi poslali mladou holku, aby si to u mě vyžehlili.“

	„To se teda pletete!“ vykřikla. „Nepřijela jsem kvůli žádnýmu dítěti! Poslali mě, abych zjistila, co se stalo s Marikou Tarqun!“

	„Nestřílíš si ze mě?“

	„Ne! Jsem tady kvůli Marice Tarqun! Nesnesla bych, abyste na mě sahal! A vůbec! Přestaňte mi tykat!“

	Z tváře mu zmizel úsměv. „Myslel jsem, že jsi tu pro mě. Asi jsem se spletl. Vážně si se mnou nechceš zasouložit?“

	„To teda nechci!“

	„Jen jsem se ptal. Nemusíš se klepat, já nejsem násilník. Když nechceš, nechceš, tvoje škoda.“

	Pozvolna se uklidňovala.

	„Vás nezajímá, co se stalo s Marikou Tarqun? Je vám to jedno?“

	„Naslibovala mi toho tolik. Pak se narodilo děcko, a hned byla fuč…“

	Teprve teď to Emmě došlo. „Marika byla vaše milenka, že? A to dítě je vaše.“

	„Jo. To děcko je moje. Hele, děvče, já už jsem z toho unavenej… možná se ti zdá, že jen řvu, ale já jsem nasranej… a taky unavenej… ani to děcko mi neukázali, a to jsem ho tolik chtěl vidět… Jak jsi vůbec na Mariku přišla? Kdo ti co nakecal? Marika je pořád někde tady. Jsem si jistej, že neodjela. Autobusem určitě ne. Někde ji schovali, ona se časem objeví.“

	„Kdo by ji schovával?“

	„Čarodějnice přece. Tohle je přesně v jejím stylu.“

	„Jaká čarodějnice?“

	„Čarodějnice Richter, ta tlustá. Ty jsi vážně úplně blbá, děvče.“

	„Vy nevíte, že Marika zmizela z nemocnice?“

	„Z jaký nemocnice?“

	„Z tý jediný nemocnice, která je ve Městě! Z nemocnice v centru! Předevčírem ji přijali a po ránu byla pryč!“

	„Zmizela z nemocnice? Marika se nějak dostala do vnitřního města? Ale jak? Autobusem neodjela. Jak se tam dostala?“ zaburácel Stanek.

	„To já nevím…“

	„Ale já to vím! Někdo ji tam odvezl! Kurva! Ze mě si nikdo nebude dělat prdel! Udělám z něj dva malý!“

	Starosta skočil do rančerského auta, zabouchl dveře a rozjel se tak prudce, až od pneumatik vystříkl štěrk. Emma zůstala stát na silnici. Dívala se za ním, až jí zmizel ve zdivočelých sadech.

	Hlavou jí běžela věta, kterou právě vyslechla: Ani to děcko mi neukázali…

	Napadlo ji, co je na tom dítěti tak zvláštního?

	Vytáhla mobil a zkontrolovala signál. Bylo ho tady dost. Listovala v adresáři, až našla sestřičku Helgu, která ji do téhle podivné záležitosti navezla. Chvíli čekala, než to Helga zvedne.

	„Tady Emma Richter,“ ohlásila se. „Včera jsme spolu mluvily. Byl u toho i Orin, vzpomínáte si? Orin Braun… Jsem v Archipelagu, v osadě Bakarat, a poptávám se po Marice Tarqun… ano, to je ta, která zmizela z nemocnice i s dítětem… Na tom dítěti muselo být něco divného. Něco divného na první pohled. Musíte mi to říct, Helgo, jinak to tady můžu zabalit.“

	Na druhém konci bylo ticho. Po dlouhé chvíli Helga hlesla: „To dítě bylo černé…“

	„Černý? Jak černý?“

	„Černý jako černoch z těch filmů na netu…“

	„Aha… myslím, že je mi to úplně jasný. Díky, Helgo, mějte se.“

	Típla mobil.

	Pak ještě chvíli seděla v pick-upu, civěla do prázdna. Před očima se jí skládalo puzzle a jednotlivé dílky s cvakáním zapadaly na správná místa.

	Takhle jí to řekl Sniff krátce poté, co ji znásilnil: Vím o jednom místě v Archipelagu! Chlapi jsou tam pořád ještě chlapi a taky se jako chlapi chovají. Ženský si tam nevyskakujou, ale chovají se pěkně pokorně. Těch ženskejch tam teda moc není, mají tendenci utíkat do centra…

	Tohle jí řekla Irma: Zoologická zahrada má banku zvířecího spermatu, ale i samičích vajíček…

	Tehdy se jí Emma zeptala: Jestliže tady máme banku zvířecích spermií, neskladujou se tu někde i ty lidský?

	A teď: To dítě bylo černé… jako černoch z těch filmů na netu…

	Po dlouhé chvíli aktivovala elektromotor, otočila vůz a zamířila zpět do Bakaratu.
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	Na parkovišti před obecním domem se v mezičase něco událo.

	Batův náklaďáček stál tam kde předtím, ale zastřelené dingy už někdo odvezl. Starosta zaparkoval rančerský vůz tak, jak bylo jeho zvykem – napříč příjezdové komunikace. Kolem postával nezbytný hlouček čumilů. Emma se prodrala skrz a uviděla starostu Staneka. Napůl ležel, napůl seděl, zády se opíral o zadní kolo svého auta. Byl bez klobouku, což odhalilo kouty v jeho tmavých vlasech. Levé oko měl zavřené a tvář jaksi zdeformovanou. Klečela u něj doktorka Richter, Emmina matka. Právě mu píchla injekci do obnaženého předloktí.

	Ohlédla se, uviděla Emmu. „Vidíš, co jsi způsobila?“ vykřikla zlobně.

	„Co se stalo?“ hlesla Emma.

	„Má přeraženou lícní kost! Možná přijde o oko!“

	Dva kroky od starosty postával Bat, na tváři se mu vybarvovala temná podlitina. K boku se mu nepokrytě tiskla starostova mladá manželka Dora. Bylo jasné, že Dora si z těch dvou vybrala Bata a chce zůstat s ním. Dafné stála dál od nich, v rukou svírala Stanekův kovbojský širák.

	Bat pokrčil rameny: „Vystartoval po mně, tak jsem ho uzemnil. Nevím, co to do něj vjelo…“

	Mimoděk si olízl pravou pěst, klouby měl sedřené do krve.

	„To vy jste odvezl Mariku Tarqun do nemocnice, že, Bate?“ zeptala se Emma.

	Znovu pokrčil rameny. „Poprosila mě. Co jsem měl dělat? Byla úplně vyřízená…“

	„Ty ses vždycky moc vyptávala a vždycky jsi moc mluvila, Emmo,“ křikla matka. Ztěžka se zvedla z kleku. „Starosta musí okamžitě do nemocnice!“

	„Dovezu ho tam,“ nabídla se Emma.

	„Naložte ho někdo!“ křikla matka. „Má otřes mozku a poškozené centrum rovnováhy!“

	„Vstát ještě dokážu,“ zachrčel starosta Stanek a začal se zvedat. Bat k němu přiskočil a podepřel ho. Odvedl ho k Emminu pick-upu, jako by byl jeho nejlepší kamarád, a ne chlápek, který mu právě přerazil lícní kost a přebral manželku.

	Usadil ho na sedadlo spolujezdce.

	K otevřeným dveřím přišla Dafné a podala starostovi širák. „Tady máš klobouk, tatínku…“

	„Děkuju, holčičko… Chovej se tady slušně, dokud se nevrátím.“

	„Vidíš, co jsi udělala?“ zasykla matka. „Vždycky jsi byla zlé dítě…“

	„Já – a zlé dítě?“ zajíkla se Emma. „Hned pojedeme,“ křikla na ostatní, „jen si tu něco vyřídím. Mluvte na něj, ať neztratí vědomí!… Pojď, mami, ať tady na sebe nekřičíme před lidma.“

	Vzala ji za loket a vedla do dveří obecního domu. Vešly do ošklivé vstupní haly se špinavými dlaždicemi a betonovým schodištěm, stoupajícím vzhůru. Když za nimi zapadly prosklené vchodové dveře, matka štěkla: „Co ještě chceš? Jde o minuty! Starosta může umřít!“

	„Já vím, co tady děláš. Tvrdíte ženám z města, že si tu mohou pomoci k dítěti. Ony sem přicházejí, žijí s místními vidláky, nechají se od nich ponižovat, a ty je nakonec oplodníš spermatem z předválečný spermobanky.“

	„Ničemu nerozumíš!“

	„Viděla jsem Mariku Tarqun! Předevčírem jsem ji náhodou potkala v nemocnici! Byla zoufalá! Čtyři roky se tady nechala znásilňovat tím uřvaným Stanekem, a nakonec se jí narodil černoch!“

	„Nebyl to černoch, ale Arab,“ odsekla matka.

	„Proč zrovna Arab?“

	„Před válkou tu žili, to snad víš, ne? Žili tu už čtvrtou nebo pátou generaci. Když emír Hassan vyhlásil ten svůj kalifát, kalifát uprostřed Evropy, vyrazili do ulic. Začali zapalovat auta a vytloukat výlohy, jak bylo jejich zvykem. Špatně si to načasovali, protože vzápětí vypukla válka. Tentokrát se s nimi nikdo nemazal. Zbylo tu po nich jen to jejich sperma.“

	„Ale jak k tomu přišla Marika?“

	„Předválečná databáze byla zničená! Nevíme, kdo byl dárcem toho kterého spermatu! Prostě to bereme, jak nám to přijde pod ruku! Koneckonců se nic nestalo! To děcko je zdravé, jen trochu tmavší! Říkala jsem Marice, že časem třeba vybledne. Říkala jsem jí, že si na ně místní zvyknou. Ale ona mě neposlouchala! Měla svoji hlavu – stejně jako ty, Emmo! Na co tu ještě čekáš? Jeď už.“

	„Pochopila jsem, že nejsi moje skutečná matka,“ hlesla Emma.

	„Jak to můžeš říct? Tahala jsem se s tebou devět měsíců a pak tě porodila! Vychovávala jsem tě až do tvých dvanácti! Obětovala jsem ti tolik let!“

	„Nikdy jsi mě neměla ráda! Jen jsi mě peskovala a okřikovala! Byla jsem ti na obtíž. Je mi jasný, že jsem jeden z těch pitomejch utajenejch projektů! Možná jsi mě nosila, možná jsi mě porodila, ale vajíčko patřilo jiné ženě! Vzali jste ho z tý samý předválečný banky genetickýho materiálu!“

	Emma rozrazila prosklené dveře a rozběhla se k pick-upu.

	„Emmo, počkej!“ křičela za ní matka. „Emmo!“

	Skočila do kabiny, zabouchla dveře, zmáčkla tlačítko a sešlápla pedál. Prudce akcelerovala bez ohledu na to, že to zatíží baterii.

	Ve zpětném zrcátku uviděla, jak matka vytahuje z bílého pláště mobil a přikládá ho k uchu. Volala však někomu jinému, protože Emmin mobil nezazvonil.
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	Pravičkou držela volant, levicí si utírala slzy, které jí tryskaly z očí. Vytáhla kapesník a důkladně se vysmrkala.

	„Měl byste mluvit,“ řekla Stanekovi. „Pokud ztratíte vědomí, je po vás.“

	„Nechci se s tebou bavit, děvče. Nemám o čem.“

	Pokusila se ho vyprovokovat: „To Maričino dítě není vaše.“

	„Jo, napadlo mě to… vlastně záleží jen na čarodějnici, co do ženskejch zaseje. Klidně to mohla poplést. A nebo mi to udělala naschvál.“

	„To mluvíte o doktorce Richter?“

	„Mluvím prostě o čarodějnici. V Archipelagu je jich spousta. V každý střediskový obci teď nějakou mají.“

	„Dřív tady nebejvaly?“

	„Co já vím? Nejsem zase tak starej, abych byl pamětník. Ale tohle oplodňování začalo tak před sedmnácti, osmnácti lety.“

	„Oplodňování?“

	„S minulou čarodějnicí se dalo mluvit. Byla to baba jako řemen, ale férová. Jednou mi ukázala pod mikroskopem moje mršky. Víš, o čem mluvím?“

	„O spermiích.“

	„Povídala, že jsou živý, ale moc se nehejbou. Že mají nízkou hemživost. Takhle přesně to řekla. Hemživost. A vážně, těma svejma ocáskama mrskly jen občas. Čarodějnice je musí nějak nadopovat, aby se mrskaly víc. Prej je strkají do ženskejch takovou dlouhou trubičkou, ale to jsem nikdy neviděl.“

	„Pipetou.“

	„Jo, něčím takovým. Je to celá věda, protože vy, ženský, jste hrozně složitý. Folikulace, ovulace, sekreace, menstruace a podobný kraviny. Ale ty to znáš líp než já, co?“

	„Jo, tohle znám dobře. Na vlastní kůži.“

	Stanek se na chvíli odmlčel, až Emma dostala strach, že omdlel. Řekla: „Jestliže se musí vaše spermie stimulovat a oplodnění probíhá pipetou, tak není nutné, aby s vámi měly ženy pohlavní styk. Stačilo by odebrat vaše spermie…“

	Zachrchlal: „My tady odvádíme těžkou práci. Ve skleníkách, v kravínech, v prasečákách, víš, děvenko? Pracujeme, abyste měli vy ve vnitřním městě něco na talíři. Co byste asi žrali nebejt nás? Sto třicet let starý konzervy? A to bysme tady měli dřít a nakonec vystříknout do zkumavky? Co bysme pak z toho života měli?“

	Nevěděla, co by na to měla říct.

	„Hele,“ zachrčel, „jestli uvidíš Mariku, vyřiď jí, že se na ni nezlobím. Věřil jsem, že zůstane, protože ji práce se zvířatama fakt bavila. Do Bakaratu přichází spousta ženskejch z vnitřního města, žijou s místníma chlapama a někdy s nima mají i svatbu, ale když pak porodí dítě, většina uteče. Nemají u nás to pohodlíčko, na který jsou zvyklý. Ale Marika se mi zdála silná. Hrozně mě zklamala. Teď už vím, že to asi nevzešlo od ní.“

	„Kolik bylo vaší manželce, když poprvé rodila?“

	„Myslíš Doru? Té bylo sedmnáct. Uspěchal jsem to. Ale Dafné je určitě moje! Je to moje dcera!“

	„Jak to víte?“

	„Bejvalá čarodějnice by mě nepodrazila. Na tu byl spoleh, ne jako na tuhle tlustou…“

	„A proč už v Bakaratu není ta původní?“

	„Dostala nějakou nemoc. Párkrát ji operovali, ale bylo to k ničemu. Slyšel jsem, že před měsícem umřela.“

	„Jak se jmenovala?“ zeptala se Emma bezmyšlenkovitě.

	„Fyrbach. Doktorka Fyrbach…“

	„Cože?“

	Divoká vegetace se rozestoupila, vpředu se objevily udržované domy. Pick-up vjížděl do vnitřního města. Emma křečovitě svírala volant a horečně přemýšlela: doktorka Fyrbach – to je nepochybně babička prsaté Gvendoliny. Náhle se jí to začalo skládat dohromady. Jak Gvendolinu, tak ji samotnou vychovala čarodějnice. Ta podobnost jejich osudů byla do očí bijící.

	Gvendolina však měla větší štěstí. Svěřili ji, jak řekl Stanek, babě jako řemen, ale férové a zřejmě i laskavé. Kdyby tomu tak nebylo, Gwen by pro svou babičku tolik netruchlila.

	Zatočila volantem a najela na magistrálu. Vytáhla mobil, vytočila tísňovou linku nemocnice. „Tady Emma Richter, policie. Vezu k vám zraněného, má zlomenou lícní kost, poraněné oko a otřes mozku. Budeme tam za pět minut… ano, děkuji…“

	„Ksicht mi zůstane pomačkanej nafurt, co?“ zachrčel Stanek. Pak se ponuře zachechtal. „Ještě ráno jsem si spokojeně chrochtal, byl jsem alfa samec, jak říkala bejvalá čarodějnice. Teď už nemám nic. Doru mi přebral Bat. Teď je mi jasný, že se s ním sčuchla už dřív… Já vím, že jsem ji zanedbával, hodně času jsem trávil u Mariky… stejně s tím nic nenadělám… Zorro opíchá Dafné, toho už od ní nikdo neodtrhne… moje malá holčička do toho spadne moc brzo… dostal jsem přes hubu, sesadí mě ze starostenský funkce. Možná přijdu o oko…“

	Emma odbočila na parkoviště před nemocnicí, kde už čekali dva zřízenci s pojízdným lehátkem.

	Naložili Staneka, jeho klobouk položili na sedadlo pick-upu a nechali ho tam. Bylo v tom něco symbolického.

	Emma se dívala, jak ho odvážejí. Ještě před hodinou pokládala Staneka za uřvaného primitiva, teď jí ho bylo líto.

	Uvědomila si, že se blíží čtvrtá hodina odpolední. Měla by se vrátit na stanici a promluvit si s Irmou o tom, co zjistila.

	A nebo by si to měla raději nechat pro sebe? Větší část z toho byla rodinná záležitost, po které Irmě nic není. Navíc matce slíbila, že o tom bude mlčet. Slib je slib.

	Zazvonil jí mobil. Zvedla ho.

	„Richter,“ ohlásila se. „Slyším.“

	Uslyšela vyděšený hlas, patřící Pierre Graafovi.

	„Přišel si pro mě Kocman. Mává tou svojí pálkou, tluče do všech dveří a chce mě zabít!“

	„Graafe? Kde jste?“

	„Tady, doma, na ubytovně. Schoval jsem se do kumbálu na smetáky.“

	„Jsem kousek od vás,“ vyhrkla Emma. „Na parkovišti u nemocnice. Hned tam jedu.“

	„Bacha, aspirantko,“ zaskřípal do hovoru Irmin hlas. „Nemáš pistoli. My jsme kousek odsud, ale přes potok se tam nedostaneme dost rychle. Musíme to objet, kurva…“

	„Já tam doběhnu přes lávku,“ ozvala se Gvendolina. „Vezmu to zkratkou!“

	Podle echa, ozývajícího se ze sluchátka, bylo jasné, že Irma a Gvendolina stojí vedle sebe.

	„Utíkej, holka, utíkej,“ zaskřípala Irma. „Já to zkusím objet co nejrychlejc. Na nějaký běhání nemám plíce.“

	V tu chvíli už Emma zahýbala za roh nemocničního areálu. Továrnu na léčiva měla po levé ruce a hned za ní se nacházela ubytovna. Típla mobil a strčila ho do kapsy.

	 

	15

	 

	Ubytovna měla jen dvě patra a před hlavním vchodem se nacházelo nádvoří s dlážděním, lavičkami a velkými upravenými květináči. I teď, v polovině října, kvetly v květináčích nějaké kytky. Na ubytovně bydleli i zahradníci a ti se o to dokázali postarat.

	Emma zastavila a vyskočila z pick-upu. Na nádvoří postávali vyděšeně se tvářící lidé, nejspíš nájemníci.

	„Kde je?“ křikla na ně Emma.

	„Vevnitř,“ zazněla odpověď.

	„V jakým patře?“

	„Ve druhým.“

	Vlastně se ani nemusela ptát, protože ve druhém patře třesklo sklo. Zavřeným oknem proletěl velký květináč s pokojovou palmou. Ještě než dopadl na dláždění, nabyla Emma dojmu, že je to ta samá palma, kterou viděla na fotkách s transvesti-mejdanem Pierra Graafa. Jak palma letěla, zazníval shora jásavý výkřik: „Jajíja-jííí!“

	Květináč s palmou se rozstříkl do stran.

	Emma si uvědomila, že hlavní vchod je obrácený k Pivovarskému potoku, drobné regulované vodoteči, která vypadala spíš jako plavební kanál. Pochopila, že Irma s Gvendolinou se teď nacházejí někde na druhém břehu. Evžen, sledující kamery, tam zřejmě zahlédl Kocmana na kamerách. Jenže Kocman se mezitím přemístil sem.

	Mezi ubytovnou a potokem býval ještě jeden blok, ten však už dávno zbourali a na jeho místě zřídili parčík se stromy a záhony. Emma se rozhlédla, jestli neuvidí Gvendolinu. V dohledu měla jen jednu lávku pro pěší, překlenující regulované koryto, Gvendolinu tam však neuviděla.

	Shora se ozvalo temné zadunění, doprovázené zvukem sypajícího se skla. Někdo tam zakřičel: „Hu-ááá!“

	Emma už na nic nečekala a vběhla dovnitř.

	Ve vstupní hale uviděla panel s dopisními schránkami, úhledně seřazenými do řádků a sloupců. Byl to samozřejmě anachronismus, protože pošta přestala ve Městě fungovat dávno předtím, než se Emma narodila. Zhruba každá třetí dopisní schránka byla vmáčknutá dovnitř. Někdo do nich tloukl tupým předmětem.

	Vyběhla po širokém schodišti do patra. Rozhlédla se. Nalevo i napravo se táhly chodby, ukončené velkými francouzskými okny. Z chodeb vedly dveře do jednotlivých apartmánů. Stejně jako na dopisních schránkách tak i na dveřích někdo zapracoval tupým předmětem. Vylámal do nich díry – některé malé jako dlaň, jinými by se dalo prolézt.

	Přímo proti schodišti se nacházela společenská místnost. Od chodby ji oddělovala prosklená stěna, která se dala v případě potřeby zakrýt žaluziemi. Většina prosklených ploch teď byla vytlučená, skleněné střepy se společně se strhanými žaluziemi válely na podlaze.

	Ze zdemolované společenské místnosti se blížil Kocman, pomenší hubeňour s rozcuchanými blond vlasy, oblečený do vytahaného svetru a tříčtvrtečních letních kalhot, obutý do příliš velkých pracovních bot. Jak řekl Pierre Graaf: srandovní prcek s velkou dřevěnou pálkou. Rozšířená část pálky už byla pořádně obouchaná, ušpiněná vším možným, a trčely z ní dlouhé třísky.

	Emma se mu podívala do očí a uviděla, co znamená mít zornice jako špendlíkové hlavičky. Kocman byl v pořádném drogovém rauši.

	Vytáhla paralyzér, intuitivně namířila a zmáčkla tlačítko. Cvaklo to. Na Kocmanově straně něco zaprskalo, modře to zajiskřilo a Kocman šel k zemi. Svalil se jako šraňky.

	Emma zmáčkla jiný čudl a čtvrt minuty čekala, než servomotorek navine kablíky zpátky. Pak zastrčila paralyzér zpátky do pouzdra. Možná v něm zbývalo dost šťávy na další paralyzaci, ale jistá si nebyla.

	Odkopla baseballovou pálku co nejdál, shýbla se, převrátila Kocmana na břicho. Srovnala mu ruce za záda, kolem zápěstí zacvakla náramky pout.

	A to bylo vše.

	Šlo to úplně snadno.

	Teprve teď si uvědomila, že tají dech. Zhluboka se nadechla, pak se rozdýchala jako uřícený pes. Z tváří se jí lil pot a dvanáctihranná brigadýrka zůstala kdovíkde.

	Někdo utíkal vzhůru po schodišti. Ohlédla se. A pak už stačila jen zdvihnout levici k obraně.

	Zachytila úder předloktím a bolest byla tak strašná, až si v první chvíli myslela, že má zlomenou ruku.

	„Ty krávo!“ zařval kdosi. „Už mě sereš dlouho, ale dneska skončíš!“

	Byl to poručík Fabio Morgenstern, rozvzteklený a nepříčetný. Znovu se rozmáchl, v ruce držel teleskopický obušek, zakončený ocelovou krychličkou. Kdyby Emma nezachytila první ránu, nejspíš by jí prorazil lebku.

	Vykopla. Byl dost blízko, tak ho prostě vzala kolenem do žeber. Vyhekl. Podmetla ho, podrazila mu nohy. S jejími speciálními botami to šlo úplně snadno.

	Hbitě se odkutálel, až střepy na podlaze zaskřípaly. Vyskočil na nohy. Nakopla ho do prsou, až to zadunělo, a odhodila ho dozadu. Prolétl vysklenou stěnou až na chodbu, ale zůstal na nohách. Šla za ním. To byla chyba, měla raději vyzkoušet paralyzér. Fabio totiž nebyl nějaký sváteční rváč, ale instruktor. Profesionál.

	Přiskočil k ní, znovu švihl teleskopem. Tentokrát to kryla pravicí. Musela blíž, aby mu blokovala mu zápěstí a nikoliv obušek. S tím on počítal. Hmátnul po ní levičkou, přetočil ji a pravicí chytil do kravaty. Zároveň jí podrazil nohy.

	Náhle klečela, Fabia měla za zády a on ji škrtil. Zatím ji svíral jen pravým předloktím, ale věděla, že se pokouší přesunout teleskop na její hrdlo. Bránila se tomu ze všech sil. Pokud by se mu to povedlo, snadno by jí prolomil hrtan.

	Na schodišti zaduněly další kroky. Někdo sem utíkal.

	Gvendolinin hlas: „Nech ji být! Pusť ji!“

	Výstřel.

	Emmě se před očima roztančily rudé kruhy.

	Později se dozvěděla, že Gvendolina Fabiovi nejprve vystřelila u ucha, a když to nepomohlo, praštila ho do zátylku pažbou pistole.

	To pomohlo.
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	„Doktorka Richter je nesmírně pracovitá žena,“ řekl Gabriel Hart, přezdívaný Archanděl Gabriel. „Oddaná Městu. Před chvílí jsme spolu mluvili. Uznala, že vám v dětství nedala tolik lásky, kolik bylo třeba. Pochopila, že stačilo málo, jen trocha úsilí navíc, a vše by bylo v pořádku. Mrzí ji to. Bere to jako své profesní selhání.“

	„Kašlu na to, co ji mrzí. Neměla jsem zase tak špatný dětství, ale po tom, co se stalo dneska, je to pro mě bezcitná a pomstychtivá megera.“

	Gabriel Hart, náměstek primátorky Města, cosi pantomimicky naznačil, snad údiv, snad mírné znechucení. Stále to byl pohledný a charismatický muž, rozený vůdce, něco se však změnilo. Dřív z něj Emma, jak se říká, učůrávala do kalhotek, ale dnes si pomyslela jen to, že Gabriel Hart si nejspíš nechává píchat testosteronové injekce.

	„Poslala Fabia, aby mě zlikvidoval,“ řekla. „Byl to on, komu volala, když jsem odjížděla z Bakaratu. Řekla mu, že vezu Staneka do nemocnice. Fabio si mě tam vyčíhal.“

	„Mýlíte se, Emmo. Doktorka Richter nemá takové pravomoci, aby mohla úkolovat poručíka Morgensterna. Pouze ho požádala o pomoc, už byl do celé věci zatažený. Doktorka Richter to chtěla vyřešit civilizovaným způsobem, jenže Fabiovi praskly nervy. Má za sebou pár těžkých dní.“

	„Fabio odvezl Mariku Tarqun z nemocnice?“

	„Ano.“

	„Kde je Marika teď?“

	„O tu je postaráno.“

	„Mluvíte jako moje matka… Chci říct, mluvíte jako ta ženská, která předstírala, že je moje matka.“

	„Odvezli jsme ji k divokým lidem od Řeky. Dohodli jsme se s nimi.“

	„Cože?“

	„Věřte, Emmo, nebyla jiná možnost.“

	„Ale divocí lidé každou ženu z Města nejprve mučí a hromadně znásilní! Tak se to říká!… Nebo to není pravda?“

	„Říká se to a většinou je to pravda. K Marice se však budou chovat laskavě. Taková byla dohoda. Víte, Emmo, oni chtějí každou ženu z Města nejprve zlomit, ale Marika už je zlomená. Dají si pozor, aby jí neublížili ještě víc. Ona může mít ještě několik potomků. Jsou si dobře vědomí toho, že Marika i dítě, které si přivezla z Města, jsou pro ně injekcí nových genů. Jim je jedno, že je dítě poněkud tmavší.“

	„Stejně jste se k ní zachovali hnusně. Čtyři roky se tam hmoždila v teletníku, měla tu nejlepší vůli, a nakonec to byla ona, kdo musel odejít.“

	„Marika není nevinná oběť. Mohla si vybrat kohokoliv z místních mužů. Samozřejmě každého, kdo by o ni měl zájem. Vybrala si Staneka – bez ohledu na to, že mu zničí manželství.“

	„Moje matka ji pak oplodnila spermatem z předválečné databanky. Proč nepoužila Stanekovy spermie?“

	„Protože to nebylo možné. Stanekovy spermie jsou mrtvé.“

	„Proč jste vlastně rozjeli v Archipelagu ten šílenej systém? Vydíráte ženy, které touží po dítěti! Nejprve je několik let necháte, aby tam dělaly místním mužům služky!“

	Gabriel Hart natočil hlavu v gestu, kterým sděloval, že chce být naprosto upřímný. „Vydedukovala jste to správně, Emmo. Město má ve vlastnictví banku předválečného genetického materiálu. Nebo bychom měli mluvit v minulém čase. Město mělo ve vlastnictví. Pomocí této genetické databanky jsme vyvolali poslední populační minivlnu, na jejímž konci jste se narodila i vy. Teď, abych to řekl obrazně, už saháme na dno. Pomalu nebude z čeho brát…“

	„A co údolí Corisime? Tam jsou na tom lépe, ne?“

	Přikývl. „Ano i ne. V Corisime rovněž působí syndrom mužské neplodnosti, i když v mírnější podobě. Jejich populace neklesá, ale ani se nezvětšuje, ačkoliv jim tam občas vyšleme na výpomoc naše nejlepší lékaře. Samozřejmě tu probíhá určitá výměna, ale v zanedbatelném rozsahu.“

	„A co divocí lidé od Řeky? Oni se přeci rozmnožují obvyklým způsobem! Bez pipet a asistované reprodukce! Můžeme se s nimi domluvit!“

	„Divocí lidé tvoří malou uzavřenou komunitu, která se už od války kříží jen mezi sebou. Vyskytují se u nich geneticky podmíněné nemoci a defekty.“

	„Ale já jsem jednoho muže od Řeky viděla! Nebyl nijak znetvořený!“

	Gabriel Hart se jí zadíval do očí: „Jeho genetický materiál, který jste přinesla, byl použit. Uvidíme, jací se narodí potomci. Ve vedení Města jsou však lidé, kteří křížení mezi námi a divokými lidmi striktně odmítají. Jejich důvody vám nebudu vysvětlovat.“

	„Aha…“

	„A teď, Emmo, přejdeme k otázce, kvůli níž jsem se narychlo vrátil z manévrů. Ta otázka zní, co s vámi?“

	„Tentokrát jsem se nedopustila ničeho nezákonného,“ ohradila se.

	„Slovíčkaříte,“ upozornil ji. „Velmi snadno odsuzujete cizí prohřešky, ale když dojde na vaše pochybení, pustíte se do slovíčkaření. Jenže jsou chvíle, kdy vám žádné slovíčkaření nepomůže.“

	„Tak co se mnou?“ rozhodila ruce. „Necháte Fabia, aby to dokončil?“

	„Vezmu to na sebe, Emmo. Dostanete ještě jednu šanci. Jistě chápete, že k policii se už nemůžete vrátit.“

	„Fabio mě chtěl zabít, ne já jeho!“

	„Fabiovi ujely nervy a ponese následky. Vy budete přeřazena do meziresortní skupiny, tam, kde teď působí Gvendolina Fyrbach.“

	„A co tam budu dělat?“

	„Budete se snažit zkontaktovat dvě osoby, se kterými jste se už setkala. Pokud se vám podaří navázat spojení, přesvědčíte je, aby spolupracovali s Městem. První z nich je Ferdinand Bjelke, který se tady někde ukrývá. Druhá je fraudocent Innermann. Ta údajně žije u divokých lidí.“

	„Docentka Innermann říkala, že se na podzim vrátí do Města,“ vyhrkla Emma. „Až Frankina porodí Rufiova potomka!“

	„Chtěla se vrátit, ale bylo jí v tom razantně zabráněno. Já osobně jsem si přál, aby se vrátila, ale přehlasovali mě. Nemohl jsem nic udělat. Skutečností zůstává, že docentka Innermann má informace, znalosti a poznatky, které by nám byly k užitku.“

	„Tak dobře,“ přikývla. „Budu hledat Ferdyse a Innermann. A víc už nic?“

	„Víc už nic.“

	„Ještě mám jednu otázku.“

	„Ptejte se, Emmo.“

	„Kdo jsem? Nebo co jsem?“

	
„Jste zdravá, hezká a inteligentní mladá žena, Emmo. Žádné monstrum. Zvláštní na vás je jen to, že máte pozoruhodnou psychickou odolnost. Snadno jste se vyrovnala se zážitky, které by méně odolné jedince poslaly na psychiatrii… ale chápu, na co se ptáte. Věc se má tak, že v předválečné bance genetického materiálu byla objevena vajíčka různých žen. Město učinilo pokus. Nechalo vajíčka oplodnit a několik dobrovolnic je donosilo a porodilo. Jistě jste si domyslela, že nejste jediná, kdo přišel na svět tímto způsobem. Dětí, které z projektu vzešly, bylo zhruba deset. Víc vám neprozradím.“

	„Kdo byla moje skutečná matka? Nějaká astronautka, která si nechala odebrat vajíčka před tím, než poprvé vylétla do kosmu?“

	„To já nevím, Emmo. Nikdo to neví, dokumentace byla zničena při Velké datové ztrátě. Ale neměla byste mít o svém původu přehnané představy.“
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	„Nejspíš jsem tě navezl do pěkný špíny, co?“ řekl Orin.

	„To jo. Ani ti nebudu říkat, o co šlo. Bude lepší, když se to nedozvíš.“

	„Omlouvám se…“

	„Neomlouvej se. Věděl jsi, že je to sviňárna, a stejně jsi do toho šel. Zachoval ses jako chlap.“

	„Nemám z toho ten pocit. Prostě jsem to přehodil na tebe a utekl jsem.“

	„Kašli na to, Orine. Jdu se vysprchovat. Pak si tady lehnu naznak a ty mě opícháš. A víš proč? Chci dítě. Už mám toho testosteronu plný zuby a chci zpátky svoje estrogeny. Chci se rozněžňovat nad malou pokakanou prdelkou a tak podobně.“

	„To tě asi zklamu. Jeden čas, před spoustou let, jsem měl sice živý spermie, ale měly nízkou hemživost. Doktorka povídala, že je nulová šance na oplodnění pomocí normálního styku. Dělali s tím psí kusy, než se narodilo těch pár mejch potomků.“

	„Na to kašli, Orine. Jdu se vysprchovat a ty se připrav, ať ze sebe vydáš to nejlepší.“

	 

	 

	


  Emma z umírajícího města
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  Blyštivé kopule hydroponických skleníků zůstaly někde vzadu, přes čelní sklo byly vidět jen nízké terénní vlny. Mezi Městem a Řekou se tady rozprostíral pás prázdné země, široký patnáct až dvacet kilometrů, který vypadal jako obrovská louka. Slunce hřálo, obloha byla modrá, tráva zelená a hmyz drnčel, až zaléhaly uši.


  Orin vystrčil otevřeným okénkem ruku a dotkl se konečků vysokých travin. Zmítalo jím to, čemu se říká smíšené pocity. Měl radost, že mohl řídit landrover, z pěkného dne i z toho, že mu po boku sedí jeho milovaná Emma. Byla tak krásná v olivové kombinéze, tak silná, tak hrdá. Dobyvatelka. Orin si vedle ní připadal malý, maličký.


  Vzadu, zasutý ve vědomí, ale dožadující se pozornosti, mu však blikal obrovský rudý nápis: Průser! Průser! Průser!


 
	Landrover stál na nízké terénní vlnce, zpola ukrytý ve vysoké trávě. Orin měl chvílemi pocit, že v dálce vidí ten vysoký dub, na kterém měla Emma umístěnou bizoní kameru. Vzduch se však vlnil a dohlednost nebyla valná. Kromě toho dub splýval se vzdáleným temným pásem, který se podobal zlověstnému mračnu. Tam vpředu začínal rozsáhlý lužní les. Přiblížili se k němu víc, než bylo Orinovi milé.

	Nemuseli mít strach, že by je někdo z dálky zahlédl. Povrch landroveru byl vybavený flexibilní kamufláží, kterou bylo možné nastavit podle prostředí, v němž se právě nacházeli. Ani okna se na slunci neleskla. Samozřejmě, pokud by se někdo přiblížil na dvacet či třicet metrů, určitě by si landrover nespletl s přerostlým drnem. Ani stopa, která zůstávala ve vysoké trávě, se nedala přehlédnout.

	Emma ladila malou obrazovku na čelní desce. „Podívej!“ vykřikla. „Přece jen se to povedlo! Přicházejí!“

	Orin tam zašilhal, ale ve skutečnosti to nechtěl vidět. Schylovalo se k situaci, ze které měl ukrutný strach.

	„Jsou to oni,“ vydechla Emma nadšeně. „Tohle je Viktor, podívej se! Sympatickej, i když trochu postarší. Mohl by mít rozum. Jestli se s někým dokážu domluvit, tak to bude on… Orine, mám takovou radost. Jsou tady oni a jsme tu i my. Jednou se to prostě muselo povést.“

	„Co tady vůbec dělají?“

	„Lovili. Nevidíš, že Viktor se Strakáčem nesou ulovenou srnu? Teď si jdou odpočinout na svoje oblíbený místo.“

	„Je to nějaký rozostřený…“

	„Jo, chvíli trvá, než si na tyhle panoramatický záběry zvykneš,“ přikývla Emma. „Zkusím tomu dát korekci.“

	Něco zmáčkla, obraz se trochu srovnal.

	„Ti chlapi se mi nelíbí,“ řekl Orin. „Vypadají divoce.“

	„Proto se jim taky říká divocí lidé,“ pokrčila Emma rameny. „Důležitý je, že jsme se s nimi potkali.“

	„Nechceš se na to vykašlat, Emmo? Nerad to říkám, ale mám strach. Nejde o to, co by nám mohli udělat ve Městě. Mám strach z nich,“ ukázal Orin na obrazovku.

	„Máme technologickou převahu. Oni si vzali jen pitomý luky a házecí provazy. Takže se chovej jako chlap, Orine. Kromě toho máme navrch i z hlediska práva. Tomuhle pásmu mezi Městem a Řekou se říká demilitarizovaná zóna. Nikdo z Města a nikdo od Řeky se tady nemá co potulovat. Jen ti, kteří mají povolení. Já povolení mám, ale oni ne. Bylo by jen v pořádku, kdybych z nich vypumpovala sperma elektrošokem.“

	„Ale to ty neuděláš, že ne?“ otočil se k ní Orin.

	„Ne, pokud s nima bude kloudná řeč…“
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	Na konci loňského roku přeřadili Emmu do mezirezortní skupiny, v níž si vydělávala na denní chléb i prsatá Gvendolina. S tou dokonce sdílely společnou kancelář. Emma Gvendolině občas pomáhala s její prací, což byly grafy a tabulky (dle Emmina mínění naprosto zbytečné) týkající se majetku Města. Hlavním Emminým zadáním však bylo navázání kontaktů s Ferdinandem Bjelkem a fraudocent Innermann.

	S Ferdysem to šlo snadno, stačilo pár vzkazů na METRO-netu a ozval se sám. Dopisoval si s Emmou po síti, nedošlo však k žádnému skutečnému setkání. Ferdinand Bjelke byl zalezlý v bezpečném úkrytu a nemínil jen tak vylézt. Vedl s Emmou rozsáhlou korespondenci týkající se literatury, filmů a počítačových her. V literatuře se Emma slušně vyznala, ve filmech už méně a v počítačových hrách vůbec. Proto se občas zastavila za Evženem a vytahala z něj rozumy, nebo si nechala některou hru nainstalovat a pár večerů se jí věnovala. Pokládala to sice za ztrátu času, ale bylo jí jasné, že musí Ferdysovi něco nabídnout – i když se jednalo jen o konverzační témata. Posléze se dostavil výsledek, Ferdys jí přepustil balík městských dat, která byla údajně smazána během Velké datové ztráty. Byl to jen zlomek toho, o co Město přišlo, ale i tak to Emmě vyneslo uznání.

	Kromě toho jí Ferdys pomáhal s pátráním po Innermann. Zjistili, že docentka Innermann občas komunikuje po síti. Ve Městě zůstali její agenti, kteří ji informovali, jak prospívají její hybridní děti.

	Při pátrání se Emma dopídila zprávy, kterou Innermann vypracovala během vědeckého pobytu u Řeky. Tehdy, po narození Quida, ji tam poslali do částečného exilu, vlastně tam strávila několik let. Už samotná existence Quida, lidsko-kočičího mutanta, zajistila Innermann úctu divokých lidí. Občas jim poskytovala lékařskou péči, také mezi ně rozdělovala erární materiál. Podařilo se jí zmapovat část jejich historie.

	Byla pravda, že u divokých lidí došlo k dědičným znetvořením, která způsobilo příbuzenské křížení. V dokumentaci byly přiložené fotky deformovaných čelistí i zchromlých nohou s chodidly otočenými dovnitř. Těmito znetvořeními však byla postižena jen starší generace. Před mnoha desítkami let se divocí lidé buď intuitivně vydali po správné cestě, nebo jim někdo prozradil pravidla genetiky. Rozdělili se do pěti kmenů, mezi kterými vznikl komplikovaný systém výměny ženichů a nevěst. Dědičné deformace postupně vymizely a v nejmladší generaci se už nevyskytovaly žádné.

	Společenství divokých lidí, tedy všech pět kmenů, čítalo podle odhadu Innermann zhruba patnáct set osob. Ve srovnání s Městem nebo dvacetitisícovým údolím Corisime to byl nepatrný počet.

	Divocí lidé se živili zemědělstvím a lovem, většinou při tom používali jen primitivní technologie a sílu svých svalů. Občas podnikali výpravy, aby prošťourali nějaké trosky, vždy však jinam než do Města nebo jeho blízkého okolí. Innermann byla toho mínění, že divocí lidé nemají žádný strach z moderních technologií, jen se k nim prostě dostávají dost těžko.

	Podle docentky Innermann nevěřili v bohy, fanaticky však dodržovali zavedené postupy. Jestliže se něco osvědčilo, drželi se toho, i když to bylo zjevně nesmyslné. Pokud jim nějaký postup způsobil potíže, třeba jen nešťastnou náhodou, vyhýbali se mu. Kontakt s Městem jim v minulosti přinesl smůlu – a to dokonce dvakrát, takže se od Města drželi raději dál.

	Z kolektivní paměti divokých lidí nevymizela křivda, která se stala těsně po válce. Předkové divokých lidí se pokusili získat ochranu ve Městě, ale byli odehnáni palbou z těžkých zbraní. K další nešťastné příhodě došlo před sedmdesáti lety, těsně před Velkou datovou ztrátou. Osadu jménem Gazra, patřící do Archipelagu, tehdy navštívili lovci divokých lidí. Ti se pro tuto příležitost vyparádili podle svého vkusu do kůží, kožešin, ptačích per a zvířecích kostí, prostě do všeho, co demonstrovalo jejich loveckou i válečnickou zdatnost. V Gazře způsobili paniku.

	Divocí lidé později tvrdili, že přišli na přátelskou návštěvu, a měli zájem o výměnný obchod. Obyvatelé Gazry říkali, že divočáci přišli krást a obtěžovat místní ženy. Samozřejmě je možné, že pravda byla na obou stranách a lovci chtěli jak krást a obtěžovat, tak i obchodovat, pokud by jim kradení nevyšlo.

	Vystrašení Gazřané se chopili zbraní a padlo i pár výstřelů. Divočáci ustoupili. Vznikla však obava, že se v noci vrátí, aby se pomstili. Ze severního letiště vzlétlo pár helikoptér a během hodiny už kroužily nad Gazrou. Po divokých lidech se však slehl lužní les. Jedna bojechtivá kapitánka odpálila pár raket a udělala v olších a vrbách pořádnou paseku, divočáci se však naštěstí zrovna vyskytovali jinde a nikdo nebyl zraněn.

	Tou dobou už na Magistrátu zaúřadoval někdo příčetný, zarazil boje a zahájil vyjednávání. Díky tomu nedošlo k dalším střetům a celá záležitost byla ukončena beze ztrát na životech. Divocí lidé se pak přestěhovali dál po proudu, až tam, kde se mezi Městem a lužním lesem rozevíral patnáctikilometrový pás savany. Mezi Magistrátem a divokými lidmi byly uzavřeny dohody, které však nikdy nebyly zveřejněny. Navenek byli divocí lidé obestřeni pavučinou zastrašujících dezinformací. Oni sami si nepřáli, aby je kdokoliv z Města obtěžoval, a Magistrát se jim to snažil zajistit.

	Fraudocent Innermann byla jediná, komu kdy divocí lidé dovolili, aby mezi nimi přebýval.

	Z tajné zprávy docentky Innermann získala Emma dva poznatky. Za prvé: divocí muži jsou plodní a rozmnožují se obvyklým pohlavním stykem. Za druhé: dědičné nemoci i znetvořeniny se mezi divokými lidmi vyskytovaly dříve, nyní však už odezněly.

	Víc vědět nepotřebovala.

	Ferdysovi se podařilo lokalizovat místo, odkud Innermann navazovala spojení s Městem. Bylo to terénní stanoviště na okraji lužního města, které si zřídila v uplynulých letech, ještě když u Řeky prováděla legální výzkum. Pro Emmu to byla obrovská příležitost. Kdykoliv to bylo možné, vypůjčila si erární landrover a vyrazila do území nikoho mezi Městem a Řekou. Párkrát s sebou vzala Gvendolinu, ale občas jela sama nebo s Orinem, pokud se mohl uvolnit z práce. Vozit Orina bylo sice proti předpisům, Emma však nabyla dojmu, že její výlety nikoho nezajímají. Koneckonců získala od Ferdyse ta data, výsledky má – tak co?

	Ve skladu se jí podařilo čmajznout pět panoramatických kamer, které nosily zdivočelé krávy ve východních sektorech. Kamery umístila na vhodná místa, jen jediná však přinášela uspokojivé výsledky. K osamělému dubu občas přicházeli divocí lovci, tohle místo se jim prostě líbilo.

	Landrover byl vybavený zařízením pro dálkový přenos. Kdykoliv Emma vyrazila do savany, ať sama nebo s Gvendolinou, stáhla si záznamy do palubního počítače a pak si je uložila na flešku. Stačilo, když se ke kamerám přiblížila na pět kilometrů, pak jen zacvakala několika přepínači a Gvendolina nic nepoznala. Ferdys Emmě poskytl šikovný prográmek, který v palubním počítači zametl stopy.

	Co se týká fraudocent Innermann, Emma jí zanechala na síti pár vzkazů, ale vědátorka jí dala velmi nezdvořile najevo, že o žádné kontakty nestojí a že si nepřeje být obtěžována. Později, když Emma objevila staré terénní pracoviště na okraji lužního lesa, tam uložila obálku s ručně psaným dopisem. Výsledkem bylo, že docentka Innermann v mezičase sbalila přenosové zařízení, větrný generátor, teleskopickou anténu i baterie a přestěhovala to na neznámé místo. Tím lépe. Emma se mohla projíždět v erárním landroveru a předstírat, že po Innermann pátrá i nadále.

	Všechno jí vycházelo. A bylo to ještě lepší. Na konto jí začaly přistávat prémie za živě narozené děti, vzešlé ze Stínova spermatu. Samozřejmě nedostala plnou sazbu, jen podíl za zprostředkování, ale stejně to bylo hodně. Kdyby si to nechala vyplatit v eurobankovkách, musela by si přinést kufr.

	Spočítala si, že se těch Stínových potomků narodilo nejméně třicet – a další děti jsou nejspíš na cestě. Promluvila si o tom s Irmou a nabídla jí polovinu. Irma řekla, že teda jó, že si to vezme, ale počkáme, až ty příchozí platby dokapou, a pak to rozpočítáme najednou…

	Degradovaná Irma teď dělala poskoka Fabiovi a nepouštěli ji k žádným velkým případům, což se neblaze projevilo na její psychice. Evžen, který měl o parťačku obavy, se Emmě jednou svěřil, že Irma je šílená jako křeček v mikrovlnce a nebude trvat dlouho a vrazí Fabiovi do prdele nohu od stolu…

	Celkově vzato měla teď Emma všechno, co si jen mohla přát. Peníze i práci, ve které si dělala, co chtěla, a ještě jí k tomu půjčovali vybavení. To hlavní jí však chybělo. Dítě. Toužila po vlastním dítěti jako po ničem jiném. Orinovi občas říkala: „Bude mi jedenadvacet, nejvyšší čas na první děcko.“ Někdy se v noci probudila a zjistila, že má polštář promáčený slzami. Ta touha byla tak silná, že se ve spánku rozplakala.

	Zosnovala plán a v tuto chvíli se zdálo, že jí vychází do puntíku. Divocí muži právě přicházejí k osamělému dubu, který se nachází pár kilometrů od ní.
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	„Nedá se nic dělat, musím na to vlítnout. Tohle vyčkávání ničemu nepomůže,“ řekla Emma.

	„Ještě kousek tě svezu,“ nabídl jí Orin. „Ať to nemáš daleko.“

	„Ne,“ řekla přísně. „Odsud máš dobrej rozhled na všechny strany. Budeš v bezpečí.“

	Orin vyskočil z vozu a otevřel kufr, aby mohl Emmě posloužit. Podával jí všechno, co potřebovala. Nejprve uspávací pušku s krátkou hlavní a velkou tlakovou nádobou, připevněnou k předpažbí. Potom řemení, na němž byla zavěšena čutora s kafem, lékárnička, brašnička se svačinou a… a odběrný přístroj.

	
Orina píchlo ve slabinách, kdykoliv na odběrný přístroj jen pomyslel.

	Pak sáhl pod složenou deku a vytáhl velkou pistoli s pažbou omotanou černou izolační páskou.

	„Kdes to vzal?“ Emminy oči náhle vypadaly jako ústí dvou takových pistolí.

	„Sehnal mi to Julian od Dvou srdcí,“ zakoktal Orin. „Bylo to laciné. Dvě stovky to spravily.“

	„Nechal sis to předvést?“

	„Předvést? Jak to myslíš? Jo – jestli jsem zkusil vystřelit? Ne, ty víš, že nemám rád zbraně.“

	Ve skutečnosti ho pistole jakýmsi zvráceným způsobem přitahovala.

	„Podívej, Orine,“ slitovala se Emma. „Já to oceňuju, vážně, cením si, že ses snažil. Ale měl bys mít dost rozumu a nebrat věci z třetí ruky. Taky by se mohlo stát, že ti zbraň vybuchne v ruce. Kdybys chtěl pistoli, já ti nějakou seženu. Opatřím ti, co budeš chtít, od malorážky až po tarasnici. Vezmu tě na střelnici a ukážu ti, jak se s tím zachází. Ale teď se zamkni v autě a čekej. Budu tu nejpozdějc za hodinu. Zavři okno, zamkni se, zapni klimatizaci. Rozhodně nevystupuj. Kdyby se cokoliv stalo, ujížděj zpátky do Města. O mě se nestarej. K Archipelagu je to něco přes deset kiláků, to uběhnu jako nic.“

	Uvědomil si, že je úplně propocený.

	„Pusu, Orine,“ políbila ho. „Dopadne to dobře, budeme mít báječný malý miminko.“

	„Miluju tě, Emmo. Buď opatrná.“

	Disciplinovaně se zavřel do kabiny a díval se, jak Emma odchází k pobřežní vegetaci, jak pohupuje svým nádherným zadkem. Její olivová kombinéza stále více splývala s krajinou.

	Uvědomil si, že obrazovka pořád běží. Přesunul se na sedadlo spolujezdce, zkusil manipulovat s příslušnými čudlíky. Zesílil zvuk a odfiltroval bzučení hmyzu. Mohl zaslechnout i to, o čem si povídají.

	Zjistil, že divoké muže zná ze starších, digitálně upravených záznamů. Emma mu dokonce řekla, jak se který jmenuje.

	Jak tak vedle sebe odpočívali, každý z nich vypadal, jako by přišel z jiného světa. Viktor, postarší připlešatělý vousáč, oblečený v pláštěnce z kůží dingů, byl přímo prototypem divokého muže z pustin. Maličký Misk na sobě měl dlouhou halenu a pytlovité kalhoty, ušité z podomácku utkané látky. Na nohy si obul střevíce z lýčí, jako by hrál roli primitivního, leč mírumilovného zemědělce. Tuto jeho celkovou rustikálnost však narušovaly kulaté brýle, které mu seděly na nose.

	Polonahý Strakáč na nějakou stylizaci kašlal. Oblékl se do zelených kalhot, ustřižených pod koleny, a obul se do kotníkových kecek. Těžko říct, kde ke kapsáčům a keckám přišel. Se svými dlouhými světlými vlasy, staženými do culíku, a několikadenním strništěm nevypadal Strakáč ani tak divoce jako spíš městsky zanedbaně.
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	Viktor spal, Misk vytáhl z kabely hrací plátno s figurkami a přehrával sám se sebou už třetí partii ranty. Strakáč si na maličkém ohýnku opékal vnitřnosti ulovené srny. Slunce stálo vysoko a oni se nemínili vrátit do vesnice před soumrakem. Ještě by tam po nich někdo chtěl nějakou práci.

	V dálce zakřičelo káně. Strakáč zastříhal ušima.

	„Slyšels?“ zeptal se Miska. Ten neodpověděl, zato Viktor se ve vteřině probudil a překulil se do kleku.

	„To byl Hrábek,“ řekl Strakáč.

	„Houby Hrábek,“ odfrkl od ranty Misk. „Někde se honí káňata. Musíme vymyslet jiné signály.“

	„Jsme Káňata, ne? To budeme krákat jako Havrani?“ ohradil se Viktor.

	„Povídám, že to byl Hrábek,“ trval na svém Strakáč. „Toho poznám mezi všema káňatama.“

	„Uhas oheň, Strakáči,“ zavelel Viktor. „A ty si sbal figurky, Misku. Stahujeme se do lesa. Havrani prý prohlásili, že nás vyštípou z území za Řekou. Předevčírem čenichali až u Věže.“

	Strakáč se neochotně pustil do zhášení ohně. Tvářil se rozhořčeně, protože srnčí vnitřnosti, pečené nadvakrát, nestojí za nic. Ještě než stačil zasypat žhavé uhlíky hlínou, vyběhl z vysoké trávy Hrábek. Bylo mu stěží patnáct, vlasy měl rozčepýřené do stran a až na bederní zástěrky z králičích kůží byl nahý.

	„Ženská z Města,“ vyhrkl Hrábek.

	Misk prudce shrnul figurky do kabely, několik mu jich upadlo do trávy. Strakáč se rovnou rozběhl k Řece, ale Viktor mu nastavil nohu a Strakáč sebou plácl na zem.

	„Uklidněte se,“ štěkl Viktor. „Tys ji viděl?“ zeptal se Hrábka.

	„Jo, viděl. Skalda ji sleduje.“

	Strakáč se prudce nadechl, Misk sebou trhl tak, až mu z nosu odlétly brýle.

	„Byla sama?“

	„Jo, vystoupila z auta. V autě zůstal ještě někdo, nešel s ní. Určitě to byl chlap.“

	„Chlap!“ uchechtl se nervózně Strakáč. „Ve Městě žádný chlapi nejsou. Ne-e-xi-stu-jou!“

	„Proč nešel Skalník s tebou?“ vyptával se Viktor.

	„Říkal, že ho to zajímá. Jeho že žádná ženská z Města nemůže vystrašit.“

	Misk našel v trávě brýle a vyprskl: „Kluci pitomí! Ta už Skalníka určitě má. A jestli má čichačku, tak půjde i po nás!“

	V dálce znova zakřičelo káně.

	„Ještě Skaldu nemá,“ řekl tiše Hrábek. I on dostával strach.

	„Balíme, padáme!“ spěchal maličký Misk. „V bezpečí budeme jedině za Řekou. Ať si to Skalník vyžere sám!“

	„A vy tu ženskou necháte,“ roztřásla se Hrábkovi brada, „aby Skaldu ukradla a odvezla do Města?“

	„Proč by ho odvážela?“ řekl Strakáč. „Pustí mu do koulí elektrošok. Skalník vystříkne, ale to už bude mít ta ženská připravenou zkumavku. Všechno, co ze Skalníka vyteče, si pak schová do termosky. Pak Skalníka nechá jít, nebo spíš plazit, protože z něj, a to si buď jistej, vypumpuje všechno.“

	Vlastně to neměl Hrábkovi říkat, chlapec ještě neprošel všemi stupni zasvěcení.

	„Jo,“ podotkl Misk. „Sidrovi se to stalo taky. Měsíc se mu pak nepostavil!“

	„Misku! Strakáči!“ zasykl Viktor. Oba muži zmlkli.

	„Ale proč by ta ženská Skaldu takhle trápila?“ obrátil se Hrábek se slzami v očích k nejvyšší autoritě, tedy k Viktorovi

	„Protože muži z Města jsou neplodní,“ řekl Viktor. „Všichni muži… ale tentokrát se přepočítala. My dostaneme ji.“

	„Mě do toho nezatahuj!“ vykřikl Misk. „Mě ne!“

	Strakáč jenom vzdychl a smutně se podíval pod pás svých ustřižených kapsáčů.

	„Jdeme všichni,“ nesmlouval Viktor. „Vezmeme házecí provazy a tupé šípy. Nesmíme ji zabít, protože zabít ženskou přináší smůlu.“

	Po chvíli dodal: „A tohle není nic než ženská.“
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	Víc už Orin nepotřeboval slyšet. Přesunul se na sedadlo řidiče, otočil klíčkem v zapalování. Silný vodíkový motor se zabubláním naskočil.
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	Stopa byla čerstvá, táhla se vysokou trávou jako narýsovaná. Směřovala k osamělému dubu, který teď Emma viděla naprosto zřetelně. Trochu si zašla, takže se dub rýsoval proti modré obloze, už jí nesplýval s lužním lesem.

	Jsou tam tři. Tři narušitelé. Viktor, Misk a Strakáč. Nemají tady co pohledávat, tak zní dohoda mezi divokými lidmi a Městem, kterou si pečlivě prostudovala. Tohle je demilitarizovaná zóna, nárazníkový pás, území nikoho. Z hlediska práva má navrch ona. Ona má povolení, oni jsou tu ilegálně. Bude ochotná na jejich prohřešek zapomenout, když jí poskytnou nepatrnou službičku.

	Byla si jistá, že se s nimi dohodne. Takhle to prostě ve Městě chodí. Já zavřu oko, když ty otevřeš peněženku. Tenhle systém se jí odjakživa hnusil, ale dnes není zbytí. Jde o všechno. Emma jednoduše sleví ze zásad a všichni budou spokojeni.

	Dohodne se s Viktorem nebo se Strakáčem. Misk je příliš malý a ona nechce mít mrňavé děti. S dospělými občas chodí dva výrostci, Hrábek a Skalník. Ti by také posloužili účelu, jenže dospělí jim to nejspíš nedovolí.

	A pokud se nedohodne, pořád má uspávací pušku a elektrošokový odběrný přístroj.

	Přihrbila se, automatiku uspávací pušky přecvakla na střelbu krátkými dávkami. Už byla skoro u dubu.

	Napřímila se. Nikde nikdo.

	Jak to? Kde jsou? Vždyť támhle je zválená tráva a ze špatně uhašeného ohýnku se stále ještě čmoudí. Leží tam i ulovená srna…

	V trávě uviděla stopu, zřetelně se táhnoucí na sever. Divocí muži odsud odešli – a zdá se, že zamířili k landroveru.

	Orin, uvědomila si Emma. Nechala jsem ho samotného.

	Rozběhla se zpátky k vozu.

	Uběhla tři sta metrů a ani se nezadýchala. Na vrcholu terénní vlny se zastavila, aby se rozhlédla. Jeden z tisíců cvrčků zadrnčel hlasitěji a Emmě se do lokte zakousla ostrá bolest. Tři kroky od ní, tam, kam odskočil, ležel dlouhý šíp z rákosu s dřevěným hrotem. Takové používají divocí lidé k lovu ptáků.

	Další tupý šíp ji udeřil do lopatky. Vyjekla bolestí. Pravačku měla od lokte k prstům bez citu. Obemkla tedy závěr pušky levicí a hlaveň si podložila ohbím pravé ruky. Třetí šíp jí prosvištěl kolem ucha.

	Stiskla spoušť a puška se rozvrněla. Pět záškubů, pauza, a znovu pět záškubů. Narkotizační trny vlétaly do husté trávy.

	Klid! ovládla se. Nesmím vyplývat všechny náboje!

	Koutkem oka zahlédla pohyb napravo a vypálila tam dávku. Zezadu přilétl házecí provaz, zatížený na obou koncích. Omotal se jí kolem nohou.

	Upadla.

	Z travin vyskočil polonahý chlapík v krátkých zelených kalhotách. Strakáč.

	Viděla ho na záznamech tolikrát, že jí připadal jako starý známý. Jako starý přítel.

	Vytrhl jí pušku.

	Ještě než stačil obrátit hlaveň proti Emmě, vyprostila se ze smyček provazu a tvrdě ho kopla do žeber. Heknul, ustoupil, ale pušku nepustil. Tupý šíp klepl Emmu za ucho, až se jí zajiskřilo před očima.

	Malíkovou hranou ochromené pravice vzala Strakáče přes rameno a srazila ho k zemi. Jak padal, vzala mu pušku. Utíkala dál, nejistá a poloomráčená.

	Vyběhla na pahorek a uviděla přijíždějící landrover. Orin jel zhruba desítkou, vyšší rychlost nebyla v tomhle terénu rozumná. Když ji uviděl, šlápl na plyn. Teď už nebyl čas na rozumné jednání.

	Z trávy vyběhli dva téměř nazí výrostci, hbití jako štěňata dingů. Vrhli se Emmě po nohách. Šli do toho s plným nasazením, nezkušení, dychtiví. Odkopla je, ale ztratila při tom pušku.

	Bublání motoru už bylo skoro tady, když mezi Emmou a landroverem vyrostl z trávy podmračený Viktor v pláštěnce z kůží dingů.

	Točila se a zároveň kopala: levá, pravá, levá. Špička, hrana nártu, pata.

	Každým kopnutím zasáhla, Viktor však neuhýbal. Zpracovala ho pěstmi, kryl si hlavu a slabiny. Byl tvrdý jako dubový kmen a přijímal rány bez povšimnutí.

	Štěňata Emmě znovu podtrhla nohy a maličký obrýlený Misk jí přehodil přes hlavu lasovou smyčku. Kůže dingů zacpaly Emmě ústa, to na ni lehl podmračený Viktor. Zkroutil jí ruce dozadu a ve vteřině jí obtočil zápěstí smyčkami.

	Orin, oči doširoka rozevřené, dupl na brzdu, aby nevjel do klubka zápasících těl.

	Lovci obrátili pozornost k landroveru. Bušili do kapoty sekerami, ale mělo to za následek jen nepatrné vrypy. Snažili se proříznout pneumatiky, ale ty byly testovány na mnohem náročnější podmínky. Strakáč vzal uspávací pušku za hlaveň a mlátil s ní o karosérii. Tlaková nádobka vybuchla, roztrhla se a pár střepin se zasekalo Strakáčovi do boku. Nevšímal si jich.

	Výrostci, kteří v zápalu boje přišli o bederní zástěrky, strhali z Emmy malou polní a vyskákali na kapotu. Obložené chleby rozetřeli po čelním skle a zalili to černou kávou z čutory. Roztřískali termosku na odebrané spermie. Stěrače se automaticky daly do pohybu a ty dvě nahé opice je nemohly urvat.

	Lovci ničili všechno, co patřilo k Městu, všechny ty pěkné a praktické věci, které mohly posloužit i jim. Stahovacími noži párali olivovou kombinézu. Jejich zuřivost neznala hranic.

	Emma dosud bojovala. Ruce měla zkroucené za zády a spoutané, do úst jí nacpali kus její vlastní kombinézy, ale stále kolem sebe alespoň tloukla hlavou.

	Orin ječel hrůzou. Zavřený v kabině byl v bezpečí, nemohl však pomoci Emmě. Obrýlený Misk položil na kapotu elektrošokový přístroj a roztříštil ho sekerou. Orin pocítil ulehčení. Jeho noční můra už nemohla nikomu ublížit.

	Pistole, uvědomil si. Nemotorně přelezl sedačky a zpod složené deky vydoloval zbraň. Těžká pažba na něj měla uklidňující vliv.

	Vrátil se na sedadlo řidiče, zařadil zpátečku a sešlápl plynový pedál až k podlaze. O pár desítek metrů vzadu dupl na brzdu.

	S pistolí v ruce vypadl ze dveří: „Vy svině!“

	Teprve když zmáčkl spoušť, pochopil, že Emma měla pravdu. Zbraň je nutné nejdřív odjistit, natáhnout, zasunout náboj do nábojové komory.

	A Orin to neuměl. Zbraň mu byla k ničemu. Nereagovala.

	Nevěděl, jak dostal ruce na volant a nohy na pedály. Ujížděl k Městu a plakal.

	Plakal pro Emmu i nad sebou samým.
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	Táhli Emmu k lesu, až jí sedřeli kůži z boku. Pak ji zavěsili na tyč jako ulovenou laň, donesli k Řece a hodili na dno pramice. Oči měla zavázané, pokusila se alespoň z délky plavby odhadnout, jak je Řeka široká. Asi hodně. Pak ji znovu nesli, dlouho, až jí odkrvené ruce a nohy úplně znecitlivěly. Nakonec ji shodili z tyče do prachu mezi domy vesnice a nahou ji nechali ležet na horkém slunci.

	K večeru jí přece jen rozvázali pouta, polili několika vědry vody a dali jí napít. Na oblečení dostala dlouhou sepranou košili. Pak ji dostrkali do jakéhosi domu.

	Celou noc seděla s koleny přitaženými k bradě na posteli s proleželými matracemi. Byla jí zima a hrozně se jí chtělo na záchod. Ve tmě kolem sebe cítila další lidi, slyšela oddechování spících, sípání, chrchlání a zvuky, jako když se někdo převrací na lůžku.

	Kolem půl čtvrté ráno začalo svítat, a tak si mohla prohlédnout, kde je. Uviděla jedinou dlouhou místnost o šířce asi osmi metrů. Kolmo ke stěnám byla nastavěná lůžka, vždy po pěti metrech, některá částečně obehnaná paravány, jiná jen tak. Na většině postelí někdo spal.

	Bosá a po špičkách se vydala uličkou, sykala bolestí. Levý kotník měla nateklý a při každém kroku to v něm křuplo.

	Sestoupila po nějakých schůdcích a našla příslušnou místnůstku, což nebylo tak těžké, protože v jisté chvíli ucítila slabý pach výkalů. Divocí lidé neměli žádné splachovadlo ani tekoucí vodu, jen prkénko a díru do země. Udělala, co potřebovala.

	V chabém světle zahlédla cosi jako ručník, ale spíš to byla stará zástěra. Zkusila ji roztrhnout, látka byla dost pevná, a to bylo dobře. Pomohla si zuby, natrhala látku na dlouhé pásy a odkulhala zpátky na vykázanou postel.

	Prohlédla a prohmatala si levý kotník. Podobné zranění už viděla. Nebyl to úplný výron, kloub se jen pohnul z lůžka. Popadla se za patu a škubla. Ucítila, že se kloub vrátil, kam patřil. Pak si kotník pečlivě zabandážovala natrhanými pásy.

	Už věděla, kde udělala chybu. Nechtěla si pařit nohy ve svých báječných paragánských botách, tak je nechala doma a obula si pitomé perforované kecky. V černých botách by se jí nezvrtl kotník, a kromě toho by každé kopnutí bylo jako rána z děla.

	Ale možná by těma botama někoho přizabila. To by bylo ještě horší.

	Stočila se do klubíčka a přikryla se hrubou kousavou dekou.
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	„Vstávej!“ zacloumal jí někdo ramenem.

	Otevřela oči. Skláněla se nad ní vrásčitá tvář s ústy plnými zčernalých kořenů zubů. „Chceš snad prospat celý den?“

	Prudce se posadila a zadívala na své ruce. Na zápěstích uviděla nateklé pruhy, od zápěstí výš stoupala přehlídka šrámů, modřin a podlitin. Neochotně vstala. Babizna, která ji vzbudila, ukázala na druhý konec místnosti: „Tam máš něco k jídlu, tak to sněz!“

	Emma tam odkulhala. To něco byla mazlavá a vychladlá ovesná kaše. Emma si ji silou vůle nacpala do vyprahlého, oteklého jícnu. Všimla si, že v noci se jí krev z odřeného boku vsákla do vypůjčené košile.

	Na opačném konci stolu se dvě babky bavily o jakési Arimě, která po sobě nikdy, ale vůbec nikdy neumyje nádobí. Po očku po Emmě pokukovaly.

	„Napapala ses, berunko?“ zakrákala první babizna. „Tak si támhle vezmi konev a nezahálej!“

	Vrazila Emmě desetilitrové vědro a čiperně vycupitala ze dveří. „No tak se neloudej, děvče! Práce je plno!“

	Podle slunce mohlo být tak k deváté hodině. Emma šla s babkou kolem dlouhých domů ze dřeva a neomítnutých cihel, které byly postavené na kamenných pylonech. Vesnice zřejmě ležela v zátopové oblasti Řeky a podlahy domů byly zvednuté nad hladinu obvyklých povodní.

	Všude kolem vesnice se tyčila obrovská zelená hradba lužního lesa.

	Emma našlapovala opatrně, kulhala a chvílemi to i přeháněla. Vždycky je lepší, když vás nepřátelé podceňují, no ne? Cestou ke studni babice Emmu peskovala: neloudej se, nehrb se, nešlapej na trávník (žádný tam nebyl), pěkně nahlas, aby si toho každý všiml. Vesnice však byla vyprázdněná.

	Voda ze studny byla čistá a vypadala pitně. Nacházela se v hloubce asi čtyř metrů, takže to nebyla spodní voda z Řeky, ale divocí lidé tu nějakým trikem podchytili pramen. Emma si polila bok vodou a po chvilce úsilí se jí podařilo odtrhat krví přischlou látku od kůže. Celé tělo měla v jednom ohni. Další vědro si vylila na hlavu a prsty si trochu prodrbala vlasy. Umínila si, že si musí sehnat hřebínek a učesat se.

	Nezdálo se, že by babucha měla něco zvláštního na práci. Pětkrát nechala Emmu odnést naplněné vědro do domu. Pak jí přikázala umýt hromadu špinavého nádobí v kuchyni jejich domu. Jiné dvě babči tam vařily ve velikém hrnci polévku. Kupodivu vařily na elektrickém sporáku. Emma chvíli přemýšlela a pak se vyklonila z okna. Elektriku určitě vyrábějí támhlety vrtule, které se líně otáčejí nad korunami stromů. Pak si všimla, že sporák je postavený na velké baterii vymontované z elektromobilu. O něčem takovém se ve starém elaborátu docentky Innermann nepsalo. Divocí lidé možná za těch pár let postoupili o několik stupínků civilizace výš. A nebo to bylo jinak. Innermann přebývala v kmeni Vyder a tam jsou jiné zvyklosti.

	Vařící babuchy si s Emminou babiznou štěbetaly o drobnostech všedního dne. Emma si vzala z umytého nádobí misku a nalila si polévku. Posadila se na kuchyňský stůl a jedla. Babky po ní louply očima.

	„Co jste za kmen?“ zeptala se jich.

	Mimoděk se přikrčily.

	„No, Vydry nejste,“ řekla Emma. „Ani Havrani. Takže nám zbejvají Bobři a – é – jak je to dál?“

	Babky se osmělily a vysvětlily, že toto je kmen Káňat.
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	Odpoledne opět následovalo mytí nádobí a nošení vody, potom pletí mrkve na záhonu vedle domu. Obloha se zatáhla a chvílemi drobounce pršelo. Bolest v Emmině rozválcovaném těle ustupovala, až se soustředila do několika izolovaných ohnisek.

	Záhon plela poprvé v životě, nebylo však těžké pochopit, co má dělat. Jednoduchá práce ji svým způsobem uklidňovala. Zabrala se do ní.

	K večeru kolem procházelo hodně lidí. Dívali se skrz Emmu, jako by ji neviděli. Šel tudy i podmračený muž v pláštěnce z kůží dingů, Viktor. I on hleděl mimo ni. Když ji míjel, zvedl ruku k pasu a otevřel dlaň.

	Byl to pozdrav.

	Užasla. Kdybych takhle zmlátila ženskou, jako jsem si včera podala jeho, do smrti by mě nenáviděla. Ale on ve mně snad vidí protivníka, který sice prohrál, ale přesto si zaslouží úctu.

	Smrákalo se. Byl čas vrátit se na vypůjčenou postel a tentokrát se prospat o něco déle než jen pár hodin. Z otevřených oken domu, který se stal jejím dočasným domovem, zněly hašteřivé hlasy starých žen. Zmlkly, když Emma vstoupila. Rychle do sebe naházela brambory s dušenou mrkví a pak si na lůžku přetáhla deku přes hlavu. Spala tvrdě celou noc.
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	Další den se podobal prvnímu. Emma se sžívala s domem. Pochopila, co je to za ženské, které zde bydlí: zlé, hubaté a hašteřivé ženské, vyhnané na samý okraj vesnice. Připomínaly jí slepice s jejich klovacím pořádkem. Alespoň tak to vyčetla v knížkách. Se slepicemi neměla žádnou zkušenost, vlastně je poprvé viděla až loni na podzim ve vesnici Bakarat.

	Babizny Emmu ignorovaly, ale na rozdíl od ostatních obyvatel vesnice s ní občas musely prohodit pár jednoslabičných slov. Poslouchala jejich hovory a žasla, jakou důležitost přikládají svým malicherným problémům.

	Necítila se být pokořována prací. Nanosila vodu, umyla nádobí, postarala se o zeleninové políčko za domem. Bezzubá babucha (jménem Tylda) těžce nesla, když Emma odmítla splnit její další příkaz přenášet naštípané dřevo tam a zpět. Vychrlila na ni dlouhou litanii asi v tomto smyslu: Však ty se dočkáš, berunko. Brzo se dočkáš. Těžko ti bude. Jenomže Emma se nezeptala, čeho se dočká, a Tyldu to přestalo bavit. Nechala Emmu být a věnovala se peskování mentálně zaostalé chudinky, která stála ve slepičí hierarchii pod ní.

	K večeru pak Emma pokulhávala vesnicí sama. Sama. Nechtěla si to připustit, ale Tyldino žvanění jí chybělo. Teď, když už ji opustila i Tylda, se cítila jako duch ve světě živých, kterého nikdo nevidí ani neslyší.

	Už zjistila, že vesnice je sestavena z dlouhých domů uspořádaných zhruba do písmene C, přičemž babí dům se nacházel na samém konci. Před domy, na volném prostranství vedle studny, stálo pár lavic a dřevěných stolů, kde si mohli lidé poklábosit. Také tu byl travnatý plácek, na kterém hráli kluci fotbal s hadrovým míčem.

	Bosá Emma, oblečená jen do dlouhé zakrvácené košile, pokulhávala kolem. Klevetili tu mladí i staří, Emmy si však nijak nevšímali. Jen malé děti, kterých tu bylo dost, na ni civěly se zvědavostí.

	Uvědomila si, že domorodci jsou oblečení v zásadě dvojím způsobem. Buď rustikálně, tedy do ručně šitých kalhot a košil z podomácku utkané látky. Tihle tradicionalisté nepohrdli ani kůžemi a kožešinami. Druzí, které v duchu nazvala modernisté, si oblékli kalhoty s kapsami a obuli si kotníkové kecky. Kalhoty se tu vyskytovaly v různých barvách a různých velikostech, ale v podstatě se jednalo o jeden a ten samý střih.

	Chvíli se dívala na kluky hrající fotbal. Pak si všimla dvou mladých mužů, kteří se původně také přišli podívat na klučičí čutání. Teď však zírali přímo na ni.

	Když zírají, ať zírají. Emma pro změnu upřela oči na ně. Civěla a nehodlala s tím přestat. Zdálo se, že je to znervóznilo. Jeden z nich na ni ukázal, něco řekl a oba se zasmáli. Jejich smích však zněl trochu hystericky.

	Emma zareagovala okamžitě. Rutinně si promačkala prsty, jak ji to učili trenéři karate. Klouby hlasitě zapraskaly. Zakroutila pravičkou v rameni a zároveň v lokti. Byl to složitý, ale jednoznačný pohyb, který sděloval celému světu: připravuji se k boji.

	Pak nakročila k posměváčkům. Smích okamžitě ustal, jeden z nich se zajíkl, až mu hlas vystřelil do falzetu. Druhý o půl kroku ustoupil.

	Oba se dokonale znemožnili.

	Emma se ně přátelsky zašklebila, zamávala prsty na pozdrav. Pak se kulhavě vydala zpět do babího domu.

	Uvědomila si, že hlasité hovory umlkly. Dokonce i kluci přestali čutat do mičudy, zastavili se. Všichni zírali jen na ni.

	Uvědomovala si, že právě zostudila dva mladé muže. Donutila je, aby ukázali slabost. Pravděpodobně si z nich udělala nepřátele. To nebylo dobré.
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	Třetí ráno přešlapoval u vchodu do babího domu Skalník. Dovnitř nesměl.

	Popotahoval a nahým předloktím si utíral nos, dával však pozor, aby si při tom nerozmazal ornamenty nakreslené na kůži modrou tuší. Chtěl se vytáhnout před tou novou, a tak si zastrčil za pás sekeru svého staršího bratra, kterou si vypůjčil bez dovolení.

	„Berunko!“ zakrákala Tylda. „Už si pro tebe přišli!“

	Emma vyšla ven.

	„Jdeme!“ vyhrkl Skalník.

	„Kam?“

	„Tam!“ píchl palcem neurčitým směrem. Takže se tam vydali.

	Sotva poodešli z doslechu babizen, zasykla Emma: „Ty jsi Skalník, že?“

	„Jak to víte?“ užasl.

	„Znám tě. Znám tebe, Hrábka, Viktora, Strakáče a Miska. Chodíte lovit na území nikoho. To je zakázané. Nemáte tam co dělat.“

	„Nojo,“ hlesl Skalník. „Už jsme dostali sprďáka. Viktor musel slíbit, že už tam nepůjdeme.“

	Emma využila jeho sdílnosti. „Kam že to jdeme?“

	„K šama… k doktorovi,“ vyhrkl Skalník a zmlkl, protože kolem přecházeli nějací lidé.

	Přešli kolem laviček pro večerní sedánky i kolem plácku s fotbalovými brankami. Babí příbytek byl na jednom konci onoho pomyslného písmene C a dům, ke kterému šli, se nacházel na druhém konci. Tenhle dům byl celkem malý a postavili ho stejně jako ostatní stavby na kamenných pylonech. Už na první pohled bylo zřejmé, že tu bydlí někdo důležitý. Před vstupem čněl totemový kůl. Na hlavici kůlu seděla skulptura dravého ptáka s roztaženými křídly, což mělo být nejspíš káně. Pod kánětem byl kůl pokrytý vyřezanými ornamenty.

	„Tudy,“ ukázal Skalník palcem.

	„Mám vejít?“

	„Jo,“ popotáhl.

	Vešla. Skalník zůstal venku.

	Dům neměl okna a světlo do něj dopadalo větracími průduchy pod střechou. Uprostřed, ač bylo horké léto, žhnuly uhlíky otevřeného ohniště. Chvíli trvalo, než si její oči zvykly.

	Krov podepíraly svislé sloupky, které tam byly nejspíš jen kvůli efektu, protože krov takhle malých rozměrů podepřít nepotřeboval. Ze stěn na Emmu hleděly prázdné očnicové oblouky zvířecích lebek, některé vypadaly jako psí a jiné jako medvědí. Opravdu patřily medvědům? Emma slyšela, že se ve vylidněné Evropě opět rozmnožili predátoři, a možná to byla pravda.

	Podlahu jako by pokrývala voda. Jenomže to nebyla voda, ale kouř vycházející z ohniště. Brodila se v něm, sahal jí až nad kolena.

	Ohlédla se ke dveřnímu otvoru, ale ten už tam nebyl.

	„Přišla jsem,“ řekla do prázdna.

	Temná socha v rohu se pohnula. Nebyla to socha, ale robustní muž s krátce zastřiženými tmavými vlasy a vousy. Měl oblečené cosi označitelné nejpřiléhavěji slovem roucho. Tmavé, splývavé.

	„Přišla jste, abych zjistil, kým ve skutečnosti jste,“ řekl. Hlas měl příjemný, uklidňující.

	„Jsem zaměstnankyně Magistrátu,“ oznámila mu. „Vaši lidé mě přepadli na území nikoho mezi Městem a Řekou. Já jsem měla povolení tam být, a oni ne. Napadli mě a odvlekli.“

	„Jste tady už třetí den,“ řekl muž. „Proběhla nějaká jednání. Zdá se, že o vás ve Městě nestojí.“

	„Cože?“

	„Skoro to prý vypadalo, jako by měli radost, že se vás zbavili…“

	Emma se zapotácela, opřela se o podpěrný kůl.

	Všechno do sebe zapadlo. Ta snadnost, s níž si vypůjčovala landrover, byla udivující. Umožnili jí vstup do skladu, kde čmajzla bizoní kamery, narkotizační pušku i elektrošokový přístroj. Na účet jí přicházely bonusy za sperma divokého muže jménem Stín – to byla další návnada. Kdo by něčemu takovému odolal?

	Někdo to na ni nachystal, nejspíš náměstek Hart, zvaný Archanděl Gabriel. A ona se chytila. Tak snadno a tak hloupě!

	„Věřte, nebo ne, mluvím pravdu,“ řekl muž. „Město vás odepsalo.“

	„Já vám věřím,“ hlesla.

	Teď se zase podivil on: „Cože?“

	„Byla jsem všetečná,“ vysvětlovala tiše. „Strkala jsem nos, kam jsem neměla… a oni mě převezli. Poskytli mi příležitost a čekali, až si natluču hubu… Dočkali se…“

	Mlčel. Všimla si, že muž má kolem krku přehozený stetoskop. Jdeme k doktorovi, řekl Skalník. Původně snad chtěl říct k šamanovi.

	A tohle je šaman.

	„Co bude teď?“ zeptala se.

	„Pro podobné události tady máme určitý postup.“

	Polilo ji horko ze vzteku i ze strachu. Slyšela, co se stane ženám, které jsou zavlečeny do vesnic divokých lidí. Na to téma bylo dokonce natočeno pár amatérských pornofilmů, které kolovaly po netu.

	Bylo to tak odporné, že se tomu zdráhala uvěřit.

	„Nenechám se znásilnit!“ vykřikla.

	Zavrtěl hlavou. „To, co vás čeká, je iniciační rituál. Buď jej přijmete a vesnice přijme vás. Nebo jej nepřijmete. Ale pak,“ zvýšil hlas, „se stanou věci, které nepůjdou napravit!“

	„Nepřipustím to! Nejsem rohožka, abyste si o mě otírali… nohy!“

	Znovu zavrtěl hlavou. „Nechápete to. Oni se vás bojí. Mají z vás strach. Musí ten svůj strach zabít, vysvětlit sobě i vám, že jste jenom ženská.“

	„Tohle já si nikdy nenechám líbit!“ vykřikla.

	Díval se, chvíli mlčel a pak řekl: „V jiném kmeni žije žena z Města. Lékařka, vědkyně, šamanka a kouzelnice. Zajímala se o vás.“

	„Docentka Innermann?“

	„Ano. Řekla, že se vás ujme. Má však jednu podmínku. Musíte se spářit s jejím synem a porodit jeho dítě.“

	„Když mluvíte o jejím synovi, máte na mysli Rufia?“

	„Vy ho znáte?“ podivil se. „Ano, mluvíme o Rufiovi.“

	„Tak zoufalá nejsem, abych vrhla kočičí mláďata!“

	Pokýval hlavou: „V tom případě jsme se dostali opět na začátek.“

	„Poslyšte,“ řekla, „něco mě na vás překvapuje. Neřvete na mě ani mě nezkoušíte fackovat.“

	„Takové věci nemám v povaze,“ vysvětlil jí.

	„Chováte se ke mně slušně a mluvíte celkem rozumně. Nevadilo by vám, kdybych se taky pokusila mluvit rozumně?“

	„Pokuste se.“

	„Sledovala jsem Viktora, Strakáče a Miska kamerou. Měla jsem ji umístěnou na dubu, pod který chodili odpočívat… Víte, co je kamera?“

	„Mám jisté povědomí.“

	„Z těch kamerovejch záznamů je všechny tři znám docela důvěrně. I ty dva kluky, kteří s nima chodí, Hrábka a Skalníka. Netušila jsem, že se to takhle zvrtne. Nezlomila jsem, doufám, někomu nějakou kost nebo něco podobnýho?“

	„Jsou potlučení, ale bez trvalých následků.“

	„Tak to jsem ráda… Myslela jsem, že se s nima domluvím po dobrém, s Viktorem nebo se Strakáčem. Chtěla jsem dítě. Pořád ho ještě chci. Hodně moc…“

	Díval se jí do očí, chvíli mlčel a pak řekl: „Musím vás prohlédnout. Svlékněte se.“

	Zalapala po dechu. Něco v jeho hlase jí však zabránilo postavit se na odpor. Trhavými pohyby si přetáhla přes hlavu tu ošklivou košili. Koneckonců – natrhnout slezinu mu může kdykoliv.

	Přikládal jí k hrudníku i k zádům stetoskop. „Dýchejte zhluboka. Nedýchejte. Bolí vás, když takhle zmáčknu? Ne? A tady?“

	Svítil jí do krku tužkovou baterkou.

	„Vy si tady mezi sebou vykáte?“ zeptala se.

	„Ne, my si nevykáme,“ odfrkl nevzrušeně. „Mezi sebou ne.“

	Přisunul k ní nízké nemocniční lehátko na kolečkách. „Položte se sem.“ Poslechla a rázem se ponořila pod hladinu kouře. Zaštípal ji v nose a v očích.

	Rozsvítilo se ostré světlo, takže zavřela oči.

	Cítila, jak jí šaman prohmatává břicho. Pak jí z kotníku odmotal roztrhanou zástěru, po dvou dnech už pořádně špinavou. Promasíroval jí oteklý kotník, vetřel do kůže nějakou mast. Pochybovala, že by to byl tradiční zinkoklih. Spíš něco na bázi rozžvýkaného šťovíku.

	„Výron,“ slyšela jeho hlas jakoby z dálky. „Ošetřila jste si to velice zručně. Už se začíná hojit.“

	Pochopila, že těžký kouř v sobě obsahuje nějakou drogu. Ale ona se nedá omámit! Opřela se o lokty a zvedla obličej nad hladinu dýmu.

	„Můžete to otočit, aby mi to nesvítilo do očí? Díky… pár let jsem chodila na Univerzitu, něco jsem se tam naučila. Kdybych čekala, až se mi o ten kotník někdo postará, taky bych mohla zchromnout. Nebo jste chtěli, abych brečela, naříkala a prosila, aby mi s tím někdo něco udělal?“

	„Vy jste studovala na Univerzitě?“ zeptal se.

	„Jo, jasně. Ještě tři roky, a mohla ze mě bejt doktorka zkřížená s inženýrkou. Jenže jsem udělala blbost, odešla jsem o vlastní vůli a zpátky už mě nevzali.“

	„Stáhnu vám to obinadlem. Za týden, za dva by to mělo být v pořádku. Obinadlo nesundávejte. Vím, že bude špinavé, ale musíte to vydržet… Mimochodem – poslední menses jste měla kdy?“

	Udivilo ji latinské slovo, které použil.

	Řekla mu to. Pak dodala: „Stejně si myslím, že vám brzo uteču a vrátím se zpátky do Města.“

	„Nevíte, co říkáte,“ vyhrkl. „Nedostanete se za Řeku. Ani ji nenajdete. Budete plavat přes slepá ramena a meandry, až zapomenete, jak se jmenujete. Jste tady pár dní, a už jste si udělala nepřátele. Oni čekají, že uděláte chybu! Balancujete na tenké hraně. Na jedné straně je život a na druhé smrt. Takhle je to jednoduché… druhou příležitost už nedostanete.“

	„Prostě mě nechte odejít…“

	„Vy přece nemáte kam jít! Město se vás zřeklo!“

	„Mám ve Městě pár přátel, kteří mě schovají. Už se sem nikdy nevrátím. Slibuju.“

	„Slibujete, co nemůžete splnit. Zapomínáte, jak jste se sem dostala. Žena je uzpůsobena k tomu, aby rodila děti. Fyzicky, každý měsíc se vám to připomíná krvácením. Ale žena je k rození dětí uzpůsobena i psychicky. Pokud děti nemá, prohrává všechno. Toužíte po dítěti, ale ve Městě se nedočkáte. Ne, vy byste se vrátila ještě tohle léto. Víte o nás příliš. Jste nebezpečná. Příště byste byla schopna i zabíjet.“

	„Nebudu nebezpečná, když mi dáte, co chci!“

	Zvýšil hlas: „Po válce jsme žili jako zvířata! Stali jsme se zvířaty! Když jsme se přiblížili k Městu, stříleli jste po nás z kulometů! Víte, kolik nás stálo úsilí, abychom se kousek po kousku stali znovu lidmi? Vy z Města od nás nedostanete nic!“

	„To je sto třicet let,“ namítla. „Všichni pamětníci už dávno umřeli přirozenou smrtí… a vůbec, kdybych tam byla tenkrát já, nikdo by po vás z kulometů nestřílel. Nedovolila bych to.“

	„Nezmohla byste nic,“ pokrčil rameny. „Copak to stále nechápete? Postavila jste se proti systému – a kde jste skončila? Tady.“

	„Sákryš,“ hlesla. „Zatloukl jste mě do země jako hřebík. Vy dokážete jednomu zkazit náladu – a nejhorší je, že máte pravdu.“

	„Oblečte se,“ řekl. Otočil se k ní zády.

	Přetáhla si košili přes hlavu.

	„Kolik vám vůbec je?“ zeptal se.

	„Co teď máme? Půlku června? Za měsíc mi bude jedenadvacet. Proč se ptáte? Chcete mi dát dárek k narozeninám?“

	Neřekl nic, takže dodala: „Mimochodem, jmenuju se Emma. Emma Richter.“

	„Já vím.“

	„Jak se jmenujete vy?“

	„To vám neprozradím, získala byste nade mnou moc.“

	„Teď si ze mě děláte prdel!“

	„Řekla jste si o to…“

	Podal jí balík v šedém plátně. „Tohle je pro vás.“

	Vzala to, bylo to dost lehké. „Co to je?“

	„Nějaké oblečení a další věci… můžete jít, Emmo. Do kilometru od vesnice se můžete pohybovat svobodně, dál nechoďte.“

	„Jak poznám ten kilometr?“

	„Když vás začnou kousat komáři, budete vědět, že jste zašla moc daleko.“

	„To je nějakej fór?“

	„Rozhlédněte se venku, a zjistíte to.“

	„Hm, dobře. Komáři jsou špatní. Chápu.“

	„Bavíme se tady o životě a smrti,“ upozornil ji. „Není čas na hloupé vtipy.“

	„Jo,“ pokrčila rameny. „Přišla jsem kvůli tomu, aby život pokračoval. Chtěla jsem nějakej ten život porodit. Asi mi není dopřáno.“

	„Když projdete rituálem, všechno se změní. Vesnice vás přijme. I manžela si budete moci vybrat svobodně.“

	Zamyslela se. „Třeba Viktora?“

	„Viktora? Nemyslím, že by chtěl on vás. Už má dvě manželky a začíná stárnout. Ale budou o vás usilovat všichni mladí muži, až… až se vás přestanou bát. Jděte, jděte už.“
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	V babím domě otevřela balík a našla v něm šedou košili, dlouhou až po kolena, a nějaké spodní prádlo. Vše bylo z podomácku utkané látky, ušité ručně, tedy jehlou a nití. Zdálo se, že už to dříve někdo nosil, ale bylo to čistě vyprané. Vanula z toho slabá vůně levandule. Pak tam našla zlomený hřebínek, kartáček na zuby, kus mýdla a paklík menstruačních tampónů.

	Odklidila se do místní primitivní koupelny, oddělené od velké cimry zástěnou. Umyla se v zašlém plastovém lavoru ve studené vodě ze studny. Převlékla se do čistého, učesala se a hned se cítila lépe. Nová košile jí byla sice trochu velká a od kolen dolů jí vykukovaly nahé bosé nohy, ale jí to vlastně nevadilo. Dny i noci teď byly teplé. Svou starou košili vyprala a pověsila na k tomu určenou šňůru – krvavé skvrny tam samozřejmě zůstaly i pak.

	Nechala babice babicemi a vydala se zjišťovat, jak je to s komáry.

	Nejprve zamířila na plácek, kde si včera kluci čutali s hadrovým míčem. Udělala vpravo v bok a zamířila pryč od dlouhých domů. Prodrala se úzkým pásem nízkého křoví – a uviděla, že tam zdaleka ještě nezačíná les. Rozkládal se tam místy travnatý a místy blátivý plácek, na kterém stálo pár kurníků na vyvýšených nožkách. Některé slepice pokvokávaly za plaňkovou ohrádkou, jiné se přehrabovaly na oždíbaném trávníčku. Hlídal je bělovousý stařeček, sedící na židli, u jehož nohou se vyvaloval vypelichaný dingo. Dingo jen otevřel oko a zase je zavřel, kdežto stařeček se po Emmě pomalu, jakoby s námahou ohlédl. Hlavu měl jaksi šišatou, a když se Emma podívala pořádně, uviděla, že má jedno oko posazené níž a k tomu zdeformovanou čelist – podobně jak to bylo na dokumentárních fotkách docentky Innermann.

	Emma stařečka pozdravila kývnutím a on jí vážně odpověděl.

	Tímhle směrem už jít nemohla. Cestu jí přehradily ohrádky pro slepice, v nichž byly kromě kurníků vestavěné i králičí kotce. Takže se zase vrátila na čutálistický plácek.

	Mezi babím domem a zeleninovou zahrádkou vedla prošlapaná cesta. Tentokrát se vydala po ní. Kulhala hlouběji do lužního lesa, když uviděla něco, co tu rozhodně nevyrostlo. Šla blíž, bylo to velké a rezavé. Hodně velké a hodně rezavé, navíc zarostlé kopřivami. Musela to trochu obejít a teprve pak zjistila, že je to starý říční člun, který sem pravděpodobně zanesla velká voda.

	Ve vysokých kopřivách zahlédla lesklé plochy, které si nemohla s ničím splést. Byly to stěny předválečných kontejnerů. Záhada kapsových kalhot a kotníkových kecek byla vyřešena. Divocí lidé našli předválečný náklad textilu a obuvi a přivlastnili si ho. Emma věděla, že kapsáčů i kecek muselo být v kontejnerech několik tisíc, což by kmenu Káňat vystačilo na sto let. Určitě je měli někde uskladněné. Záhadou však zůstávalo, proč někteří tradicionalisté tvrdošíjně lpí na kalhotách z podomácku utkané látky a střevících z lýčí.

	Kolem starého remorkéru se vinula stezka vzhůru do kopce. Nebyla to hlavní cesta, ta pokračovala jinam, ale odbočka. Emma se vydala nahoru. Doufala, že se dostane až na vysoký břeh, u kterého končí rozlivné území Řeky. Byl tam však jen rozsáhlý ostroh, ze všech stran obklopený lesem.

	Tady, nad zátopovým územím, si divocí lidé zřídili políčka. Několik mužů tam okopávalo bramborové řádky, mezi nimi rozpoznala Strakáče, neoholeného třicátníka v ustřižených zelených kapsáčích. Popošla dál.

	„Emmo!“ ozvalo se za ní.

	Překvapeně se otočila. Usmívala se na ni drobná osůbka v šedobílých ramínkových šatech a s dlouhými hnědými copy. Jednoho malého špuntíka držela za ruku, druhý, o něco starší, se tvářil, že cizí osobu (Emmu) nevidí, protože už věděl, že takhle je to správně.

	Chvíli trvalo, než ji poznala. „Wando? Jsi to ty?“

	S o dva roky starší Wandou se znala od dětství. Potkávaly se na všemožných kroužcích a v mnoha sportovních oddílech, do kterých je vodily jejich matky. Na rozdíl od Emmy byla Wanda tím, čemu se říká nezvladatelné dítě. Nechtěla kroužit keramiku na hrnčířském kruhu ani plavat motýlka nebo kraul. Když to na ni přišlo, dokázala sehrát hysterickou scénu s pištěním a dupáním. Takže s kroužky a se sportem skončila. Přesto když Emma nastoupila na Univerzitu, kroutila tam Wanda třetí ročník.

	Emma s Wandou svedly pár intelektuálních debat, jenže Wanda měla slabost pro alkohol a také pro marjánku, bez které si intelektuální debaty nedokázala představit. Emma alkohol jaksi nepotřebovala, ve dvanácti jí to ani nechutnalo. Z drog měla odjakživa panickou hrůzu. Jejich intelektuální debaty proto brzy skončily a Wanda si našla jiné intelektuální partnery.

	Když bylo Wandě sedmnáct, způsobila opravdové pozdvižení. Zdemolovala obchod se smíšeným zbožím, ve kterém jí nechtěli prodat pár pikslí plechovkového rumu. Zároveň přizabila agilního důchodce, který jí chtěl v demolici zabránit. Než ji mohli zatknout a vyhodit z Univerzity, je jedno v jakém pořadí, zmizela. Prostě se po ní slehla zem.

	Říkalo se, že podplatila řidičku náklaďáku a ta ji propašovala do údolí Corisime. S jistotou však nikdo nic nevěděl.

	„Jo, jsem to já,“ zazubila se Wanda, tak nepodobná té dřívější ostré holce, která dokázala flámovat celou noc.

	„Kde se tu bereš?“

	„Bydlím tady. Žiju tady.“

	„To jsou tvoje děti?“

	Emmu píchlo u srdce. Tak Wanda, ta feťačka ufetovaná, má takovéhle dva krásné kluky? „Jak se jmenuješ, drobečku?“ zeptala se toho menšího.

	„Jábík já sem. Me-ídka mám,“ zažvatlal špuntík a ukázal jí hadrovou hračku.

	„Můžu si ho půjčit? Jenom na chvíli…“ probudilo se v Emmě cosi hluboko zasutého vespod. „Půjdeš k tetě, chroustečku?“

	Vzala ho do náruče a pocuchala mu dlouhé světlé vlásky.

	„Jsem ráda, že jsem z Města venku,“ řekla Wanda. „Moc ráda. Věř mi, Emmo.“

	„Já tady nezůstanu,“ sykla Emma. Najednou měla zlý pocit. Jak je ta Wanda práskaná! Ustoupila chlapům a myslí si, že je jí dobře.

	Důrazně zašeptala: „Já se od těch zvířat nenechám znásilnit!“

	„Já vím, byla jsi u šamana,“ přikývla Wanda. „Říkal ti o rituálu. Já… už bych to nechtěla zažít znova, ale věř mi, porod je horší. A tohle je svým způsobem také porod, jenom se rodíš ty sama.“

	„Ty tady s některým žiješ?“ zeptala se Emma.

	„Jo, támhle se Strakáčem. Nedá se říct, že bych s ním žila, přijde si, kdy chce,“ pronesla tónem, který znamenal, že to není nic moc, ale také ne nejhorší. „Pěkně jsi ho zřídila. Celou noc jsem mu tahala pinzetou střepiny a dávala obklady. Málem jsi mu zlomila klíční kost.“

	„Promiň…“

	„No nic, už bylo hůř. Loni se místní chlapi rafli s Havranama a pak mi Strakáče přinesli se šípem v lejtku. Myslela jsem si tenkrát, že se zblázním. Kdyby se mu do toho dostala infekce, tak je po něm. Sice se sem občas něco dostane přes docentku Innermann, ale většinou tu nemají o moc lepší léky, než je vrbová kůra a rozžvejkanej šťovík.“

	Vrátila jí chlapečka. „Běž k mamince, chrouste!“

	„Nechci ti radit,“ řekla Wanda. „Ale měla by sis pořídit šátek a schovat si vlasy. A nekoukej každýmu do očí. Prostě se dívej k zemi, to ničemu neuškodí. Hodně se mluví o tom, jaká jsi divoká. Nezkrocená. To není dobrý…“

	Emma se nadechla, ale než stačila něco říct, ozval se Strakáč. Už toho měl dost. Nejenže se tady musí plahočit s motykou, ale jeho vlastní manželka ho zesměšňuje tím, že se baví s cizinkou.

	„Wando!“ křikl a ta šla poslušně k němu.

	Co se asi stane? napadlo Emmu. Nic zvláštního. Strakáč si od pasu odmotal řemen a dvakrát s ním švihnul Wandu přes zadek.

	Když se pak znovu chopil motyky, Wanda za jeho zády na Emmu zamávala.
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	Nateklý kotník splaskával a pod obinadlem hrozně svědil. Emma bloumala po okolí a s úžasem zjistila, že o tři sta metrů dál, jen kousek za ztroskotaným remorkérem, stojí jiná skupina domů. Tam chodili přes den kováři, hrnčíři, tkalci a další řemeslníci. Jakési tabu jim bránilo pracovat v domech, ve kterých žili. Jedna vesnice pro noc, druhá pro den. I větší děti tam chodily do školy nebo vodily dobytek na louky v nivách.

	Na vyvýšeném ostrohu okopala Emma políčko brambor. Také sbírala slimáky ze salátu a nosila je slepicím. U kurníků se na hlídce střídali tři bělovousí stařečci, každý se svým vypelichaným dingem. Dávali pozor, aby tam nezačal hospodařit tchoř, liška nebo něco podobného.

	Emma asistovala u zabití, vyvržení a stažení králíka, dalšího pak kompletně obstarala sama. Podle návodu jedné z babic vyčinila králičí kůže. Všechno to byla to krvavá a zapáchající práce, která vyžadovala určité grify, ale Emma se učila rychle. Věřila, že se jí budou znalosti a dovednosti hodit.

	Uviděla, jak vypadá koza, zakrslá kráva i polodivoké prase. Mohla si na ně sáhnout. Čichala jejich pach. Byl to velice zvláštní zážitek.

	Konečně pochopila, jak je to s těmi komáry. Kolem obou osad, té pro spaní i té pro práci, byly ve zhruba stometrových vzdálenostech umístěné lapače komárů, které divocí lidé vyšťourali v nějakých troskách. Základem lapačů byly zeleně či modře pableskující trubice, lákající komáry. Když se nějaký komár přiblížil – a oni sem přilétali v rojích, trubice mu uštědřila slabý, ale pro komára smrtící výboj. Protože byly trubice opatřeny povrchem podobným teflonu, nepřilepil se, ale sklouzl na zem. Někdy ho to přímo odpinklo. Lapače byly opatřeny fotočlánky, které nepřetržitě dobíjely baterii. Prostě to fungovalo jako malé perpetum mobile. Stačilo jen občas zkontrolovat, jestli lapače neshodil vítr.

	Emma nikdy nic podobného neviděla, a tak si kladla otázku, jestli původním účelem lapačů bylo skutečně likvidovat komáry. Možná ano, ti komáři se k nim slétali v hejnech a ono je to zabíjelo. Ale možná že ne.

	Pochopila, že divocí lidé využívají technologii Věku zázraků jakýmsi mrchožroutským způsobem. Něco vyhrabou a pak zjišťují, co by se s tím dalo podniknout. Chyběly jim komplexní znalosti a předválečná databáze.

	Začala chápat i strukturu obyvatelstva.

	V dlouhém domě, tvořeném zřejmě jedinou velkou místností, žili všichni muži pohromadě. Stejně tak měli vlastní společný dům i dorůstající chlapci. Jedině domy vdaných žen byly rozdělené na samostatné buňky, každá pro rodinu patřící jednomu muži. Do každé buňky se vstupovalo samostatným vchodem. Muži ke svým rodinám přicházeli, když se jim chtělo, klidně se taky mohli zdržovat v mužském domě.

	Dívky a neprovdané ženy zůstávaly u rodin – až do doby, kdy došlo k mezikmenovým slavnostem a výměně nevěst. Dívky odcházely do jiných kmenů, chlapci zůstávali doma. Pokud ženu nikdo nechtěl, po třicítce odešla do babího domu. To se zřejmě stávalo zřídka, protože v tomto světě byly mladé ženy nesmírně ceněnou komoditou. V Emmině vynuceném domově přebývaly tři postarší mentálky, čili mentálně zaostalé nešťastnice, z toho jedna s nohou obrácenou dovnitř. Zbytek osazenstva tvořily vdovy, které se po smrti manželů vrátily domů, tedy ke kmeni Káňat. S některými se dalo vyjít a občas Emmě sdělily pár drbů. Například jí prozradily, že hádavá Tylda se kdysi vdala, ale neporodila žádné děti. Pro její svárlivou povahu ji v novém domově neměli rádi, takže ji po několika letech vrátili.

	Ve vesnici žilo asi tři sta duší a rytmus života určovali muži. Dělali si, co chtěli. Oblékli se, nebo chodili téměř nazí. Žádný z nich si nepořídil jizvové tetování jako Stín, měli však zálibu v ptačích pérech či peříčkách, která si vplétali do vlasů a zastrkávali do švů na oblečení. Občas si pomalovali tváře či nahé trupy modrou tuší, někdy při tom vytvořili opravdu komplikované obrazce.

	Ženy nosily úpravné, mnohdy velice hezky zdobené šaty, sukně i blůzy, vše z podomácku utkané látky. Bylo zvykem, že si kolem hlav vázaly šátky, i když někdy, jako třeba v případě Wandy, tak nepatrné, že se to za šátek ani nedalo považovat. Žádná si však nedovolila obléci kalhoty nebo si vytvořit z vlasů nějaký vyzývavý účes.

	Jestliže byly mladé ženy žádanou komoditou, pak tu vznikl určitý převis nezadaných mladých mužů. Samozřejmě že by se chtěli zadat, jenže neměli s kým. Společnost totiž nebyla tak rovnostářská, jak si Emma původně myslela. Za dívky se platilo v naturáliích a někteří mladíci neměli tolik majetku, aby si mohli nevěstu dovolit.

	Emma už znala od vidění zhruba desítku nejnadrženějších mladých mužů, kteří obrazně řečeno slintali, kdykoliv ji viděli. Nikdo z nich si nezačal se žádnou místní dívkou. To bylo zakázáno, a navíc měli před očima děsivé následky příbuzenského křížení: mentální zaostalost a tělesná znetvoření. Iniciační rituál, tedy Emmino zasvěcení, pro ně mohl být možností, jak přijít o panictví – a to třeba v pětadvaceti letech.

	Občas si Emmu zálibně prohlížel i některý ze „starších“, tedy ženatých a zklidněnějších mužů. Už byla z jejich rentgenových pohledů tak unavená, že jim jejich zírání ani neoplácela.

	Sondovala krajinu. Všude vyrůstaly lužní lesy. Duby, olše, vrby, břízy. Zacházela až do míst, kde se na ni v rojích vrhali komáři. Pozorovala, kudy odcházejí lovci a odkud se vrací. Nakonec si byla jistá, že ví, kde může mezi slepými rameny a tůněmi najít Řeku. Měla svůj plán. Musí počkat na jasný večer a za soumraku se dostat přes Řeku. Pak už jen utíkat a utíkat a držet se trochu napravo od Severky.

	Pak si ale uvědomila, že jestliže uteče, celý výlet bude k ničemu. Navíc má doma ve Městě průser gigantických rozměrů. Přemýšlela a vymyslela něco jiného.
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	Doloudala se k šamanovu domu, pěstí zabušila na podlahu vyvýšené podesty a zavolala: „Haló, jste tam?“

	Chvíli trvalo, než vykoukl. Dnes na sobě neměl roucho, ale šedé kapsáče z lodního nákladu a ručně ušitou košili z podomácku utkané látky. Takový mix pokroku a tradice.

	„Co potřebujete?“ zeptal se.

	„Smíte se mnou mluvit?“ zeptala se. „Nenaštve to duchy nebo tady toho dřevěnýho ptáka?“ kývla k totemovému kůlu.

	Chvíli ji sledoval a pak přikývl. „Smím s vámi mluvit. Já ano.“

	„A měl byste chuť na trochu intelektuální debaty? Myslím, že jsem něco zjistila.“

	Zase ji chvíli sledoval. Pak ji pozval: „Pojďte dovnitř.“

	Vylezla na podestu, vešla dovnitř. Tentokrát byly okenice zotvírané, místnost zalévalo denní světlo. S těmi zavěšenými lebkami to tady vypadalo jako v loveckém srubu z nějakého starého filmu.

	„Posaďte se,“ ukázal k ručně vyrobené sesli. Sám se přemístil do nejtemnějšího kouta, kde mu nebylo příliš vidět do tváře. Opřel se o jakousi komodu a založil si ruce na prsou.

	„Co máte na srdci?“ zeptal se.

	„Asi jsem něco zjistila. Nechci to na vás vybalit najednou, tak radši začnu polehounku. Zeptám se, vyprávíte si tady pohádky?“

	„Pohádky?“ podivil se.

	„No pohádky přece. Příběhy. Nemáte tu televizi ani nic jinýho, tak si mezi sebou nejspíš vyprávíte, ne? Za dlouhejch zimních večerů…“

	„Nějaké pohádky by tu byly,“ přikývl.

	„Mám na mysli jeden modelovej příběh. Hrdina vyrazí do světa. Putuje, prožívá dobrodružství. Někdy se k němu přidají společníci. Někdy získá kouzelný předměty. Ale cíl jeho snažení je vždycky jen jeden. Víte jakej?“

	„Získá princeznu. Pak s ní žije šťastně až do smrti.“

	„Jistě! Vy to znáte! Ale proč je výsledkem snažení právě ta princezna? Proč ne třeba poklad, fůra zlata nebo kouzelnej meč? V našem případě spíš kouzelnej kalašnikov?“

	„To mi řekněte vy,“ vyzval ji.

	„To, co vám teď povím, jsem nevymyslela sama, ale vyčetla jsem to z chytrejch knížek. Skutečností je, že přírodní národy měly odjakživa hrůzu z incestu, tedy z příbuzenského páření. Dlouhodobě se to nedá provozovat, protože z toho vznikají dědičný nemoci a dědičný defekty. Ale to vy víte líp než já, protože jste následky viděl. Je to tak?“

	Přikývl.

	„Pro malé skupiny lidí jsou ze všeho nejcennější bezvadné cizí geny, prostě to, čemu se říká čerstvá krev. Žádné zlato, žádné drahé kamení, ale cizí princezna… rozumíte, o čem mluvím?“

	„Rozumím.“

	„Prostudovala jsem si vás, tím myslím vás, divoký lidi od Řeky. Jenže jsem udělala klasickou chybu. Soustředila jsem se na informace, které mi předložili na stříbrném podnose, a přestala jsem šťourat hlouběji. Tak jsem se nedobrala jedný důležité věci. A to tý, že u vás je to jinak než v pohádkách. Vy nechodíte hledat princezny, ale princezny chodí k vám.“

	„Jak to myslíte? Jaké princezny?“

	„Takový princezny, jako jsem já. Město vám sem občas šoupne nějakou holku. Buď vám ji prostě předá jako Mariku Tarqun. Nebo ji zmanipulujou, jako zmanipulovali mě.“

	„Jakou Mariku Tarqun?“ zeptal se.

	„Přišla sem loni, ale asi ne k vám, ke Káňatům. Přinesla dítě, který má poněkud černější pleť. Nebo mi kecali?“

	„Taková tady je,“ přikývl. „U Dingů.“

	„Nevím, jak to bylo s Wandou, jestli vám ji prostě předali, nebo jestli ji sem nalákali nějakým trikem. To časem zjistím. Je tady ale jedna záhada a ta se jmenuje elektrošokovej přístroj pro odběr spermatu. Víte, o čem mluvím?“

	„Proč by to měla být záhada?“

	„Viktor, Strakáč a Misk ho taky znají, co? Vědí, o co kráčí.“

	Šaman přikývl. „Je to tak. Ale pořád nechápu tu záhadu.“

	„Elektrošokovej přístroj pro odběr spermatu je speciální zařízení, který by nikdo z vás neměl znát. Dedukuju, že se do lužního lesa občas vydávají lovkyně spermatu s hi-tech vybavením. Delikventky. Samotářky. Někdy si nějaký sperma odnesou a rozprodají ho na černým trhu. Zákony jsou v tomhle směru benevolentní, po zdroji spermatu nikdo nepátrá. To mi mělo bejt divný už dřív… Občas se ty ženský z Města stanou pro změnu vaší kořistí. Vy je pak pozvete na ten svůj sadistickej mejdan s hromadným znásilněním… Položila jsem si otázku, odkud já sama vím, co je elektrošokovej přístroj a k čemu se používá? A odkud to věděl Orin?“

	„Kdo je Orin?“

	„Chlápek, se kterým žiju ve Městě.“

	„Aha, chápu. Pokračujte, prosím. Odkud jste získali tu znalost?“

	„O to právě jde. Z jednoho starýho pornofilmu, kterej visí na netu. Je dost amatérskej, natočili ho tak před padesáti lety, ale pořád je celkem populární. Myslím, že ho, když přijde čas, zkoukne drtivá většina puberťáků… Napadá mě, víte, co je pornofilm a co je to METRO-net?“

	„Tohle vím.“

	„Dobře. V tom filmu je modelovej příběh. Osamělá delikventka se vydá do lužního lesa, aby z pár divokejch chlapů vypumpovala sperma, který pak chce prodat na černým trhu. Tyhle problémy s neplodností mělo Město už tenkrát, před půl stoletím. Mimochodem, v tom pornáči jsou divoký lidi namaskovaný jako zrůdy, zdegenerovaný incestem. Takže ani jejich sperma není moc dobrý, což tý lovkyni nevadí, protože je to mrcha a jde jí jen o prachy. Na začátku má štěstí. Odchytí nějakýho nešťastníka a použije ten svůj přístroj. V tomhle okamžiku začíná bejt film dost instruktážní, protože je tam přesnej návod, jak vypadá přístroj a jakým způsobem se používá. Úplně stejný věcičky jsem pak uviděla ve skladu Magistrátu, kde jsem se rozhlížela, co by se mi mohlo hodit. Stálo jich tam na polici osm, všem pěkně na očích. Osm, to je pěkný číslo, chápete? Není jich zase tak moc, ale nikdo si nevšimne, když bude jeden chybět. Samozřejmě že to na mě nastražili. Oni mě postrkovali správným směrem, chápete?“

	„Aha… a jak to bylo dál v tom filmu?“

	„No, tu ženskou nakonec chytili divoký lidi, odvlekli ji do nějakýho baráku bez oken, kde ji bičovali, pálili žhavým železem a hromadně znásilňovali…“

	Šaman, stojící se založenýma rukama v tmavém koutě, se nepatrně pohnul. Bylo to gesto naznačující údiv. Emma pochopila.

	„A tohle se tady děje i v reálu, že?“ řekla.

	„Kdy byl ten film natočený?“ zeptal se šaman. „Před padesáti lety?“

	„Možná ještě dřív. V našem případě je pěkný číslo sedmdesát let, samozřejmě plus minus. Bodem nula by mohla bejt ta nešťastná událost u vesnice Gazra. Víte, o čem mluvím?“

	„Ano.“

	„Tehdy si lidi z Magistrátu nejspíš uvědomili, že existujete. Všimli si, že se rozmnožujete normálním stykem, a né pomocí asistovaný reprodukce. Jenže jste měli ty defekty a mentální poruchy. Incest je svině. Oni ale přišli na to, že by si vás mohli vypěstovat. Chápejte, pane šamane, ve Městě tenkrát probíhalo takzvaný budovatelský nadšení. Nebo spíš dobíhalo, ale to je jedno. Tehdejší Magistrát plánoval dlouhodobě. A víte, co naplánovali? Odložili si vás na potom.“

	
„Nic takového mi není známo,“ ohradil se šaman.

	„A proč by vám to mělo bejt známo? Jste předmětem experimentu, tak vám samozřejmě nic neřekli. Zopakujeme si fakta. Po incidentu u Gazry jste se odstěhovali po proudu Řeky, dál od Města. Je to tak?“

	„Ano.“

	„Zároveň jste se uměle rozdělili na pět kmenů. Říkám to správně?“

	„Ano.“

	„Někdo vás prostě poučil o zásadách genetiky. Myslím si, že vám Město poskytlo pár holek do začátku. Tehdy, jak už jsem řekla, dobíhalo budovatelský nadšení a některejm budovatelkám stačilo jen říct, že je to v zájmu Města, a ony se mohly přetrhnout. V tomhle případě ale vařím z vody a musíte mi prozradit, jestli se něco takovýho skutečně stalo. Že vám tenkrát Město věnovalo nějaký holky.“

	„To se skutečně stalo.“

	„A jsme doma, pane šamane. Když říkám, že si vás Město pěstuje, tak je to pravda. Na Magistrátu vytvořili legendu o divokejch lidech. Za prvé: divoký lidi jsou degenerovaní incestem, jejich sperma je bezcenný. Za druhý: divoký lidi jsou zvířata, který každou ženskou mučí a znásilňujou. Tahle legenda slouží k tomu, aby se k vám nehrnuly zástupy děcekchtivejch ženskejch. Magistrát tady potřebuje stabilizovanej stav, prostě konzervu, kterou otevřou, až přijde čas. Víte, jaká je nejlepší lež, pane šamane?“

	
„Jaká?“

	„Taková, která je z větší části pravdivá. Pravdou je, že jste před sedmdesáti lety byli na cestě k totální degeneraci. Jenže se to podařilo zvrátit a teď už jste za vodou. Pravdou taky je, že se ke každý chycený ženský chováte hnusně, přesně jako v tom pornáči. Taková věc je v lidský povaze. Vy chlapi máte v hlavě nějakou záklopku. Můžete bejt hodný a slušně vychovaný, ale když se záklopka otevře, začnete ubližovat a znásilňovat. Asi vás stačilo jen nepatrně popostrčit. A možná jste na to přišli sami od sebe. Co na to říkáte?“

	„Neříkám nic. Přemýšlím.“

	„Magistrát občas zmanipuluje nějakou blběnu, která sem vyrazí sama od sebe. Nechápu, jak jsem mohla bejt tak pitomá, že jsem si vzala ten elektrošokovej přístroj. Je mi jasný, že vás něco takovýho oprávněně nasere. Měla jsem ten křáp nechat doma, jenže jsem si myslela, že takhle je to správný. Oni mě indoktrinovali, což mě samozřejmě neomlouvá… Myslím, že vám sem ty ženský neposílají moc často, aby vám to nezevšednělo. Jednou za rok? Na každej kmen to v průměru vyjde jednou za pětiletku, což je důvod, abyste uspořádali festival s názvem Zkrocení zlé ženy. To upevní vaše tradice a ona pak vylepší váš genofond. Co na to říkáte teď, pane šamane?“

	
„Tohle je šílené. Nemůže to být pravda!… Jenže to odpovídá faktům. Nemůžu v tom najít žádnou logickou chybu.“

	„A nejlepší jsem si nechala na konec. Říkala jsem, že si vás Město odložilo na potom, ale myslím si, že potom přijde velice brzy. Město je takřka bez plodnejch chlapů a brzy nastane sklizeň vašich aktivních spermií.“

	
„Nenecháme se zotročit!“ vyhrkl prudce. „Nejsme žádná pokusná zvířata! Utvořili jsme tady stabilní společnost!“

	„Mně ta vaše společnost nepřipadá zase tak stabilní. Máte tady přebytek nasranejch mladejch mužů. Když kolem nich pajdám, čumí na mě, šklebí se a nejspíš si představují… no, víte sám, co si asi představují.“

	„Neměla byste jim tak zírat do očí.“

	„Oni zírají na mě, já zas zírám na ně, no a co?“

	„Každá akce podněcuje reakci, to přece víte. Nebo vás to na Univerzitě nenaučili?“

	„Akce – to je jejich zírání. Moje civění je reakce. Jo, i Wanda mi radila, abych na ně nečuměla. Taky prej bych si měla opatřit šátek. Zakrejvat si vlasy.“

	„To vám poradila dobře.“

	„Nebudu nosit žádnej pitomej šátek. Stejně to problémy těch mladejch vzteklounů nevyřeší. Jim by pomohla jedině holka, se kterou by mohli spát. Ale jak jsem si všimla, máte tady nedostatek ženskejch. Přemejšlela jsem, proč to tak je. Něco mě napadlo. Řekl jste, že Viktor má dvě manželky. Z toho vyplývá, že zasloužilí chlapáci můžou mít víc než jednu manželku, a také jich mají víc, čímž se logicky nedostane na ostatní. Vy se tady neženíte ani nevdáváte uvnitř Káňat, pořizujete si manželky z jinejch kmenů, což je mimochodem dost chytrý. Ale jinde mají volnejch holek taky málo, že?“

	„Je to tak,“ přisvědčil.

	„Kolik máte manželek vy, pane šamane?“

	„Žádnou.“

	„Žádnou? Vy nesmíte mít manželku, když jste šaman?“

	„Žena mi loni na jaře umřela. Zranila se. Zprvu to nevypadalo zle, ale dostala se do toho infekce. Nedokázal jsem jí pomoci…“

	„To je mi líto… zrovna vám bych nepřála nic špatnýho… myslím vám jako osobně… sákryš, tohle vykání je k ničemu.“

	„Tak si můžeme tykat,“ navrhl.

	„To by bylo o dost jednodušší… máš nějaký děti?“

	„Chlapce a děvče.“

	„Kde jsou teď?“

	„Tady kolem. Přes den se o ně vždycky někdo postará. Tohle je jedna velká rodina.“

	„To oblečení, který jsi mi dal, patřilo tvojí ženě?“

	„Ano.“

	„To jsme teď docela důvěrní, ty a já… proč jsi mi to dal?“

	„Myslel jsem si, že se ti bude hodit.“

	„Sákryš… vůbec mi to neusnadňuješ, víš to? Bylo by mnohem jednoduší, kdybych tě mohla nenávidět… Nemáš ponětí, co všechno bych dokázala, kdybych se opravdu nasrala. Teď nemůžu nikomu ublížit, protože jsou to tvoji lidé. Tvoje velká rodina. Nedokázala bych ublížit ani Viktorovi, Strakáčovi a Miskovi, protože je znám z těch kamerovejch záznamů, vím, co jsou zač, a mám je dost ráda… Připadám si jako roztržená napůl…“

	
„Nedopověděla jsi, co jsi chtěla říct o nás a Městě.“

	„Jo, jasně… jednoho dne, kterej možná přijde dost brzo, si Město přivlastní vaše plodný mládence. Nebude je muset ani unášet a zotročovat, prostě je zkorumpuje. Nabídne jim ženský a zbraně a auta a hračky, jako jsou filmy a počítačový hry a starej internet. Oni odsud odejdou a nikdy se nevrátí.“

	„Vidíš to moc černě.“

	„Možná to vidím černě, a možná ne. Nabízím ti dohodu. Zůstanu tady dobrovolně, i když tu nejsou ani splachovací záchody, ani ústřední topení, což mi zatím nevadí, ale v zimě mi to vadit bude. Prostě tady zůstanu. Porodím tady nějaký děti, čímž se zklidním a přestanu dráždit vaše frustrovaný mladý samce. Až dojde na vyjednávání s Městem, budu se bít za vaše zájmy jako lvice. Já ty zkurvence znám skrz naskrz a mám mezi nima i pár přátel.“

	„Chceš tady zůstat napořád?“

	„Na věčný časy. Dokud věci půjdou, jak jdou teď. Ale stejně si myslím, že ty vaše starý časy skončí dřív, než se nám všem bude líbit… Tak co na to říkáš? Tohle je moje nabídka. Partnerství na základě dobrovolnosti. Žádnej sadistickej mejdan, jinak dohoda neplatí.“

	„Tohle nemůžu rozhodnout já sám, Emmo.“

	„Ale předneseš to na tý vaší radě starších, nebo co to tu máte?“

	„Přednesu.“

	„Kolik ti je vlastně let? Nebo je to tajný?“

	„Je mi třicet čtyři.“

	„No páni, jenom?“

	„Vypadat starší je součástí mojí profese.“

	„Ale svoje jméno mi zatím asi neprozradíš, co?“

	„Ještě je příliš brzo.“

	„Hm, nevadí. Všechno má svůj čas. Ale pokročili jsme, ne? Tohle vypadá jako začátek krásného přátelství. Tak já jdu, protože ty záhony se samy nevyplejou.“
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	Další den se cosi stalo.

	Těsně před polednem zahučela vesnice prudkým pohybem. Emma zvedla hlavu od zeleninového záhonu, který právě plela. Tolik lidí se snad do vesnice ani nemohlo vejít! Vcházeli do domů, vycházeli, prudce gestikulovali. Po chvíli dostal jejich pohyb řád. Ženy, děti a staří lidé se pod dohledem ozbrojených a důležitě se tvářících výrostků kamsi přesouvali.

	Mužům zabrala příprava více času. Emma šla blíž a oni ji míjeli, polonazí, pomalovaní černými maskovacími čárami. Užasla nad jejich zbraněmi: žádné házecí provazy a lovecké oštěpy, ale luky, napínané přes kladky a samostříly s lučišti z kovových prutů. Dosud netušila, jak mohou být divocí lidé nebezpeční.

	Otáčela se po bojovnících, až do jednoho z nich narazila. Málem vykřikla úlekem, před ní cenilo zuby Zvíře.

	Tenhle bojovník nebyl nijak zvlášť vysoký ani robustní. Svým držením těla a neustálými drobnými pohyby se podobal Rufiovi, kočkočlověčímu dítěti docentky Innermann. V jeho genech však nebylo nic zvířecího, tenhle muž už nejspíš nadobro zdivočel. Měl hezký obličej s výraznou bradou, vousy si zřejmě vytrhal pinzetou. Na levé tváři se mu táhla klikatá jizva od spánku až po klíční kost. Hrudník i nahé ploché břicho měl pomalované černými obrazci, místo kalhot jen dvě samostatné nohavice a mezi nimi pruh látky.

	Vycenil na Emmu zdravé špičaté zuby: „Havrani!“

	Usmál se, dlouhé hnědé vlasy kolem něho zavlály.

	Emma vyjekla úžasem podruhé: ta šelma v lidské kůži si nesla na rameni pulzní pušku.

	„Ahoj,“ pokusila se o pevný hlas a podařilo se jí to.

	„Dneska se bude Havranům dobře umírat,“ řeklo Zvíře a přátelsky ji poplácalo po rameni. Pak pokračovalo v cestě.

	Ve vesnici zůstalo jen pár lidí. Dobrá příležitost pro útěk.

	Ale tohle byl špatný den. Ten nejhorší!

	Obloha byla zatažená temnými mraky.

	V duchu se sama před sebou vymlouvala na to, že kotník ještě není docela v pořádku.

	Doloudala se přes vesnici až k šamanovu domu. Na verandičce tam seděl malý obrýlený chlapík, který jí připadal povědomý. Vedle stál šaman a mezi nimi, opřený o stěnu, granátomet.

	„Nějaké problémy?“ zeptala se.

	„Zdá se,“ řekl šaman. Byl do půl těla nahý, oblečený jen v šedých kalhotách s postranními kapsami. Břicho, porostlé temnou srstí, mu mírně přetékalo přes opasek. Všimla si, že má ve vlasech znatelné kouty.

	Takhle na denním světle už vůbec nevypadal tajemně. Byl to prostě jen další obtloustlý a plešatějící mužský.

	„Mysleli jsme, že Havrani vykopali válečnou sekeru,“ řekl šaman.

	„Původně všichni pocházíte z jednoho hnízda,“ řekla Emma. „Před třema generacema jste se uměle rozdělili do pěti kmenů a teď mezi sebou válčíte. To mi připadá absurdní.“

	„To je prostě dané tím, jak žijeme,“ vysvětlil jí. „Abys měla přátele, musíš mít i nepřátele.“

	„Jo, chápu,“ přikývla. „Vlastně jsem zažila něco podobnýho. Jenže to byla hra, která trvala čtyři měsíce. A vy tak žijete celej život… Takže budete válčit s Havranama? Na život a na smrt?“

	„Předně neválčíme na život a na smrt. Jsou tu určitá pravidla. A za druhé, tohle nejsou Havrani, ale něco jiného.“

	„Něco horšího?“ nadhodila.

	„Něco jiného. Mimochodem, tohle je Misk,“ ukázal na brýlatého človíčka.

	„Já ho znám. Ahoj,“ pozdravila chlapíčka. Neodpověděl jí.

	„Misk hraje dobře rantu,“ řekl šaman.

	Nevěděla, co je to ranta.

	„Jestli chceš,“ navrhl šaman, „Misk tě dovede do úkrytu k ženám.“

	„Chm!“ zašklebila se. „Někdo se tady přece musí postavit nepříteli, ne? Umím s tím zacházet,“ ukázala na granátomet. „Mohu být prospěšná.“

	Přisedl na paty a z verandy měl hlavu ve stejné výšce jako ona: „Jistě. Svěříme ti zbraň, až nebudeme vědět kudy kam. Ale jen v tom nejnaléhavějším případě.“

	Uvědomila si, že v dálce slyší dunění. „Poslouchej – slyšíš to taky? Co to může být?“

	„Bubny. Jsou to bubny, nic víc. Dojdu udělat něco k pití.“

	Vešel do domu. Zůstala sama s Miskem a granátometem. Tvářila se, že přemýšlí, a pak hodila po Miskovi rychlý pohled. Díval se na ni, ale hned uhnul pohledem. Udělala to ještě jednou, dopadlo to stejně.

	Co by asi dělal, kdyby mu sebrala granátomet? Za nic na světě nemohla přijít na to, zda se dnešek hodí ještě k něčemu jinému než k umírání Havranů (jak řeklo Zvíře). V uších měla dunění bubnů, nohy jako z vosku a každou chvíli přemáhala zvracení. Ne, dnes se nemohla namáčet do studených, špinavých vod Řeky.

	Z oblohy se spustil hustý teplý déšť. Vyšplhala se na verandičku, aby byla před deštěm alespoň trochu chráněná.

	Šaman přinesl tři hrnky. „Ty jsi tady ještě?“ podivil se naoko. Pochopila, že jí dává šanci. Pokud by se pokusila utéct, možná by se jí to povedlo.

	„Mám křeče v břiše,“ přiznala se. „Dneska bych neuběhla ani kilák a neuplavala ani sto metrů.“

	„Takže to přišlo přesně na čas?“

	„Jo,“ kývla. „Je to tak.“

	Podal jí hrnek s horkou tekutinou. „Nepotřebuješ další tampóny?“ šeptl.

	„Ne.“ Lehce se začervenala.

	Tekutina v hrnku byla hořká i sladká zároveň. Ty dvě chutě se nemísily, ale proplétaly ve zvláštním ornamentu. Šaman si dřepl vedle ní.

	„Kde máš děti?“ zeptala se. „Myslím – kde jsou teď?“

	„Jsou v úkrytu se všema ostatníma dětma.“

	Dlouhou chvíli mlčel.

	„Mám sny,“ řekl zničehonic. „Zdává se mi o Městě. Vidím ulice, domy, tváře. Myslím, že to nejsou obyčejné sny, ale že Město navštěvuje moje osvobozené vědomí. Chtěl bych, abys mi o Městě vyprávěla, abych mohl sny porovnat se skutečností.“

	Rychle na něho pohlédla, ale on se tvářil úplně vážně.

	„Co u těch snů hulíš?“ zeptala se. „Marjánku?“

	„Sss,“ zasykl. „U nás není zvykem mluvit o drogách nahlas.“

	„Promiň… nezlob se na mě, ale ty Město prostě znáš jako svý boty.“

	„Nikdy jsem tam nebyl,“ ohradil se.

	„Znáš ho z vyprávění. Už třetí generaci sem přicházejí ženský z Města a vyprávějí, jaký to tam je. Takže víš, co je to internet a takový věci. Nějaká tvoje teta nebo babička tě v dětství naučila všechno, co sama znala. Je to tak?“

	Přikývl.

	Pokračovala: „To, co vám o Městě řekly před padesáti lety, je furt stejný, jako když vám to řeknu dneska já. Město se nemění. Je statický. Uvízlo v předminulým věku.“

	„Jak to myslíš – v předminulém věku?“

	„Myslím tím digitální éru. Mobily, internet, osobní počítače a tak. Digitální éra trvala zhruba od roku 1990 do roku 2050. Pak nastoupil Věk zázraků. Víš, co myslím? Orbitální města, kolonizace Marsu. Rufio docentky Innermann – to je Věk zázraků. Před chvílí si tu někdo nesl pulzní pušku. Ta je z Věku zázraků. I ty vaše lapače komárů, který nejspíš původně sloužily k něčemu úplně jinýmu. Po válce už technologiím Věku zázraků nikdo nerozuměl, proto jsme se vrátili do předminulý éry. Do tý digitální.“

	„Aha… ale stejně mám sny. Když se mi zdá o stádech jelenů, najdou je lovci tam, kde jim řeknu. Vážně. A záplavy poznám tři dny dopředu.“

	„Protože hodně prší, ne?“ vyprskla. „A co se ti zdálo dnes?“

	„O zvláštních zvířatech. Znám je z knihy, říká se jim velbloudi. Nesli náklad a šlo s nimi mnoho lidí.“

	„Znamená to něco?“

	„Ještě nevím… nechceš si s námi zahrát rantu?“

	„Nechci.“

	Nebavily ji hry. Zatímco Misk a šaman tahali figurky po čarách na vyhlazené kůži, přitáhla si na klín granátomet (nebyl nabitý), rozložila ho na součástky a znovu poskládala. Dotyk kovu ji fyzicky vzrušoval, cítila zvláštní trnutí v hrotech prsů i hluboko v břiše.

	Z mraků se valil déšť, vzdálené bubnování neustávalo. Mezi domy se začaly pohybovat zmoklé stíny, to se z úkrytu vracely ženy a děti. Nebezpečí pominulo.

	Vstala.

	Šaman se postavil vedle ní.

	Úkosem se na něj podívala. „Předložil jsi ostatním moji nabídku?“ zeptala se.

	„Ano. Ale chtějí to udělat postaru.“

	„Nabídla jsem vám pomoc! Možná vám připadám jako blbá mladá holka, ale věř tomu, že budete potřebovat jakoukoliv pomoc!“

	„Neumíš si představit, jak moc mě to mrzí, Emmo. Ale nemohl jsem nic dělat…“

	Trhla sebou, jako by ji udeřil. Bez rozloučení, s hlavou vtaženou mezi rameny, rychle odešla.
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	Emmina ženská indispozice nikdy netrvala déle než tři dny. Třetí den byla připravena. Obloha se vyjasnila a kotník fungoval bezchybně.

	Nemohla se dočkat odpoledne, den se nekonečně vlekl. Kolem páté vyrazila na obvyklou vycházku směrem, kde tušila Řeku. Pomalou, klidnou a nenápadnou chůzí. Tři sta metrů za vesnicí zrychlila. Za dalších dvě stě metrů se dala do běhu. Cítila se ve vynikající formě.

	Někdo ji sledoval. Jeden nebo dva lidé. Dobře, nebude problém je zneškodnit.

	Přemetem, aby nezanechala stopy, se přenesla přes pás vysoké trávy podél stezky. Mezi převislými větvemi vrb pak vyhlížela, kdo ji to pronásleduje.

	Ze stínů lužního lesa se vyloupl chlapec pokrytý maskovacími cákanci bláta. Studoval stopy na stezce, pak se napřímil a rozhlížel se.

	„Slečno!“ zavolal. Druhý chlapec vyběhl ze zákrutu stezky a přidal se k prvnímu.

	„Slečno!“ volali. „Nezkoušejte utéct! Čekají na vás u Řeky!“

	Měla dost té hry, vyšla na stezku.

	„Kdo na mě čeká?“ zeptala se.

	Hrábek a Skalník polekaně ucouvli, Emma vyšla z trávy přímo před nimi. Nečekali takovou obratnost od ženy.

	„No, Havrani a Vydry,“ dodal si odvahy Skalník, který se s Emmou znal důvěrněji. „Chtěli by vás pro sebe… mají psy!“

	Po zádech jí přeběhl mráz. S tím nepočítala. Samozřejmě by ji chtěly získat i ostatní kmeny! S Káňaty se už trochu sžila, ale jestli by to měla absolvovat znovu u jiného kmene – to by si radši hodila mašli.

	„Díky,“ kývla. „Někdo vás poslal, abyste mě hlídali?“

	Ošívali se, že ne, že na ni dávají pozor sami od sebe. Teprve když na ně udeřila přísněji, vyhrkl Skalník: „Za měsíc budeme přijati mezi muže a pak se o vás chceme ucházet!“

	„Cože? Oba dva najednou?“

	„Dva přátelé mohou mít jednu ženu dohromady,“ ohradil se dotčeně Hrábek. „To vůbec není zakázané!“

	Dusila se smíchy a zároveň se snažila, aby si toho nevšimli. Nechtěla je urazit, byli opravdu milí.

	Pak se od nich ještě dozvěděla, co bylo příčinou předvčerejšího rozruchu. Před polednem dorazila na kmenové území skupina po zuby ozbrojených Havranů, tentokrát však nepřišli bojovat. Ze savany na jihu se k lužním lesům přiblížili lidé.

	Lidé, to znamená karavana o síle několika stovek duší – mužů, žen, dětí, starců. Než dosáhla karavana čáry lesů, byli všichni připraveni – všech pět kmenů. Vstříc karavaně vyšli nejlepší válečníci, ostatní stáli na čáře lužního lesa, tloukli do bubnů a hrozili zbraněmi.

	Velitelé karavany nechtěli bojovat, protože byli unavení a měli s sebou i rodiny a veškerý majetek, nesený či tažený zvláštními zvířaty se dvěma hrby na zádech. Stočili se k východu a postupovali souběžně s Řekou. Kmeny z lužních lesů jim nedovolily zastavit se.

	Někteří bojovníci od Řeky chtěli karavanu napadnout, pobít muže a rozdělit si ženy i majetek. Také se jim líbila ta zvláštní hrbatá zvířata. Ale šamani to zakázali.

	„Proč tolik soucitu?“ zeptala se Emma.

	„Nemoci. Šamani řekli, že ti lidé mohou být nemocní. I hrbatá zvířata mohou být nakažena. Všichni museli pryč.“

	Emma pochopila, že v předchozích úvahách udělala obvyklou chybu. Soustředila se na věci, které znala, a nevšímala si těch, které neznala. Složitě nakombinovala záměry Města, ale zapomněla, že kolem dokola se rozkládá Evropa, která se vzpamatovává z války. Od Apokalypsy už přece jen uplynulo sto třicet let.

	Měla by si o tom promluvit se šamanem. Teď na něj však byla naštvaná, vůbec ho nechtěla vidět.
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	Venku bylo světlo. To jí přišlo divné.

	Zvedla se ze své proleželé matrace a vyšla na práh babího domu.

	Na černé obloze plály hvězdy jako kousky rozžhaveného železa. Kromě nich se tam leskla i satelitní města.

	Odsud měla špatný výhled, a tak sešla po schůdkách na černou zem. S hlavou zvrácenou vzhůru šla podél temných domů a hledala místo, ze kterého by toho viděla co nejvíc. Nahoře se dnes sešlo snad osm satelitních měst. Většina z nich vypadala jen jako lesklé body, u Alama a Newtonu však byl zřejmý jejich asymetrický tvar. Největší a nejzářivější ze všech byla Coda 3.

	„Brzy bude úplněk,“ hlesla Emma.

	Na schůdkách mužského domu posedávalo pár stínů. Když ji uviděli, rychle se zvedli. Dva muži se pohnuli k ní, třetí se rozběhl pro šamana.

	S očima obrácenýma nahoru zírala na Codu 3 a snažila se rozeznat i nejmenší podrobnosti. Odhmotnila se, ztratila pojem o čase.

	„Emmo?“ promluvil za ní šaman. „Co tady děláš?“

	„Nikdy jsem to neviděla,“ hlesla. „Chci říct, samozřejmě že to znám z fotek, ale nikdy jsem to neviděla takhle naživo. Ve Městě pořád svítí světla a kazí výhled. Netušila jsem, že noc může být tak… obrovská…“

	„Měla bys jít spát, Emmo.“

	„Je to záhada, že? Když mi bylo čtrnáct, byla jsem tím přímo posedlá. Ležela jsem v učebnicích, stáhla si z netu všechno, co tam bylo k mání. Dokonce jsem se pokoušela o nějaké výpočty. Samozřejmě jsem na to nepřišla. Počítaly to jiný mozkovny, a stejně pohořely.“

	„O čem to mluvíš?“

	„O Codě 3 přece. Je to geostacionární družice. Nevisí nad rovníkem, jak by měla, ale nad Evropou. Navíc pulzuje.“

	„Co to znamená – pulzuje?“ zeptal se někdo ze tmy, a nebyl to šaman. Rozhlédla se. Obklopoval ji hlouček temných postav.

	„Coda 3 mění tvar, to přece vidíte. Jednou za dvacet sedm dní se zvětší na dvojnásobek. Před padesáti lety to bylo jednou za devětadvacet dní, což něco napovídá. Někdo se pokusil nahradit Měsíc, zničenej ve válce, právě Codou 3… Podle jedný teorie Coda 3 ve skutečnosti nepulzuje, ale kolíbá se ze strany na stranu. Na slunce se střídavě dostávají světlo odrážející a světlo pohlcující materiály. Zvětšení na dvojnásobnou velikost je ale stejně nejspíš jen trik. Optickej klam… potíž je právě s tím kolíbáním. Nejspíš se děje pomocí korekčních trysek. Trysky samozřejmě spalujou palivo, nejspíš vodík. Ve vakuu je spotřeba energie nepatrná, přesto se zásobníky vyčerpávají. Proto se interval pseudoúplňků zpomaluje. Jednou nastane chvíle, kdy se pulzování zastaví a Coda 3 zůstane neměnná. Pak už nebudeme mít žádnej pseudoúplněk… promiňte, nechtěla jsem se tady vytahovat, co všechno vím… ten pohled mě prostě pohltil… je to tak úžasné…“

	„Prý je tam město,“ řekl jeden z mužů. „Město na obloze…“

	„Ale jistě,“ vyhrkla. „Je to satelitní město na vysoké oběžné dráze! Úžasná stavba, určená pro pobyt lidí.“

	„Dá se tam nějak dostat?“ zeptal se jiný muž.

	„Já myslím, že dá,“ řekla. „Hned po válce se tam vypravilo pár techniků z Města. Možná to byli oni, kdo způsobil to pulzování… V Corisime bývalo zařízení pro skoky na vysokou oběžnou dráhu. Určitě tam pořád ještě je!“

	„Coda 3 je mrtvá,“ řekl šaman. „Ve válce dostala zásah raketou, od toho je tam ta trhlina. Nikdo tam nežije.“

	„Mám kamaráda, jmenuje se Evžen, kterej je blázen do počítačů a podobnejch věcí,“ ohradila se Emma. „Evžen tvrdí, že se napojil na vnitřní kamery umístěný v Codě 3. Ukazoval mi záznamy, jsou na nich nějaký pohyblivý šmouhy…“

	„Duchové,“ hlesl jeden z mužů. „Jsou tam duchové. To oni způsobují kolébání…“

	Emma chtěla něco namítnout, ale pak jen hlesla: „Možná… možná jsou tam jen duchové…“

	„Jdi spát, Emmo,“ vyzval ji znovu šaman.

	„To bych asi měla. Dobrou noc. Dobrou noc vám všem…“

	Nikdo jí neodpověděl.
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	Další dva dny se nedělo nic neobvyklého. Záhony a políčka, o které Emma pečovala, by se daly vyfotit a poslat do Šikovné zahradnice. Kromě toho se naučila zabít, vyvrhnout, spařit, oškubat a uvařit slepici.

	Třetí den na ni čekala u studny Wanda. „Dnes večer,“ řekla a ani se nesnažila ztišit hlas. „Pošlu Strakáče, aby na tebe dal pozor a pokusil se mladý usměrnit. Pokud to bude co platný…“

	Vztek. Strach. Nohy se jí rozklepaly. Nechala vědra stát a jako ve snách se vrátila do babího domu.

	Rituál jí přehradil cestu jako závora, kterou nelze ani zlomit, ani podlézt, ani podplatit.

	Sedla si na postel a čekala. Kdyby ji tahle chvíle potkala hned po tom, co přišla do vesnice, jistě by se rvala do posledního dechu. Jenže teď už byla zpracovaná přípravnou fází.

	Čekala.

	Všechen pohyb v babím domě ustal. Vyhlédla z okna. Viktor seděl na patách u vchodu a bojovník, kterému dala jméno Zvíře, neklidně přecházel a procvičoval složité pohyby, vypadalo to jako karatistická sestava, ale silně pozměněná.

	Sbírala odvahu a pak vyšla ven: „Jsem tady!“

	Vedli ji přes vesnici k šamanovu domu a pak ještě dál. V těchhle místech nikdy nebyla. Následovalo husté lískové houští. Asi padesát metrů za šamanovým domem se z houštin vyloupla planinka, na ní stál dům z černých klád. Neměl okna, jen úzké průduchy pod sedlovou střechou.

	Viktor vystoupal po nezbytných schůdkách na verandičku a gestem pozval Emmu dovnitř. Chvíli trvalo, než si její oči zvykly na šero. Dům byl prázdný, byly v něm jen lavice u stěn a žhnoucí ohniště uprostřed. Dlouhou místnost podélně dělily dvě řady opěrných sloupů. Poslední dva sloupy byly od sebe vzdálené jen metr.

	Z posledních dvou sloupů visela pouta.

	Rezignovaně se postavila mezi sloupy, rozkročila se a zdvihla ruce. Viktor ji připoutával, Zvíře si ji prohlíželo a cenilo na ni zuby. Na závěr Viktor ještě přitáhl upínací řetězy pout navijákem. Emma zůstala stát ve tvaru písmene X, rozkročená, s rozpřaženýma rukama.

	Zvíře jí položilo ukazovák na čelo a pomalu jím jelo dolů – přes hrdlo, po prsní kosti až k podbřišku. Celou tu dobu se jí upřeně dívalo do očí.

	Vydržela jeho pohled. Zvíře ji za odměnu poplácalo po rameni. „Ty a já budeme dobří přátelé,“ sdělilo jí, jako by neměla na vybranou.

	Viktor pokrčil rameny: „Neudělal jsem to rád. Nelíbí se mi, co se ti stane. Ale tobě se to bude líbit ještě míň.“

	Odešli a ona zůstala opuštěná. Dívala se do žhnoucích uhlíků v ohništi, na skulptury démonů na stěnách, na rozvěšené předměty.

	Teprve teď viděla, že na stěnách visí biče, důtky, rákosky, cejchovací železa.

	Tímhle mi budou ubližovat, pomyslela si. Budou mě bít a pálit žhavým železem a znásilňovat, znova a znova, až je budu prosit, aby přestali. Ale oni nepřestanou, dokud nedokážou sobě i mně, že jsem jen ženská, méněcenná bytost.

	
Bylo jí to tady povědomé. Takhle to vypadalo v tom starém pornáči na netu.

	To jsem dopadla. Skončila jsem v pitomým amatérským pornofilmu.

	Jenže oni ještě nevědí, kdo já jsem. Netuší, s kým si zahrávají.

	Zemřou. Zabiju je všechny.
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	Vchod obřadního domu zastínila zavalitá postava. Někdo šel blíž, a když mu do obličeje zasvitla záře z ohniště, poznala Emma, že je to šaman.

	Od stěny si podal nízkou stoličku, posadil se a díval se na Emmu.

	„Přišel ses postavit do fronty?“ hodila po něm.

	„Přišel jsem tě povzbudit.“

	„Nic mě už nedokáže povzbudit,“ zasyčela.

	„Přišel jsem ti připomenout,“ řekl pokojně, „že zítra ráno už budeš jedna z nás. Budeš přijata vesnicí. Vybereš si manžela a porodíš tolik dětí, kolik budeš chtít. Postarám se, abys neotěhotněla dnešní noci, taková jsou pravidla. Budeš mít dítě, teprve až si to budeš přát ty sama.“

	Při zmínce o dítěti jí proběhly břichem drobné křeče. Zavalila ji lítost, vzpomínka na něco velice krásného a vytouženého, co měla téměř na dosah ruky, ale nikdy to už nezíská.

	„Mohu si vybrat tebe?“ zkusila ho.

	„Můžeš.“

	„A chtěl bys mě?“

	Chvíli mlčel. „Každý z těch, kteří tě viděli, si přeje mít tě za manželku. Jsi velice krásná, jenže jsi příliš silná. Musíme tě oslabit. Zničila bys řád věcí. Proto musí proběhnout rituál.“

	„Neptám se tě na ně! Ptám se, jestli mě chceš ty!“

	„Jistě, chci tě.“

	„Tak mi pomoz! Pomoz mi, a já pro tebe udělám všechno. Zůstanu ve vaší mrňavý vesnici, zůstanu s tebou a vůbec se nebudu plést do mužských záležitostí. Všechno vydržím, jen ne dnešní večer!“

	Zavrtěl hlavou. „To, co se stane dnes, je rituál. Neděje se to kvůli tobě. Jsi zaměnitelná a jsou zaměnitelní i ti ostatní. Chtěl jsem tě poprosit, abys neposuzovala vesnici podle mužů, kteří tu dnes budou. Nejsou to ti nejlepší, dokonce ani ti průměrně dobří…“

	„Kolik jich bude?“ přerušila ho.

	„Něco přes dvacet. Je tu hodně takových, kteří si to nechají ujít.“

	Chraplavě se zasmála. „A ti všichni se na mně vystřídají?“

	„Ano.“

	„To přece nemůžu přežít!“

	„Ne, na to si všichni dají pozor… přináší neštěstí, když žena při rituálu zemře…“

	Znovu se zasmála. „A teď poslouchej ty mě. Nikdy se nestanu jednou z vás. Nakonec stejně uteču, nemůžete mě hlídat věčně. Ukradnu vrtulník a přiletím zpátky. Ze vzduchu vás postřílím kulometem, rozumíš? A budu se přitom smát!“

	Poslední slova už křičela.

	„Je mi líto, Emmo. Neuvědomuješ si, že po dnešní noci to už nebudeš ty. To, co prožiješ, tě změní a možná i zlomí.“

	Vstal. „Bojím se, že pak už nebudeš chtít žít.“

	Otočil se a odcházel.

	„Nenávidím tě!“ ječela za ním.

	Šaman se zastavil u ohniště, sáhl do postranní kapsy kalhot a hodil na žhavé uhlíky hrst nějakého prášku. Chvíli manipuloval s pákou střešní kouřové chlopně, a když odcházel, zatáhl přes dveřní otvor závěs.

	Čekala. Věděla, že už to nebude trvat dlouho. Z ohniště vytékala mlha a rozlévala se po podlaze. Doplazila se k Emmě a podráždila jí sliznici nosohltanu.

	Možná je v tom kouři nějaká droga. Šaman mě chce rozrajcovat, aby se mi rituál nakonec líbil.

	Nad lužním lesem se vyloupla Coda 3 v úplňku, jakýmsi trikem se zvětšila takřka dvakrát oproti běžnému stavu. Škvíra, která tam vznikla během války, se podobala trhlině v rozpolcené lebce.

	Démoni na stěnách obživli a přiblížili se k Emmě. S nimi vešli i muži z vesnice. Shazovali z ramen pláště, pod nimi měli jen kůži pokreslenou modrými ornamenty. Přišel Strakáč, ačkoliv nechtěl, ale Wanda ho poslala. Přišel i brýlatý Misk, který se rituálu bál a zároveň jím byl fascinován. Přišlo dalších dvacet mužů a nebyli mezi nimi ani Viktor, ani Zvíře.

	Jeden z nich z Emmy serval tu ošklivou šedou košili se starými skvrnami zaschlé krve. Plivla po něm, ačkoliv si předtím umiňovala, že to neudělá. Ze zástupu se ozval smích, tohle vypadalo na dlouhou zábavu. Další muž sundal ze stěny řemínky, upevněné na rukojeti, a významně jimi švihl do vzduchu. Ostatní ustupovali ke stěnám. Času měli dost.

	Emma se prudce nadechla a řezavý kouř jí vnikl hluboko do plic. Muž s důtkami ji obešel.

	Vykřikla až při čtvrté ráně.

	Pak se propadla do obrovské kokily plné vroucího železa.
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	„Emmo! Prober se!“ Někdo jí omýval spánky studenou vodou. Otevřela oči. Hrozně ji bolela hlava.

	„Kde to jsem? Kolik je hodin?“ Kousek nad ní se vznášel šamanův vousatý obličej, osvětlený blikavou lampou.

	„Co… co se stalo?“

	„Jsi u mě,“ řekl šaman. „Už je po všem.“

	„Já… ztratila jsem vědomí,“ zašeptala. „To ten kouř z ohniště… Kolik je hodin?“

	„Ještě není půlnoc.“

	„Jak to? To jsem spala tak dlouho?“

	„Byla jsi bez sebe sotva půl hodiny.“

	„A co se dělo?“

	„Přiotrávil jsem kvůli tobě vlastní lidi!“ vybuchl hněvivě. „Tak buď tak laskavá, a vstaň! Musíš chodit, aby se ti droga dostala ven z těla! Zase tě tam musím odvést zpátky!“

	„Ty jsi je omámil nějakou drogou?“

	Vstala, hlava se jí zamotala. „Nevyženou tě z vesnice? Nezabijou nás oba?“

	„Já nevím,“ zavrčel. Měl strach, ale snažil se ho překonat. „Měl jsem sen… myslím, že si ničeho nevšimnou… mohlo by to vyjít.“

	„Měl jsi sen? Jaký sen?“

	„Nevím! Já nevím! Viděl jsem, jak celý les hoří!“

	Motala se po místnosti, narážela do podpůrných sloupků.

	„Rituál trvá dál, že? Oni sní a mají představy. Tos udělal pro mne?“

	„Já nevím,“ zavrčel znovu. „Jdu je zkontrolovat. Ty tady budeš chodit sem a tam, rozumíš?“

	Otočil se na patě a vyšel ven. Přemohla nutkání lehnout si na rozestlané lůžko. S obtížemi našla dveřní otvor – dva kroky, a šlápla do prázdna. Skulila se z verandy do ušlapané trávy. Teprve teď si uvědomila, že má oblečenou šamanovu košili.

	Coda 3 osvěcovala oblohu i lískovou houštinu, kterou se prodírala. Vedly ji výkřiky, které zněly z černého domu. Povytáhla si košili přes nos, aby alespoň trochu profiltrovala narkotický kouř, který se valil ze dveří.

	Viděla je všechny. Křičeli, vzdychali, supěli. Někteří leželi na zemi a třásli se v křečích, jiní přecházeli místností a vráželi do sloupů i do sebe navzájem. Šaman pomocí kouřové chlopně vyháněl mlhu do temné noci.

	Pak se obloha roztrhla.

	Kousek odsud vybuchl lužní les. Noc se změnila v den.

	Zazněly zvuky, které sem nepatří: praskot požáru, hučení rotoru. Začenichala a ucítila povědomý pach.

	Napalm!

	Z hvězdnaté oblohy zazněl ženský hlas zesílený megafonem: „Emmo! Už jsme tady! Vydrž! Tak vylezte ven, prasata, nebo vám zapálíme pelechy nad hlavama. Rychle, rychle, času je málo!“

	Tohle je Irma!

	Z oblohy v krátkých dávkách zarachotil kulomet.

	Na nejistých nohách se prodírala houštinou zpátky k vesnici a několikrát upadla. Necitlivými prsty se snažila zapnout si košili odshora až dolů. Nakonec se přece nějak dostala mezi domy. Šla k požáru.

	Zatím hořel jen lužní les – v dostatečné vzdálenosti od domů, ale dost blízko, aby nasvítil prostranství jasným rudým světlem.

	Na čutálistický plácek se snesl vrtulník. Bylo tu tak málo místa, že s ním mohl přistát jen opravdový šílenec.

	Vrtulník někoho vysadil, pak se zase vznesl nahoru a zůstal tam viset. Silný reflektor na jeho spodku se zvolna kymácel sem a tam.

	Mezi fotbalovými brankami stála hubená ženská s ptačím obličejem, oblečená do bojové kombinézy, na řemeni jí přes rameno visel kalašnikov.

	Irma.

	Irma, šílená jako křeček v mikrovlnce. Kdo ví, kde sehnala parťačku do tohohle šíleného podniku.

	Šaman byl rychlejší než Emma. Přiřítil se k Irmě.

	„Kdo jste a co chcete?“ rozkřikl se.

	Irma se zašklebila: „Ty víš, co chceme, kozle!“

	„Nemáte právo sem takhle vpadnout!“

	„Jasně že nemáme právo,“ zasmála se. „Tak nám dejte Emmu, a my zase poletíme!“

	„Ahoj Irmo,“ řekla Emma, která došla až k nim.

	„A hele,“ zaradovala Irma. „Vypadáš zdravě. Já myslela, že tě chtějí opíchat zrovna dneska, při úplňku!“

	„Taky že jo,“ kývla Emma.

	„Měli tě v prádle nejmíň dvě hodiny, ne? Promiň, nemohly jsme to najít. Není tady navádění, takže jsme tě hledaly jen s kompasem a termokamerou… To jsou hodně měkký, když dokážeš chodit sama.“

	Zvedla ke rtům vysílačku a řekla do ní: „Máme Emmu!“

	Její hlas shora zesílil megafon.

	„Jak jste zjistily, kde mě máte hledat?“ zeptala se Emma.

	„Orin věděl úplný hovno, Evžen toho taky moc nevyšťoural a účinnou pomoc nám poskytnul až ten tvůj Ferdys. Vyšťáral nějaký mapy místních kmenů. Usoudily jsme, že seš u těchhle Káňat. Kurva, to jsou názvy jak z pitomýho filmu o indiánech… Pak jsme čekaly na úplněk, protože lítat potmě je dost o hubu. Přes den jsme vrtulník čmajznout nemohly, a i tak jsme měly kliku, že se nám to povedlo. Doufám, že si to chceš s těma sviňákama vyřídit, ať je nějaká zábava!“

	„Ne, nechci si s nima vyřizovat nic,“ hlesla Emma. „Mám jich plný zuby.“

	Před dlouhými domy stálo několik desítek k smrti vyděšených lidí. Ženy, děti i starci.

	Kde jsou muži?

	Utekli…

	Ne. Muži jsou ukrytí v houštinách a chystají se k rozhodujícímu útoku.

	Emmě sevřela srdce ledová ruka: My všichni teď stojíme na okraji propasti. Stačí krůček, a tohle skončí hrozným masakrem.

	„Půjč mi to,“ vzala Irmě z rukou vysílačku.

	„Tady je Emma,“ řekla a megafon nahoře na vrtulníku zesiloval její hlas. „Zachovejte klid. O nic se nepokoušejte! Nemáte žádnou šanci! Já prostě nasednu a odletím.“

	„Proč jsi přiletěla?“ zeptala pak Irmy.

	„Něco mi dlužíš, kočko. Mám u tebe nějaký peníze.“

	Jasně! Irma si přiletěla pro svůj podíl na Stínově spermatu!

	„Jo,“ přikývla Emma. „Dostaneš, co ti patří. Neojebu tě o jediný pitomý euro.“

	„To si do nikoho nekopneš?“ olízla si Irma pootevřené rty. „Půjčím ti kvér. Nebylo by sice dobrý nechat za sebou mrtvoly, ale můžeš pár těm hajzlům alespoň prostřílet nohy.“

	Emma se podívala na šamana. Přece to nemůže skončit takhle!

	Cítila, že to hlavní teprve přijde.

	A přišlo.

	Z houštin vyrazil hlouček bojovníků. Vrtulník, visící ve vzduchu, jim vypálil nad hlavy varovnou dávku, ale oni si toho nevšímali. Vzteklí jako sršni přiběhli k šamanovi a jeden z nich ho srazil pěstí k zemi.

	„Ty svině!“ vykřikl jiný a kopl šamana do žeber. „Prodal jsi nás! Co ti za to daly?“

	„Zdrogoval chlapy v černým domě,“ křičel další na vysvětlenou. „Slyšíte? Nadrogoval chlapy, aby zachránil tuhle ženskou!“

	„Počkejte!“ zařvala Emma. Stále držela v ruce vysílačku napojenou na amplion. Zvuková vlna všechny téměř smetla. Dav zakolísal.

	„Začíná to bejt zábavný,“ zasmála se Irma. „Oni se snad utlučou sami mezi sebou!“

	Emma došla k šamanovi a pomohla mu vstát. „Poslouchejte mě,“ řekla do vysílačky. „Pravda je, že mi šaman pomohl. Dostal mě ven hned na začátku rituálu. Ale nikdo mu nezaplatil. Udělal to kvůli mně.“

	„Tak už nasedni a odleť!“ vykřikl na ni jeden z bojovníků. „Nejsme zvědaví na tvoje žvanění. Poslechneme si radši jeho!“

	„Jasně! Už odsud zmiz!“ přidal se další.

	„Odleť, Emmo,“ řekl šaman rozbitými rty. „Tohle je naše záležitost.“

	„Zabijou tě,“ obrátila se k němu. „Vezmu tě s sebou do Města.“

	„Ne. Tohle je můj domov.“

	„Dobře. Zůstaň si, když chceš. Tak si tu zůstaň a nech se zabít. Ale já jsem ti něco slíbila, a dodržím slib. Já tady zůstanu s tebou!“

	„Ne! To nemůžeš,“ zachraptěl šaman.

	Ostatní se přidali:

	„Nechceme tě tu! Už přestaň kecat a vypadni! Buď ráda, že jsi z toho vyšla takhle!“

	Ze stínů na druhé straně vyšli další bojovníci. Jeden z nich, zamračený pořízek v pláštěnce z kůží dingů, se postavil k šamanovi.

	„Copak to nechápete?“ rozkřikl se. „Šaman nás zachránil! Chlapům se nic nestalo, jen je ráno bude bolet hlava! Kdyby si ji pořádně podali, tak by to odnesla celá vesnice! Ona by nás postřílela ze vzduchu!“

	„Je to tak,“ zachraptěla Emma do mikrofonu. „Je to přesně, jak říká.“

	Před očima se jí mihl obraz vesnice spálené napalmem. Ohořelé mrtvoly žen i dětí.

	Tak snadno se to mohlo stát!

	Stalo by se to, kdyby ji šaman nevytáhl z černého domu…

	„O tomhle se ti zdálo ve snu?“ zeptala se ho. „Tohle se ti zdálo? Udělal jsi to kvůli mně, a nebo proto, abys zachránil vesnici?“

	Neodpověděl, místo něho se ozval Viktor. „Nemusíš si dělat starosti, Emmo, my jsme s ním. Nic se mu nestane. Můžeš odletět.“

	„Měla jsem s ním dohodu.“

	Přitiskla se k šamanovi bokem a objala ho kolem ramen. „Chtěla bych zůstat. Prosím…“

	„Ne,“ řekl Viktor. „Odleť. Nechceme tě tady.“

	„Prosím…“ zašeptala.

	Plameny v hořících stromech pohasínaly. Tohle nebyla vyprahlá savana, ale lužní les, nacucaný vodou jako houba.

	Od slábnoucího požáru vyšlo Zvíře.

	Irma mimoděk ucouvla. Tady přicházela zosobněná smrt, potřásala dlouhými vlasy a cenila zuby v úsměvu. Pulzní puška se zdála být součástí jeho těla.

	Nešel přímo, ale poodskakoval sem a tam, aby ho nebylo možné zachytit do mířidel. Smál se. Miloval takovéhle situace, chůzi po ostří nože.

	Bylo by pro něj snadné sestřelit vrtulník. Pulzní puška – to je prostě věc pocházející z Věku zázraků.

	Dotančil až k Emmě.

	„Proč by nemohla zůstat?“ vykřikl jásavě. „Mně se líbí! Já jsem její přítel! Mám ji rád! Ať zůstane!“

	Viktor couvl o půl kroku. „Tak dobře,“ zabručel.

	Emma vrátila mikrofon Irmě. „Máš tablet? Napíšu ti číslo konta, plnou moc i přístupový kódy. Je tam toho dost. Vezmi si všechno. Já zůstávám.“

	Irmě úžasem spadla brada. „Ty ses zbláznila?“

	„Zůstávám.“

	„Jak chceš. Ustupte! Všichni ustupte, bude tady větrno! Bergo, posaď to na zem!“
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	Emma nadatlovala, co bylo potřeba, a vrátila tablet Irmě.

	„Díky, žes tu byla. Nemyslím, že my dvě se ještě někdy uvidíme,“ zakřičela do hukotu vrtule.

	„Vždycky jsi mi připadala trhlá, ale tohle je příliš… zahrabat se v nějaký pitomý vesnici… To se ti to tolik líbilo? Ty jsi na sado-maso?“ zaječela Irma.

	Naskočila do kabiny a zasunula za sebou prosklené dveře. Důstojnice Berghoff, sedící v pilotním křesle, přecvakla páčky. Hukot rotoru zesílil.

	Vrtulník se odlepil od země. Reflektor zhasl, vesnice se potopila do tmy.

	Emma objala šamana kolem krku. „Zůstávám s tebou. Jsi rád?“

	Položil jí ruce okolo pasu.

	„Jsem rád, že jsi zůstala, Emmo.“

	 

	 

	


  Emma z umírajícího města
  

  





  Na závěr něco o Emmě a taky o Oggerdovi


   


  První texty s Emmou Richter vznikly před dvaceti lety. Původní verzi Rituálu jsem ještě datloval na mechanickém psacím stroji. Byl jsem tehdy na začátku své literární kariéry, experimentoval jsem a hledal jsem „hranice“. Když mluvím o „hranicích“, tak mám samozřejmě na mysli hranice dobrého vkusu a hranice toho, co je ještě společensky přijatelné. Po napsání trojice povídek Rituál, Emma číslo mínus jedna a Replay, jsem nabyl dojmu, že jsem tyhle „hranice“ nejen našel, ale i překročil.


  Rituál jsem v roce 1995 poslal do soutěže O cenu Karla Čapka, což vyvrcholilo příhodou, kterou tady za chvíli uvedu. S dalšími dvěma povídkami jsem se letech 1997 a 1998 zúčastnil soutěže Ježíšku, já chci plamenomet, jejímž krédem bylo (jak jsem si právě vygooglil) KREV, POT, SLZY, SPERMA A HNIS – čím odporněji, tím lépe a radostněji. Tam jsem to pro jistotu poslal pod pseudonymem Volodja Bart.


  Zhruba 15 let jsem pak koketoval s myšlenkou, že tyhle tři texty plné „explicitních“ scén opráším, něco k nim připíšu a uspořádám je do knihy. Což se povedlo až teď.


  Dnes už mi původní texty nepřipadají tak šokézní jako tenkrát. Možná se posunulo vnímání toho, co je ještě společensky přijatelné, možná jsem si na Emmina dobrodružství zvykl a zevšedněla mi. Koneckonců – už je nosím v hlavě docela dlouho.


   


  *


   


  A teď ona příhoda s povídkou Rituál. Odehrálo se to v Ústí nad Labem, pravděpodobně v roce 1995, ale za ten letopočet bych nedal ruku do ohně.


  Koncem devadesátek měla Cenu Karla Čapka pod palcem skupina Rigor Mortis, což bylo sdružení kolem Jirky Pavlovského. Starali se o organizaci soutěže, porotcovali, kromě toho psali i povídky – jako jednotlivci i jako skupina. Jejich majstrštykem bylo několikrát publikované Dobro vítězí.


  Se skupinou Rigor Mortis jsem se osobně, tak říkajíc z oka do oka, potkal na Bohemiaconu v Ústí nad Labem. Na conech, jak to alespoň bývalo dříve, člověk zapřádal hovory a spontánně se seznamoval s cizími lidmi. Takže jsem v nočních hodinách skončil ve společnosti skupiny Rigor mortis a dalších lidí. Popíjeli jsme alkoholické nápoje a konverzovali o různých věcech.


  Členem Rigor Mortis byl i jistý Michal, jehož příjmení tady nebudu uvádět. Tohohle Michala jsem si poprvé všiml na besedě s Jiřím Kulhánkem. Byl nepřehlédnutelný. Hlavu měl ostříhanou na ježka, na sobě khaki triko a zelené kapsáče americké armády. U pasu měl pouzdro na pistoli. Nejen pouzdro. On v něm měl i skutečnou pistoli.


  Na besedě se Mistra Kulhánka vyptával na detaily Mistrem Kulhánkem popisovaných zbraní a zbraňových systémů, přičemž vyšlo najevo, že Mistr si některé zbraně cucá z prstu.


  Když jsme pak v noci družně seděli kolem velkého stolu, plného lahví, sklenic a hrnků, zeptal jsem se Michala, jestli má skutečnou pistoli.


  „Jasně, že je skutečná,“ on na to.


  „Je nabitá?“ vyptával jsem se dál.


  „Jasně, že je.“


  „Ty tady chodíš s nabitou pistolí?“


  „Když můžou všichni ti magoři nosit meče, dýky a brnění – tak se taky můžu ozbrojit.“


  Podotýkám, že část účastníků Bohemiaconu byla kostýmovaná. Opravdu měli meče, dýky, drátěné košile, přilbice a dlouhé templářské pláště. Mám pocit, že by se tam našlo i pár palcátů a řemdihů.


  Michal pak vytáhl pistoli z pouzdra, a ukázal mi ji in natura.


  „Hele, je natažená,“ podivil se. „V hlavni je náboj.“


  Pak vykládal komplikovanou historku, jak byla Rigor Mortis (v parku, při návratu z večeře) „ohrožována“ tlupou umouněných děcek, ozbrojených plastikovými samopaly. Michal v žertu vytáhl pistoli z pouzdra a udělal na děcka tatatata. Přitom zbraň zřejmě mimoděčně natáhl.


  
	


  Schoval zbraň do holstru. Pili jsme dál a nezávazně tlachali. Vzpomínám si, že na tapetě byl Tarantinův film Pulp fiction. Také jsme rozebírali Landův nový klip Motýlek (s refrénem V tom pajzlu jsme v hajzlu, jestli si vzpomínáte). Michal vyprávěl, jaký je rozdíl v pilotování různých typů vrtulníků (on měl skutečně výcvik a s vrtulníky létal).


  „Hele, kluci,“ zeptal jsem se jich posléze, „jak se vám, porotcům CKČ, líbila moje soutěžní povídka? Rituál?“


  „O čem to bylo?“


  Řekl jsem jim to.


  „Cože?“ vyjekl Michal. „Tvrdá ženská? Tvrdá ženská? To je von! Hele, to je von! Já ho zastřelím!“


  Vytáhl pistoli a namířil mi na hlavu.


  Věděl jsem, že pistole je nabitá a zřejmě i natažená.


  Nevěděl jsem, kolik toho Michal vypil a do jaké míry si uvědomuje, co dělá.


  Měl jsem v sobě pěkných pár panáků, ale ve vteřině jsem vystřízlivěl. Od té chvíle vím, že vystřízlivět ve vteřině je možné.


  Díval jsem se do ústí nabité 